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. Fio yi 

FKLWlTBM RKQNANTl 

fONTUEX jiUGUSTISSL^lE. Vohrttate Tua, 
l4Mfw« m itB^Ham^ imShriMe xoikku ffi-Coduc Uh 
Tkw exmws^ ^qm lu€ ihjiribitur ; Tuo mt» at benefi- 
«io ChaldmM $x §o E/ikms Mttmgm hmftai/ekm 
9toret ae voriae facri TexHu LeSRome deterpkn, Tk 
$aec non probaucras folum^ fed iure quodam Tuo fM 
})aJhtlaDerot , qttae fmt am Aiaxfmo fatranm Lttterom 
rum bonocomtm^a, Ad Te ergoredewet^ quaeex Th 
prpfieifcmaur; Tibigufaera^ 22r memuiek ,^redeugi^ 
quae Tc veluti autfore ac duce p-odierunU Si quod 
jemokmetOaim^ guae Me fijiueiimr^ reUgioid gni^kKtt» ja» 
eraeqne erUkae , (praefiatit mOem quammasamum') PlO 
ttst deberi wfcat graia jiofieritas^ em medora mutto iam 
MeL Qmtium fi^pitia yB^knfkeeam^ oemm gmerie 
Tibrorum copia deleSiu fraefianiijjimam, ibrevi Cefi' 
iae migemlMmf Quiemaiijligaei^ fwv limemn^m^ 



iV 

tia in dies Jiunt» Faticmm accej/ionisx ac Jplendidiffimum 
Thum ijhd Mufiwm foi prttiojijkinf mamimtn^ Thi 
hbercditate mbilitatum? Qtiis UQiKyracdara demum Tua 
bm^fieia m jieadmiaf , m Rttenu mnes huemquf toU 
lata, quae uau objeuro varioquc fermone, fed elarigkiu^ 
& una opmium voce ad nos ^erjertmturf O felices^ Te 
PomAfitt^ kttirat! Ntt tutm pratfiuri hm poffuut^ 
u'tfi ab eo , qui incredibile Japientiae atque ingenuarum . 
urUum Judium tum fyieuiia ipja duQriuaqut tummgtt, 
Praefiari autem a Tt tgo uou uuror ^ quiTedt fibrit #o* 
rumque dekSiuJumma eum voiuptatt at iudicu> dijferenteni 
tmdim, qui iM in Putieutta que^ privulum vifum Ubrot 
ytfi>s legentein JiudiuJffime ^ atquc in proprlos ufvs dcccr* 
ptuttm. ATt uoumiror, qui BENEDICTO XlK 
pratdeeeffore ghriaris ; qni u tantu Bmtlficei ttm da&o% 
tam aequo ingemorum aejlimatort iu fwanim Htborum ac 
kutdfrutioittum fitbjdium deUBhs; qui eo pruttuuit at 
fcuem veluti ad optuna quaeque praefereute , Jummam es 
pt tteltfiqfiieis JudOs hmdtm adtptus, 

Faxint Juperi , ut diu ad Rtterarum optimafUmqut 
artium dteus at fraejdium vivas fojpes* Tt enitn vivo 
ac fofpitt, ttrto toufidmfu fort, ut brtvi M uutiquum 
fiatum & fplendorem , eum an^li/fima SauGHtatis Tuat 
latii» . rtdUuiat m/^aumsm 
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AD NOVAM tiANC ; I^DITIOKEIL ' 



^^onnulla funt» de quibus prxroonendum exi- 
-L^ lamo ledorero nov» huius Tubingenfis edi- 
tionis, cujus parandae veuiam haud aegre a 
impenavit Chnjuaiiits Fredericus Schnurrer ^ profel^ 
for Tubingenfis, mihi amiciliimus. Sub finem 
anni i^^yirer RonDam inftitui , & l^^ntificium co- 
dicem, qui huic o^jeiite occalioiiem dedit, ex fiu- 
gul.iri poirefloris clemeutia ac beneficio contulf. 
Faucos poll nienles opufculum hoc ablolvi & fub 
dimidium anni i^i^o mili Komam imprimendum. 
Hinc nt> ut illud iu /\nualibus meis Hebraeo-ty- 
pographicis Sabionetae » decurreuce eo aono italice 
editis, jam ^tleratur. Sed varus de jcaufis, qua^ 
hic commemorare non jinfat, retardata eft editibi 
lit fero nimis, 6l noanifi fob dimidjum menHs 
proxime elapfi Ht abfolata/ N'e ergo .mireris, ta 
Specimine Tar. lejftionum non produd in locis ex 

SoHerioribos pcopbetis bagl(>graphisque codlc^ 
.ennicottianae coUectionis. Nec coim ad manus 
terat alterum votumeu Kennicoctian^ editioni^; 
quod ilios iibros comple6ticur« Ceteriim qnmnl 
feie^tiores ac graviores baruro ledionum recen« 
fiouem Kennicoct. codicum inferius attingimns: 
in praefatione vero Apparatus, quem elapfis Uis 
diebus Kegiae nollrvc i ypo<^r;iphiae iniprimendum 
tradidimus, abiinde u.ouuimus , ielecHsque prq- 
pofitis locis oftendimus, quaiuum ex hoc uno, 
quod Mimusi iocompieco ipecimiae nova ooltra 

• 3 , vaxr. 



rm» Te^fonitm e»tfttfo ReniitcotHaiMiiu& Ctifh 
pleftt & fuperet» Etenim etfi terceatos vigind 
tantum codtoei^» qomD ilhid excudi coeptnm eft» . 
poflideremiis; Dirmerum taineQ codiciisi taeoplo» 
ffttmque producimus Kenolcottiaao tnajorem «c 
copionorem. In Germaoprum f^ratram > qai ct> 
tius hanc cditionem futit hahiturr^ quam Appa» 
ratum, operne pretfum ducimus, feltt^ta illa ex» 
empla hic repetere , potilTimunj qnum Kennicott. 
codrcum numerum reperentes iu nonnullis variis 
le^ionibus Specimen ip(um fuppleamus. 

Geii.XLIf.3 .ismss. codtces profert Kenni* 
cottus» ego di ^ meis praetec poacificium> ia 
coliatioiif ^mteni generali 32. 

Exod. XXXVL ^ codkc» tg Kemiieotttts», 
•ege^a^pfaete pOMtifidom» ia ceUatiooe geiMrak 

^35- 

Levit. XXVI. 39 Kennic. codices 21, «5038 
meorum, & ex exteris 15, qui funt 53. Nuiic 
codices mei, qui variam bauc le(ftioiiem fervant, 
funf 49 praeter quatuor exteros a Kennic. nou 
collatos, & 15 Keunic. colle^tionis» ab eo prorfus 
hicpraetermiffos, qui fummam conficiuut codi» 
cooi 68* AccedoDC o^ aQtiquinunx verHoQes , 
de quibus lilet> iceo) 18 codicesTargttmici» & 
timpreiros. 

]er. XLIX. 31 Kennic. codices 33 , ego 49: 
d7 ex meis, & ex exteris 22 > praeter veriioues 

& editiones. 

Job. XXH. 6 K^nnic. nuUum j ego 35 codices 
proliero» praeter impreifos. 

IUith»I«z Kemi.37, ego53« . . . 

Ecdei» 
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Eccles. 1. 13 KeinK 1$ t ego 24* 

P^tXLVIUs KeniL ^ ioa> ftilkec 55 
ez nets» 6c 47 exteros. 

Ps.XLVlH. 15 Kenn 37, e?.o r);», fcilicetex 
' meis folis 62, <^ 15 exceros^ praecer editioQes ai» 
verfiones antiquas. • - • 

Ps» LXXVUU^a Keon, 15» cgo 4g ex meis^ 
pneter exteros. . t . . . 



tnnlln ouilc de ejasdem-ftnen.- MSS. meomni cm» 
ikum niMnems Infigntter edaulios efti & ex top^ 
«ends vi|uitl> nt in Specimiiiei yel tercendi 
^•tnqttftgrata» utln coIlattonisProgrammate 011^ 
Sntrantur V fi|di<i«UK^niOfio Urcenti iwtairinta auinffurf 
hten ttt fperamue futur> quadrmgenti 6c ampltusw 
Appsracus Hebr%o-bib)icus» in quo mss. h| edl» 
tique mei codices, coUatiooi deflimit!, recenfen» 
tur Si notulis iliultrantur, hoc ipfe menle prodi- 
bit, ac locum veluti Ceuebit Status mcx' Collario- 
nis. Libros Genefeos , Kxodi ac Levirici jara ab« 
iblvimus. Paraizius nunc paullo fufiorem codi. 
cum defcriptionem & indicem per numeros , noa 
per libros, ut in Apparatu fit, diitnbutum, ac 
breviora Prolegomena , ut primum volumen, quo 
clavis ac defcriptio omnium codicum, five nieo- 
rum, five exterorum> Prolegomena, ac priores 
Ires ilU penttCendii* libri » nou plures, opinor» 
comprehendentnr, prdximbjaouario vel Pebrun- 
rioi nlii engoos obftet fubfcrlptorom numems» 
ccrtiffime fimus praelo tnditurl Iterum ergo ob* 
teftamoreraditos» qui cooftituerint inngnimmna 
boc opos cohoneftare fuisnomiuibus, ut ea quam 
doffime» dk anto novnm annoffl dentt Qoatuor 





Mis^ ut proniifinii^i .voloai^biis of^ cpo&ii» 
Ut» fpleodidiffime ac diligeQtiffime excofis m 4 
Biaj, ex quibus q&qoi ^Qoiibet suno edetur ^ ita 
ut tntn ^aadrienoium tncegra ablblvatair ediclo. 
yfHMSi aareiun , vu]goZf«c&^» qalQennanoruiB 
pptat^i ve) quinquefloronis,. ref|M>adec, proaock» 
qnoque voluniine iu auteceilum fubfatptoryo iflb» 
peutis folyendoro indiximus » exiguum Xane pre* 
tioW» ac tanto cascoraroque fumpcuum operi ig^ 
par. Qiii nomina Don dederint, vel inteimpcftive 
^t^derHK) hoc ert> poft traditmn typis fubfcripto* 
fujn intUcem ac primum volumer), caiiori pretio 
opus fcdimeQt, nec eodem forte chart» genere 
impreiia habebunt perpauca, qu^ fupr» nume» 
runi excudeatur, exempla. Vtrobique h^c com- ' 
modilhme duximus repetenda & declaranda , tum 
in Apparutu, rum in pra^iatioue ad novam hanc 
editionom Speciminis Hontif«codicis , in qua non 
^liiodo piura menda > qu% in Romanam ineple^ 
raut, emendata fed & ad Additameura kllheris va* 
riae le^tioucs ex mito noflro codtce, qui ea com* 
p]e6ticur> antiquo& optipso, fanc anddlcie. Dabl 
Parm» ex Regia iicademia^4ak>d.'V.SepcembK 

JHDGCLXXXII» '"^ 

■ 
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De chaldaica Paraphrafi PontifTcfi Codicis , va- 
riisqae eius ledtioiiibus, & ulu, in explicando 

*, potidimum celeberriiaoo loco LSain,Jv.i9. de 
bethfaHi. caede. . * Pag. 67« 

^ 1. Ijfw Choldaicae fbntif.Cod, Btraphrafis in fufh " * 

ptdiUmdis^ vel confinmndis yiarw jJtSfkmitMi « 

optimae notae Hcbroici textus. ib^ 
IL IdrmulusJtk&B QnuJ^XLiX^ t§^49to iUu- 

, liL Ponfif, Ihraphrnfiin commem.Genep tocum 



fikae, in quam obfervationei nonwdlae hijlori* 

•co - crititae exhibentun P« 7* 

J. W. Bm^if Ihrnphrafis ufiis in obfcuriorumlotO' 

tum ittujiratione. De ceieberrinio hco LSam. • 
' FI,ig,» ftbi de Bethfamitarum caede, ^ 74 
V» Propcfita AuBoris expojitio tiovis ob/ervatio^ 

nibus rohoratur^ ~ 77 

XI, Nonmtllaalia inpraepofitae expofttsonispra^ ■ - 

Ji dium animadi-frtitntur» 29 

Vil. ^^orrs Indaei, ac Chrijlioni, qrii inhoc 
Samtielis loco Jimplicem ton^parcstianem dg" 
fenderunt^ 

VIII. Aufioris fententin Pbntif. Ihraphrafs fl«- 
G^oritafe confinnatur , €f a nuperrimis clor, 
HufnageHi obieSHs vindicatiir, SS 



parationis EllipJis Grammaticaefijntaxi re^ 


87 
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I. 

DE PONTIFICIO CODTCB 

BtVSQUB 

CONDITIOME AC PRAJESTAKTIA. 



§. I. . 
Ik hodiemo m m/s^ codices Utbrmo^hMm 

JhduK 

Nalkim ftttdlam cft, qtiod Theologos nap 
gis deceatj duJIuid utilius> aut neceifa* 
riam magis ftudio iacnie criticae, primigenil 
potifnmum textus. EmembmeSf eo^eihuf, in^ ' 
quit Attguftious (l)i invigUare priemHu debei 
/btefHa ionam, qm fierof fcriptmw nojfe dejkbnmtm 
yeterum librorum Jides de Hebroeis voltwtinibus examim • 

eeanda efi^ Hierooymi rarba fttat C^) in Gratiajil 

canonem relata* Sttos, eosque fttounoa in ikf- 

cra criii viros liabuit antiquitas» Origenes fuo% 

fuoaqae Hieronymoa» SedretroaAisiaecali8,qaik 

cumque contentioae ecciena revelationis fontes 

A tno- 

ii) De doib^. ehrifima (») Eptll. olim %%. 
lib»u.cflp.xiT« Xiifii»n»5*«toauiv.p.579* 



^ . dk fonti/icw CotRn 

taeietiir« qaamciimqae diligentiam ia taenda eo» 
riim integrltate adhiberet, quae haad ito prideai 
a doaiiTimo Fabricy ( i ) cviaa e t , defueruQt^ 
jtameo Origenes» ac HieronymL Reperti qaidem 
foQt aliqui quovis aevo critici , & interpretes, qui 
priofom veftigia fequerenturi & Hebraicae ye* 
ritatis ftudium cxcolcrent» aft nallaa tamea fere 
exftitit» qui iUorura laudem aemularetur. No- 
ftra hac aeUte» immo Yero iioftris hifoe diebus 
fioiet illud iam quam maxiroe, caque deveoUfe 
feuftiifima tempora nobismet iplis gratulamur, 
quibus Vetus foedus non amplias Novo Miliio« 
foosi fuosque Wctftenios invideat. Notum eft, 
quot poft lohannis Henrici Micbaelis« praefer- 
tim vero poft nuperrimos Beniaroini Kennicottii 
labores aufpicato omiae fufceptos, detedi iiot 
mfs. codlces Hebraeo-biblid» quo ftudio a cri- 
ticis uQdique conquifiti, defcripti, coofulti, iU 
luftratL Notae in hanc rem rot lucabratiooes 
do^^orum virorum , quorom alii gencralem, alii 
vero pecaiiarem codicum coUatioue^ fuppedica- 
nmt Ad prioies referendos «ommemoratas 

Ren- 

(i) Def titret pnmtifs di k rktekUom &4» il^ 
Atvoli. Kooiae iiiu 



ijmsque tctiMom & pratfimtia, ^ j ' 

Kennicottius, ad poderiores Michaelis nterque^ 
Houbigantiosi Vogelius» BrQafius, . Lilieatba- , 
lliiSr NageHus» Scbelllngius, Bahrdtins, Schia- 
de» Oberlinus, Diederichfius, LichteniUaius* 
Starcklus, aiiique» qupa ia biliiiocheca foa thfla^ 
logica, quae gerraanico fermone edi coepta eft« 
receaCet Doederleioius, aosque ipiiia iatrodu» 
£lioae io facraBA crltlcaio accorate ehumefabi- 
mus. Laciniae iplae codicum» 6c vetuiiorum 
Jibronifn iateguaaenta iuxta Senleri moaitnni» 
qui de iis obfervandis peculiare opufcuium edi* 
' dit« Osicrorum criticorum diiigentiam ooa efiugo» 
ruoti ti^que ntliiterttli foat Semlerusipfe, Six- 
tus, Schulzius> Conradus Cbriftophorus lacobL 
Sei aiticos horom omoium auftorum, aiiomni^ 
qne, fi qui font, labores loDgo poft fe, ut fper*. 
snus» intervallo lelinquet nova & ampliflima^ 
qoata not ipfi molimar» ihcromm oodienm coU' 
iatio, I^enuicottiana i|>(a muko abfolMtior <k ac- 
cafataoc Noa hic amaaotnfinm meoii% longo 
4>rdine digefta reperletcriiiicusi non hodjeroonim 
Maiioretbarum quisquilij^Sf . ac uugas de .maiur> 
ibolis weL mtnnfcalis^ rei^s vel iom fis, plenis^ 
y£l de&divi$lic£eris» fed ver^s omaes vari^Ve* 

A a tm 



4 



de pontifitio Codice 



teils teftatnefid leftiones alicuiOB monienti» inter 
quas iufinitae optimi commatis criticis hucusque 
nmnibos ignotan» ctx immenra mfif. editorumque 
codicum congerie hauftas, ad Samaritauum tex- 
Com» ad vetufliflimas veriionea> ad accuratiores 
ftcrae criticae ham, ac leges diligenter mmi- 
mitaSy perpetuisque notis hiftorico- criticis iliu* 
ftratas. Praeftantiffimi hnius operis» qno nollum 
ecclefiae) nullum tuendae reveiationi, eiusque 
lontinm integriuti otiiius» nulldm italiae noftrae 
gloriofios excogitarif ant fufcipi poterat, pro* 
gramnia propediem edemus, unde eius conditio» 
praeftantia» emolnmenta d^nofcentnr. 



Jl^ilnd ab onmibus iore itaiiae noftrae in lande 
ponituri quod fit feientiarom artiumqne omnfona 
mater» & fons ampiiirimus, &inexhauftQS mfs, 
codioam» Sed quod ad mis» codioes Heliraeo» 
bibiicos attinet , hanc Italiae laudem contendere 
olim ▼i(ns eft, Kennicottios» qoi qoom iopiaefa^ 
tione fld iecdndam diAitatiooem de ladooe Hei> 




luraici 
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braici textus obfervaiTet mi^ codices Hebraico- 
r^m bibliorttin, qui tn Aoglia adfervantttr« ad 
eeotom & feptem afceodere, magnom hooc fSb»^ 
faurum appelJac » cui iifflileoA aulia alia ge^s » ot 
ipfeqoidemaotumat» poflideat (iX Hioc oovof 
eorum ofnnium iudex, quem fub libri fioem ex» 
hibeti ttoo^ fi ipficredimos» iotoitu leftoriboi 
oftendit, quam moltis mfs. onioacoioaqoe libsi 
Auglia fuperbiar. iu.ftatu vero coliationia expresr 
ie definit» mfs. Hel^aeo-bibiicoram copia Aogliai^ 
goacomque alia proviocia eile ditiorem. Conftat 
iam, inquit 18» inviHis muuit^ partUmt riperUipuuf 
quadringentot^-Vil quingmtor mfi, toffttis Hilfrmot 
<facri textus)» tx quibus JbigUa pluret pqffidet» 
quam qiiiaiRket aSa praokuia (a)« famaiaOxmmjf^ 
ae ContabrigenJ academia^ in mufeo item Britantueo 
/aUtm tiokme & dtnm iofiodiaaimr itti^a fkbrauft 
hibHa « . torum parfa toaiphSkntir^ A t VOto qnam 
iofigniter in liac re alucioaretur» quamque ma- 
le rationes ibbdooefet; ikt deineepi pei^^eiit 

A 3 do. 

COjtlheifirifwhiek, (%) OfmMdtmmtbirEit^ 

Jprefimtif uo otkeruatiom gloiut eoutaiut mon tkmt 

mili prHtnd to iqauL Tha muf otJier tomttr^. Tha 

Attc of tht primedliek Tco Aaooal ikocooott pagi 

text.difl;ibpag. t^, it. 



• ^ de pmtyieio Codice 

doaiHimas Wr ex aecoratiori oollatonim co-< 
dkamftatti, quem po(l Brunfii iter, editumque 
prinnum Vaticaaorum miii;. ▼oiamen novo (bomn 
liiblioraffl fpedroioi praemifit lo eoeoim aflerit 
collata Hebraicorum bibliorum exemplaria, iive 
edlca» afceodere ad nomerom fezceotonmi ofto- 
ginta, ex qoibas docenta quinque poflidet Magqa 
Britanuia» Hibernia» America, oooagiota fepcem 
Galiia, nooagiota tria Germaoia, doceota triginta 
quinque Italia, quinquagiuta demum Daoia,Bata- 
via, Hifpaoia, Svjecia, & Heivttia (i ). Qaamqoam 
veroexhacooa fopputatione reliquis provinciis, 
acregnis Italia maoifeftiffime praeftet, abeil ta^ 
nenlongiffime, ot Italos omoes codiees Hebraeo^ 
biblicos ea compleaatur. Nos celeberrimo huic 
iacrorum codicum iodagatori, ac coiiatori , p». 
trlaeqae laadta acerrimo vindiei aiiam privatam 
noftram collefiionem oppooio^us» qoae cooftat 
nft. codicibttf Heiiraid tektoi tercmis viginti, 
quorum notitiaro, ac conditionem brevi edendus 
apparatosmeasHebraeo-bibiicos, dc orientaiium 
niis. meonun codicomindex accorace fuppedica- 

bit. 

(t) The eopiei examxned Britain, Ireland . and j^mg» ' 
omouut to 680, of which rieaaos^iaMg^^s^. 
there are preferved in Qreat 
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bit. £x his autem terceoti & decem circiter 
KeiMiicotcio ip(i ignoti prorfus funt « nec a quo« 
pian), quod fciain» hucusque collati, & 
cerpti. Mfs* codicibus proxime accedunc codtces 
•diti aate prfma biblb maibcethica fea aoteano.' 
MDxxv., mfs. certe ipfis aequipanindi, ex qui- 
' bos quioqoaginta qnataor diverfae rariflimae ' 
edldmiee afmd me eaftant, inter quas variae ' 
iufuper bibliographis omnibus iguotiilimaet dc 
imadae. Qno fit » ut mfik editornmqoe meomm 
codicum fumma afcendat ad tercentos feptuJigin- 
ta qoatoor» ideoqueego nnost privatus italus» 
fim h>oge nniverfii Angiiay Hibemla, StAmet 
rica ditior ac iocupietior. Horum numero noa 
comprehendniitar mft.^dmmentaiia fiicmmm 
iibrorum , quae maximum in re critica ufum ha- 
bent » qnaeqoe n^uili biblicis codicibus acceo> - 
fere Iblent; non comprehendnntnr edltiones poft 
prima illa maforechica biblia ex mfs. codicibus 
primariisqae editio.nibu8 inunediate pedtae , facris 
& ipfae codicibus, facraeqoe criticae fontibus 
annumeraadae. £x editis porro codicibus » fea 
^tiqmffimis hifce editionibus paucilfimas, eas- 
que ex noftris oris advedas» Aogiia pollidet; 

A4 kalia 
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Itaiia rero , aoiqiie ipfi te&ta copiA poIlemBv» 

ut quasAnglia numquam vel vidit . vel novit» 
vol quaniB exempiar ludaeorum flammis era^ 
ptamt & in tota Earopa anicom fe ponidere glo* 
riaturCquod de Neapqlitanis liagiographis reapfo 
gloriantor Pelletosi ac&ennicottioa(i)Jearuna 
bina, tria, quatuor> & quinque etiam apud nos re- 
periai^tar exempla. CooiUbuat haec ex comme- 
oiorato apparato» ex prolegomenis btblicis hifto* 
rico«criticis > acpraefertim ex novis meis aoaali- 
boa Hebraeo«typographida. Ne^oa Uc ad ina- 
nem oftentationem immimosi fed potios, ut le» 
fi^iresaoftros praemonere iacipiamusi quem.m£b 
oditorumque codicnm apparatum novae ooftrao 
variarum ledioaum coUadooi deftinemus* , 

$.111- 

PmtyUu iodkU iemiitio » ae dejeripio. 
Jnter Italosporro codices Hebraeo-biblicosemi. 
net oodex» qai in privata fumm^ dof^ij^ique 
Ponttfids feliciflime regnantis Pll Vf. bibliotlieca 
reperitor* In bioa is ingeutia volumiua fplendi- 
^me compafta infolio maioredivifus iategram 

vete- 

f i) Dijprf. Lfaper ratione text. Heb, P>g*J>^*a ^ 
^JfertM* pag» 453« ediuUu^ 
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ijmqw tmHtidng & pra^bmiUk . f 

veteris teftameati cextuin comple^itur* Hri>nd» 
co teiCQi adhaeret mafoni, alteniifqiie veiSbas 
Chaldaica paraphrafis in omne^ facrorum bibUo- 
rum libfQS) excepto Daniele» Gsdrat Nehemi^ 
ic libria PAralipomeooii» Qaaelibet pagimi tri» 
bos columnis condat. Charaeter eil quadratus , 
Germanicae iniiexionis » ac formae, laculentiffi- 
- mvsy membrana nitidiflima* Priori volumine 
continentur Pentateuchus, & hagiogra|i^; po- 
fteriori vero Prophetae priores, ae pofierioves» 
Quam quidem in facrorum librorum canone , re- 
ceptoqne ordiiie inverhonem non fcribae» fed fo* 
li librariO) ac bibliopegae triboendiim eiTe fat 
evincunc binae, quae fub ^triusque volumini^ 
fioem confpicinntur, epigrapliae inferios proda- 
cendae. Uic aucem e(l hagiographorum ordo , 
ut primum occorrat lob » deinde vero ordine 
iequantor Proverbia» Ruth» Canticnm cantico» 
rumi Ecclefiaites > Threni , Edher, Pfalmi, 
Daoiel» Esdrasi Nehemias, duo Chroniccurnm 
libri. Paullo diverfus eft etiam pofteriorum Pro- 
phetarum ordo, qui non ab Jiiiia>.ied a Jeremia 
ittcipit» quem Ezechiel» it l&ias excipiunt ioxta 
HntiquuA Thalmudiiiarum canonem» quem 

A s Chri' 
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Chrifti> ac Matthaei aetate in Hebraicis codici^ 
busviguifle non fine magna veri fpedey ut 
inceps videbimas» nonnuiliinterpreteB» «ccrit^ 
d contenderunt» 

S. IV. 

jittas codicii, 

"Wulla exflat in codicc fcriptionif aer». Exfbit 
taneb correttioais » ex qua prior illa dignofci 
poflet, fi abibloto codlce, iliico correaus ia fui»- 
fct. iUud enim in raore pofitum erat apud He* 
braeos, litin facforum codicum defcriptione fcri* 
ba , vel amanucnfis intcgram primnm opus quoad 
folas litteras coofooas deicriberet , alter deindea 
qoi PP3 dicebamr» punfta omnia) vocilia, id 
accentus adiiceret, correftor demum litteras 
omnes, pnnfta, accentua-ad maforae, feufacrae 
criticaclegesrecenferet, examinaret, oorrigeret; 
Quaequidem fmgula, quum ex privatorum, in 
qbomm gratiam codices fcribebtncur, arbitrio 
prorfus penderent , nou femper fuccedentc tcm- 
pore, nnllaquc vel brevi interpoika mora praefta- 
bantur. Hinc reperiuntor codices, qni diverita 
prorftti temporibus deicripti funt, pundis, 6c 

ao- 

* 
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ijuiqut conditione €f pragftaiUia» SI 

centfbos inftrufti, & correfti. Ad hos perti- 
.'re puto noftrom huac codicem» qui cmB 
^niffiroae praetsrea moUt iit) & Chaldakmi 
licuique verficulo paraphradn habeat fubiuj^ 
im > neceifano edam poftulafle Tidecur» ut loii» 
i aetas in fingulis illis praedandis infumerettir. 
ais credat Aib rolum^finem xv* iaecati, vel 
b xVi. exordk) quibus Bononiae» Soncini, 
eapoli, Brixiae> Uiyfliponey Sorae, Leiriae» 
altbi moltae facrorom libronim cdlciones He» 
aicae prodierant > &c quldem lucnlentidimae, 
miinmanein, diuturnumi ac fumptuofum la^ 
iremfofceptum fuilfe? Id vcro admittere coge* 
nius, ii pontiHcii codicis fcriptio in corredionis 
tatem incideiet» quae eft inventa typographia 
centior. Ndn eo tamen hliec dioo quod valde 
itiquum eum autumem. Charafler euim» dc 
ta codicia ratie» 6cjoeconomia oftenditadxiv. 
eculum> vcl ad ioiciun] eciam x v. eum elFe a* 
andandum. Sed recentior haec aetas officittte 
idicis dignitati, ac pretio? Ego veram codktmi 
itiquitatem non ex fcriptione dimetiori fed ex 
irnm conditicme» & ex cooditioae & aetate co* 
cum 9 ex quibus deicripti fuac. Quamobrem 

antif 
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antlquiiiii eum cadtoem dixero » qui ex antlqiio 

petitus, qui aniarorethicus , ut recepto quoruna» 
4Mm erictoonim vocabulo oUr> feu qul ad ho» 
dieraae roaforae) quae fcribarom iocuria mendia 
f/skta^ quampiurimis» iegea ooa accommodatus» 
vfl reiormatua» qui leAlones optlmas» aaiiqiiafli 
cum antiquis codicibus, cum autiquis verfionibus 
coofibnnea oxhibet. Coatra eum. recentiorem ap» 
peliabo, qui ecfi vetoftiori aera infignltas» fecoo* 
tioris tamea conditioois eft, qui maforam |io« 
dieniiuii oblque ad amulfim fequttor» qol receii» 
tiorum fcribarum led^iooes ad margiuem appofi» 
tas» oorttmqoo oorre&iooeS» ac praeoepta cooi* 
^kditur» ' Atqui hulMmodl non eft codex po»> 
tlitciu& InfigQes eoim variae eius iec:tioaeS} qua? 
rom fpecimea ioculentiffifflom in hoc eodem opu» 
iinilo fiHiinus, fUt demoodrant» eum non ex re- 
^oatiori» fed .ex antiquiflimo eoque optimo codip 
co ihifto defcriptam, In antiquis ergo, atquo 
' aeftimatinjmis iiabeodus eil> feu aatiquae, 6c 
fiptimaooooditkwiiot tonotae^- 
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^fue i<mdUioHe fratjiantia. -ii^ 

$. v.„, 

Codicis corrtctio, £^ epigrapke. 

« - • 

^ub finein Prophctarum rabbinica haec coQfpi^ 

•itar coneaorui epigtaphe. ^vmn ora 

pvia 6n ^''^'«^Dn nw^:iw ■':i'»n ipj^ nnann 

w^an nD -^wn »j^Na nnVi nnan© 

HDr «"^pN D''n'7N "JN ^^x ; ip^^^jo pn*» 
^ 131 impn "nno nNTO lai ntm^ 

Feria quitttay die fecunda inenfis av amw temporg 
dl^y^ wfpertmo erU kuCffiikeet 3/2, perfeShm efi optH 
eorre&Honif pnn&orum , eorreSiciHif erromm • ka rwm 
'Propheteermnmaim qua Jieri potmt ^ dUigentia,, ^ tx 
tgeurattjjimis , qime mun ed mmmt mem fitenmt, *eMem^ 
jftarihtts^ per mimns minimi in miUibus Menachem fiU 
-M. Peret» JHbotk fe^ismemorm^ fexto miBemri»% 
hie m urhe regmtnis, ^im )iomo- magnifieormie, d&m 
emm Jofephi^ Mofo, m SamueUs» fUiorum R. Jfaati 
tjh^ko, tamt memorim pm benedi&ieme* Egp td 
J)eum elambo « mt diffmm faciat meditamU M eos 



14 dt poHt^ Cbdkf 

imrt^ SbrufwSitfi&tm, & fiBot fihrwm iuqM$ 
mfiinbm* Sob finem vero hagiographorum , 
quae babentur ia I. voluoiiiie , baec rurftis ex« 
kibetor conedoris nota : O^^nvn rova ^idtTD 
nD----TVn "iDon nn^n n">»33 di?! 

^VOM Tjy^ i^4^ hibdomaitte finmda dk '9» 
hti^ M mno per/eBh eft correSfio iibri huius . . 
^ . hk im urbe Mmtuag. Ex pfifkmon liae epi^- 
graphe emitor, nomine inatl y^i^ ekth di go» 
vemo, feu urbis regiroiDis in priori comniemora> 
tae MaBtuaoi efle inteiligeiidain. Mantnat er» 
gO| oWi Ittdaeomm academia , Audia ac res re- 
troa^. iaecuUs iiiaeiiDopere iioruerunt, & florent 
ftiamnnm t correftua eft codtx anno minoris Iik 
^aeomm fuppatadonis cclxxii., Chriftiano- 
/lun aerae moxii. Ucraque iiiicGalikornm* 
Trabottomm fiimilta adliuc perfeverat , ex qui- 
J)us tamen qui fuperius nonunatur Samuei Gaiip 
ko, diaingnendos eft ab akero eiotfdem nominin. 
ludaeo, qui receotiori aetate compendium Par» 
/Ju» Rimonim cnmf oiiiit> de edidic 

S. VI. 

Hifiona, ae Jata. 

Ooao 40 ootfsii ooiieftiona idudow 9 innuuut 

vero« 



vmfimilkis Mantiuie primiiiii coafiEnptnD «iifli 

fuifle, ac vocalibus pundisy & acoendbos in* 
ftru^uiD. Quidquid fic, Ulic cixredus eft fub 
ioitkim X vs. fasculi. Qqae imhi imikis ptftaii* 
aisfueriot ccxlicis fata» demonilrac eiiypon coii* 
tradtts veaditicmisi ^ttodiegituribltopriinoprio» 
jris voluminis* la eo enim vendltus didtur s 
ludaeo quodam Ben Tzion cuidam Uaiae ex Ter« 
jncioa; cni vcnditioiii teftes ioterftteniat» ac 
ibbfcrfpfere Abraham fiiius Mardocfaaei Peritzol» 
oelei>errimiis iacola Feiraffieafis» de Gaias operi* 
Ims edkis, ac mls. , ieii 4e epiftola itiaeram 
inundi faepius reoufa^ 6: inedito , ixbliograpbis 
onmibtts IgnotOt aiiderisqno. ipficis aotograplio 
commentario in Ecclefiaiieu ap ud me ejdiaate» 
flBolCa ia ouperrimo noilro opuiculo de typomra- 
pliia Hei>raeo-Ferranenri diximos & SUo- 
inou filias lacobi de F aao. <Coiitradu6 autem hic 
inddit certeaate aimiwi Moxxviii, qop Po- 
ritzolius Ferrariaro , & Italiam deferens Aveuio- 
aem |»acriam iiuun cuf fus pecierat« ut ex epigOH 
flie alterias mei codlets Roacli Chen propria, 
SSeritzolii manu4»ui(aipti ibidem monuiiiius. Ab 

> (a) Ih Ufp^ BtbrotQ - Wfrrwr^ pig» t o j« dt iSiq%i 

♦ 

I 

\ 

I 

✓ 
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IDua Iecr«c|iienfl in varias igocitoniiii pofleflbniift 
«uuina delapfos eft codex, donec tandem Aib 
dimidiiun elapfi faeculi «d eminentiffimum Car<^ 
Camili^m do Maximie perveoit» |d tenpos 
io olariflima htc Romanorum famiiia maximo 
ftudio fervatum eH egregiom iioc mooomontom» 
«t cum liereditario iore eo potitus clTet no- 
bUiflinuis Marchio Camillus de Maximis, bio 
poosis ab iuoo aoois codicem litrac mogoo i». 
apfePtondfioe digoom hodierno poflTeflbri augufto^ 
faimo^ ut videtur> eiosdem iitteimrom, ac ii. 
kfOffom ftudb 6e amofo doaus» dooo obtulit , 
fplendidiflime coinpaftum , eruditaque ms. epifto* 
k clariflimi Pedemootaoi Piaefifiis Phiiippi Da. 
Piini da Priooca iiioftfatam. 

. $. VII. 
Owrm Pirorum de poutifUio todiu 

^oftrum hoc cimelium apud emloentiflimum de 
Majumis viderat Bartoloodas , qm in bibiiQtheea 
Rabbinica ioqoens de codidbos » qui He^raicom 
textum , ac Chaldaicam parapiuraitn aiteifnis fibl 
^erfibos iii c cedaiit e s utubwtp poft cmitteratois 
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ejusque, tonAtUme & j^raejiantuh 
muuMoB f qui hi Vaticaaa btbliodieai :i|^perie« 
lutur» iiaec de noilrp hoc codice fcripta reli- 
Ak . Cx)s Ctmjkmk,, iaqiiie, ixmpbr duobur 
agnis tomis diJlmBium ^ ^ ekgmtiffime m^,^ 
mnffto imffir^^t ufdmque • eharaGkribus ^im- 
^tit , ptmSHr tnfuper vou&hut, Qt MeemHlmr kBfUr^ 
ue Uxtu appo/itis, additis Majforetarum annotamentis 
n mUrwri^ if exttriflri marffm »bri^ afferwirw tpu^ 
\ham Jemitam in aedibus, & fde&ijjimorum Bbrorum 
iUMothm mm^l^ Cmrd. CamiUi, Maximf. Uaeq 
sadem ex Bartolpccio repetit la Chriftophoru?. 
Woifius in bibliotheca Hebraea (2). Bartoloen, 
eiut» inqoit ii 9 Ujtatur m bibliotheea Va^tmia pkrim 
HMS eiusmodi codices numerari , qui textum Hebrmewm^ 
eir vir/bmem Cbaldmeam jd^ermr verjbus Jbi futeedeutei 
exhibeant^ iater quas prat eeteris reeen/H mum mmei^ 
fjMtm num. i. , ,quem uix duo homines tollere pojfmt (3), 
& eUermu duobur vokmMbur iompreheulimi» tumqui 
membroaaceum, qui a^ud aUam femitam iu bibliotheca 

^ CanL^ 

(0 liiblioth. Rabbifl. ex quo clarifs. Aflcmannuf* 
teiD.i.pag. 407. Chald. £(lh. addicaqfi^^ 

{%) Tom,ii.p8g. iij5. cdidit, & cidiit wiat 008 
^ feq. ' eorttnild^ ledioilei pfo» 

(}} Hic idemcodnteft» docinaii.'. > • . vi 

B 
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Cari* CamiB Waxhm exfieu Inferiui yero iic fo* 
qaenti-^pagiiia : Nec mitUadmn» fubdit Wolfiiis» 
Ut efi ixtmjMa nfs, partfkrafet hterdam ma» ffi^wir* 
quam eontextum Hebraeum atcentibus infirnffaj exkibe» 
fir. Taiem totHtem kabH bU^lktta bamfit^ MSmtma^ 
di efi& is, quem ex bibUotheta Card* CamilJi Maxim 
pofi JSartohccium modo mtmoraoimmr. Ex hifce co» 
dicfbtts a Bartolocciot ac Wolfio meinoratis, qiil 
alterois verfibus Hebraicum coQtextum, acCiiaW 
daicam paraplirafio fiftnnt» dnodecim aptid me 
reperiuQtur ia mr$. meorum indice deiignati fub 
num.8» 12« 3>^> 4^ ^3P» H^» »64» ^^S* 9^^9 

419» 549» 455- 

«. 

; . $. vm. 

- ' CwfMr aagufii pojfeforh tkmemHa miSkft 

f toncejfus. Eius praefiantia, ac 

^|Qimi 60 potiffimum confilio. ioftitutoqiit fab 
fiaem anni mdcclxxviiI. Romam peterem» 
Qt vecoftifliniaa Heiicaicis editioiief « ac co4icoi 
in anaalium meorum Hebraeo-typograpliicorum, 
noyaeqqet quaia molior» variiirttm (acri cextna 
i^ftfeBimf coUoMsBii «iMGieUiBB itifitliram % 
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flihii habui antiquius, quam ut pontificiam^co- 
4i6em a ii«mio6 hiiciifi|ii« coUatiim mtuflrer» «c 
conterepi. Votit meis, publkaeqne utUitati , 
quam ea uoice refpiciebant, taata beni^uitate ad- 
;fiut rlominfifliDnm PoBtifex fetidmr f^gnanf 
PIUS VI., ut nulla interpofita mora oltro amp» 
iiflimttm» oec ^daiiiiitom apud amicom meoiii 
fiopikMm • eaoiqoo dodiffiaom iocraiom litte- 
.rarum profeflbrejo lofephum Reggium codicia 
.oibm coBceffiHntt aoo anoiien» iam (blom» fed 
pro incredibili, quod fovet, religlonis ihidio w> 
hementer etiam adhorcaoe» ac iure fuo poHulan^ 
ot colladone ipla oodicis» Tariiiqoo exoerpendla 
kdjonibus ad divinarum iitteranim , facraeque 
cridcae boomn oterer. Miratna fum 9go codicia 
praeftantiam , quam oon ab' optima elna condl» 
-tione, non a chaKa^firM|u.fpecie, vel membri|- 
flafom.nitoio« oon ab aoro A ioiigitt» qoo/Q- 
perbiebat, ornatu aicificioque dimetiebar , fed a 
fii^lafiboe reboa, qoae iplb coocinebancur. F^- 
mttnn eoim Chaldaica in fenr omaea vetiria tefta- 
•motl iihroB parapbcaiia» quod iu perpauda c^ 
• dieibim fit, ia 00 «QirfiplGicnr. Soli, ucdialaNiib 
' Dauieiia, £idcae, dc Chronicprum iibri e^ccipiuo- ' 

fi a toi; 
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tiir. TuTxi rero Chaldaica Efthei'»: additMMilA 
Idc exhibentur ) quae ia paucioribus adhuc codip 
«cibtls ekhiberi noruat focri bibfiophilit inqw, 
quod auimadvercendum ia primis eii, exhibea- 
^tttf^iit Ikcra & canooicai aat ea (alMt rationc 
ut eorum canonicitas ac wlta» confinnari 
Vunk pofllot. Demumvaiiaefacii cextusiodiones 
"optimae noti^e ac fnig^s ttouin 'to copii«MO|m. 
benduutur, ut aniplifllmus ex his foiis iniacram 
^criticam fruaus & ubbrrimus redttadoc* iu%Qt». 
que ad RennicotdJina Wblirf fupplemooia Ajppe. 
aiteritur. • " ' < m < 

fi. IX, 

*»U':0 .!.*. . , •.. ^ f -.•>•. .5 

.... j/af;ita toii^ UEKones, ^uciorU lo^ltfmf 

-i^uae cuni ita fiat, rem me facris criticis uii» 
'te^ac pergraiam, immoffulis: ;irefo .(tqMbiis 

tneuti , vo)wiW^&«^ttiiuuMMni £K((urum «fle 

lUtus fam» fi ex fmgulari iioc codice Chaidaicai 
-EMwlrltt atldittmiiitt., & variaitifen le6iQmB 

fpecimea ederem^ De Ciiaidaicis Eftheris addita- 
«itttfdtisfi eorumque. ratiooft» Ao&iaque .iiac eib* 

^ile>^ttifilMnr , qoae. itf difiBttRliQntt-AQaia 



N 



• « 

ter.varijw Ae^iones ex codice decerpfimqs , ia* 
gnwmDBflt, optiin»^» crkicorum .at<; 

Nitieiie lo ftudim dtgDtlTvnas, Harom nonoullas 

eug;iiix«s.>o.iMiiJ<errimocqroui^uti»tio de typogig- 

Pontat^uciJOi.Hebr^^P.liibliographis omnir 
I»vifli..igaot03 . ^oltae, wii*, k^ipiubus ,q}im\u^ 
QusidragiBta noQC exbibfii^i^ yariis Juocuido 

bibUorQiailibri^ decerpus^.& iuxu yebr^icum 

canoqim pcdin^, 4»*»fi?»«f. :'J?«^<l«»^s 

ixollrae variarum lejftionum collectioui refcxyaraus. 
^Q^s porro, fii^» %h fexti^s^J^ctioae^ cr^tid^ 
plerumqoe notisv. ^ obfoffvadoailms Uiudroy 
.ineoramque p^^iiiimum iiodicuc^, gr^.viijjmaque 
^vctpftiilimiU^mii verfioDom « ^tioDu jn ,au(ftqr 
•ritate coufiimo. Mcos autem codices vix ianuc^ 
.Jneyiijitifiiuq, gr^tia fuj* eo taiftu^ ijunperQ.;49» 
.1^00, quem io mfs* meorumi mdice nonc occii^ , 
pant} in certas adiiuc claiTcs aou diiliijbu.t^. 
(tDaenaQ fit untofciiiusq[ae codicis ratio > cond!- * 
tio» aetts, abunde dignoTcent critici tum ex ge* 
nerali mi&iprorum indice, quem paro, tom es 
uii U B s pecn- , 



peculiftri Hebraeo-biblicorttm» quem «nimus eft < 
edere feorfiin» meaeque Heb. oodlciiin coUatioiii 
praefigere. Chaldaicis Ellheris addicameatis, va* 
riitnimiiiie leaioaam (pecimioi pmeter prMmUV 
fam iiauc codicis defcnptionem , qoam fos fpfil 
poftalafe neceffario videbaturt bioas diilertatiua- 
bilas adticieodas pQtavi» quaram akera eadem 
additameota» eorum divinitarem* ac (idem, 
lia£tofeet "nBAk emnplaria refpicit» aliem toi» 
Chaldaicam pootificff codicis paraphrafiD eiofque 
afam. In hac poftrema iUuftratur potifiimuna 
eeleberrimof locas i^Sam. vx. tp* ^ BethfiK 
Imitaram* caede , meaque in honc locum fenten- 
lia olim fxpofitaa d. Hofaagellii doaiffimi^ 
equitia Jo. Davidis Michaelis obieais vindicatur. 
£tenim qaam novo illa praefidio» & argumenlD 
a pontificio paraphrafte, qui hic a commani ro» 
cedit» corroboraretur, commodiffimus hic locus 
vifus eft in examen perbreviter vocaodif qane 
duo ilii aut^ores dariiTuai adverfus iliam difpo- 
taverant * 

• » 

USPE. 



Digitizedby Googlc 



IL 

SPECJMEN . 
VARIARUM LECTIONUM 

SACRI TEXTUS PONTIFICII CODICIS ' 
HISlORICO*CftlXICIS OBSERVATlOMUdJS ^ ^ 



QENESIS 

m , • . . > 

t 

ttuncre eunU anit tfu •»3d'?> Jegit hodieriias 
tm. Codex pootificiiu iiabet v^S «K^ 
jddictf: ante EfiiorM firflori maott comaus eft 
^ex. Lediooem hanc coafiraiaot duo oodiees 
K«aoicottiaoati4Coiieai90tt^ & LXX. iotoprotei^ 
qui yertunt vrok icS^ toJc Tr^oTro^uofjLivot^ dvrS'» 
mmpribm pruiidm^.iVi^ iaUoc ioteillgioNH 
csftidfle aatiqQitoa, «t i»oftaofc etianinam> codi- 
cei» qui fuffixum tertiaeperfooae haberjBot» etfi 
coiBfliooio leftio ouiiflfam .proe ftnt «oaofi» 
tatem, eique non reliquae modo verfiones (ui^ 
«xcepta» .qoae affixom aoo. eapao^) 
ifioikioo4icQijadfti|HaiabBS» l^.'.' . q 

• - B4 XU 



H ' ^piimm oaHmm IMomm 

XLl 2s DnnnN foj gQt: Cbdex' iibfier 
git fm")nN poft MT, QC poftalat conteitus ana- 
logia» & ut reapfe iegunt te^ctqs Samaritanus» 
▼iginti. tres codicas ReniiicottiaDi, & ex meig 
BOfemdecim, videlicet 2, 3, 5, 14, 16, 197, 
25^, ?.6a,.a66, 596, 384, 4I4> 4I9> 4^4'. 476. 
5«Ot 535» 543» 56», in quornm tameo non- 
nullis alia Jeaio a correaoribus re ftitut a eit At 
▼ero fexaginta fex &.amplias.alii mei codices, 
& quotquot apud me exftant editiones, inter 
^naa qvatuordecim antiqniffimae» Aimmo coa« 
4uSC\3k Mllagen hic generia in feripttarte cr^rriv 
mam fequuntur* . i . L. .* • 

XLil. 3 Ut imirMf^ fimmium 'gk Jtg^ 
OnSttD». Codex pontif. D-^^aiSa i» j^tQi^to. Ita 
vulgatus interpresv^ iilptemd^itf eodiees Reo^ 
.Atcoctianif ex qoitea' blni \ed'iri. Tlta viglttti f& 
unus ex meis codicibus in mfs. meorum indico 
^efignati fub oua^i lo* {14^ ,7, 
197» 23o primo, 250, 251, ^62 , %ih, & 419, 
otQrqueJantecorre^ionem, taro^jj, i io6 
507» 53^» 5^ aiMlc, 579 primo, &606. 

• Congruunt biblia Soncin. ann. MccccLxxxviii. 
Pxlmaria Peatatnuclu, edttio..Bonbajeafis amii 

• ! Mcccctxxxn 



Jbtn MxJtor toMf lhwiifitu 

.xccccjuzxxii utrique le^^Qi Habd 
Mvim lictcrjNn iBtni» fed prmSda imtlSimn is» 
firu£lani litterae beth, absque ullo daghefc ui 
fequentik la LOnitfiieoribus poiyglottis Chal;- 
.daeom ita exprimlt Ladot verfio, ic fi & ipfe 
noilrae huic lediooi faveret, fed mendofe & 
perperam» qoom in Tafgamica texto cnfnmnnh 
leftio babeator*' * i > .v i 

EXO D US . , 

XVfl. 2 13n Codex n^n ia fmgohi» 
«i. • .Sic. SamaiitaQQB . t6cta8»v LXX. » voJgittiM » 
jSyrus, &duodecim codices Kennicotnani, inter 
quos duo editi, quibos & nodnolii ex meis ao« 
codoar. F^vot analogia coBtokHM) quitm film 
Mofenn populus alloquatur. ,)Emendatius n^TW 
•yOiitat hic HoobigaQtios. Eranim intea- diftom 
a»eft 4 rixatw tfi popiikr tnm Mofe; poftea dicitor : 
^quare mefum rixamini; fervato numero iingulaii 
•«liDccon^ ut flMflfs fit- veoire ik fnedioiti^wi 
yyphiralem (i),,. Chaldaica paraptjrafis , qoae 
Hebiiicom textom ia codic» noftio cbmi ta i to fi 
' • » . ' B-5 . .vdo 

(0 Nbtae erit. ia ii. 1« tom I. pag. lt.^fi^.^Mi- 
perr, edir. Francof. * ' 

( * 



itf ^puimm mimrmt I0km tft 

I» ftgobri .ctto» prioiam kgjimt rom$. Ut 

mrobiqii» amrafittiB , & bodiod» leftio ploralis 

- XXX VL 29 Vir inmi. Codmc vn fmmmk» 

Qt Saaiaritanusj & ododecim codices Kenoicot- 
lioiri» iator quos RegiomoncaQtti prlor, & Bfw 
fMriHifit Cecnodns» Geofoltiiliir Lliienthalius ( i ], 
& loh. Henr» Michaelia in ootis ad imiic lociuo. 
V^oci duo 01 inlk. meis eodidtms leftiooi huio 
oddipalantur» funtque i, 2, 9, 13, ig, x^, 

048» fSt» s^» «^5» ^ ^4f d96'>sig» 

4^4» 479> 503 > 507* 5*9» 543» 549» etfi im 
eorum plerifque a r^cendoriboe fcrttNi rpftituto 

■ 

lifc bndioraa leaioi £< antiqoiflifliis edillooibiig 

quae in manibus meis funt, ie^iooem hanc fe^ 
ipiiior PeoUteiio^ cum quiaqoo fiietUlodi % dc 
Aphttrotli fioe pooaie io 4 ablque ulla loci & 
jiQAi iodicatione edicus. Gramoiatitfli etiam coa- 
tontos aoalogia» & vetoftao omoes verfiooto 
lioic JeAioni favent, quam camea reiicit, afp<5- 
liorlboique verbio doiBiiat lcriiMrj vel ooareafvr 
iSDdiois iL Efffiuleo&s^ ootaos ad marginem ftul- 
itos ofle^& a via vericatia aberraie^ qui licfcribuiit. 

(0 CommimatiotritUadiduobn iodd^Rggiom^g^ to^» 



^fieri tsjetus todicif Jhmtifiiifm 
• v.j IMFl TfC US 

XXVL 39 /ff Urrir, vel regiombw TSyWk 
inimuorum veftrorum» Cod. pont. legit QrT^3?N iti* 
mcorumfaamm, mt StioaritMiiis textos» IXHLt 
vulgatus, Syrus, Symmachus, Theodotio, ver- 
fio Arabica comQiunis « veHio Hebraeo-Arabica 
lyiaaritana ab Erpenio edita» de Arabico-Sama* 
ritana inedita codicis tritaplibibliothecaeBarberi- 
ime(]% qiuw&ipia v^rticon^Mnm % f^qJluuJt. 
Ita ex antiquis iiluftrioribus interpretibus unus 
Cbaldaeos exci|neadus efti fi is qoidem eft «s- 

• 1 * _ ^ • 

'dpiendns. Etentm etfi in iropreflb texta com* 
tnunem is leftionem fequatur, in mfs. tamea 
' codicibus faepiffime leAioneifa pontificiam IooeU 
lemer conBrmat , & quatuordecim apud me ex- 
ftant codicesTargumiciy qoi non aliter legoot* 
'jToatqoe cod* 5, lo, ir, 330» 948» ^^57, «64, 
'345* 404» 4<9j 5oo>>549» 555> 59^ ^inmo ve- 

fO 

* . 

CO ^ Jmc vccfione gipt ia,«pH!oli i^fr^ 

metarBiorQflJwliaoitni- mbur Animt. ia t. Ro*. 
-ditiffime noperrime ege- mte 1710. 

tont darii^ Jflwiidfoi la DtfUUi^fimm^. 
J^nmmi mi#t* ff^r/iomt imm!:tm»,1i^erarmu formim 

jk^» Samar, e itds^Bar^ * lir •olMMr iatmm4oUk fik 

Aar«^ 

dodiflimnsGeor- ffrm^^ 



«k Sj^edmen variarum k&iomtm 

Mi deritnt edfitiones Chafdatcae para phra feos , 
ffuke fufiixum teitUe peirotuie liic exbi^eaDC. 
J i i ni i iodi eft extreauie rantatis editio peotateu- 
^cbi membrauacea xv. faeculi 4>)ud meetiainex- 
ItjUis» a biblkigniphis hacmque Qmiilbus ignora» 
t^rdeqoiii^ iaferius» abi de Ciialdaica ipontificii 
.Cttdicis paraplirafi agimus {ermonem ito- 

Itt haccditione ii^ Targum . quod 
ficro textui adhaeret» . manifcftiilime le^itur 

U Wfio Penta^ehi Veneti Graeci , feu Hcjac^ 
.mfijci^a ludaeo ex Jtiebraeo foote translati hijpii^ 
.tfi^.divi Marci. qoi vertit w ofVotfc rSt Ix^^^ 
mtnmt^ Quod vero attinet ad mfs. codices Hf* 
hnici textus^ leamoem haiK miftram adftmmtt 
«idices vigintl & imiis colleitioms Kenaicottia- 
n»e> ad quos refereodt proculdubiq codez Stttt» 
.fardAamis» Erfiineofis lU, & voinmen Hafenrew 
^Kenuicouiauis addeudi fuot trigiota 6c octo ex 
ndscodicibtts» videlicet i».a, 7, 10» 13» 14» 
'16, it\ »9*> 197» 22^. 230, »48» »611, 
a63» a<S4> 274^, 29^, 408, 4x^1, 

43^> ^SS^^H» 475» 44^8» 5»»^ «c>3r 507^ 
iat^> 5d9 > 543 > 44«» &5iSi.59?.. qui^ 
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ficriiexius coditis Poniifiiiu * ^ 

m 

Im mdMia raceatiori fcribaftt«.sMuia PfmBd 

•iiiat, & ad iiodieroam Je&ioQem accooiaiQdMi^ 
Ex exttans codidbaa « m ia -taoc ^•ctali iiiB^ 
«bllatis pontificiae le^ioni adilifulantnr ms Vah 
^aoi, fciiketil. ante cyjr e aio a^ > 
.irr.iirter UrbtiiaM, CaTaiMteate ^oitw.JFI^ 
gwi. 15, FF I V, 21 prinao# ¥£F iv« i , FflTiir^ 
biiiA oodkea P^iitaiteiiohi; .«Iter in -SalLi^Hi^ 
MccccxLix., alteriB^an. MccccxxxiiiMMu»- 
tlieaKe»iQeati£i.Zeiada&cod.nU)Woruink^^ 
btbJlotii;Baiberioae aov MccaLXXXXvia^ 
tiK» in texCiL) tum ia Targun), codex i^eiom» 
ia 9 Rab^ abfqoe pttoOia biUiQiMBae AuiiiiM» 
«iite corredioiiem, codex Pantat ia.4* anin, fa»- 
i>^otiiecaa ;ao^ae regiae PanBjEui^» «odoK.Qi^ 
«dnieofia integfortiai labiiQnn W»-dinJ]Nai|> 
aici iVlM \i, 15« ^odex autiquiiTinma. PffjnraiiH» 
cbt Caefenad bibliotheGae J^alateHiaoaet raina 

• * 

4eiiiom bibliorum ioteger Liburnenfiiiia Iud&£o- 
-rum fratram tirgas. £x editieaiinis, ^uas igS^ 
^flMeo, ieateosii hdno haM»t biblia BdattKt 

anui M c ccc L X X XX I v.» bini PootateuduBdxiei^ 

'P«tttateuciiQ8 Si^ioaeteuTis fine aaoo» &dfiHa 



|P Sfii (imtn va iatum ieBHowntit 

fHioflb 1a 10 f fMT Covoelhini AdaikindinB 

tus circa aDnum UDLiiUvel mdx.iv.9 Peou- 
teiielii» aker Veoacot io i6 mM|tte paodift aiu 
MDLXxxvii(> & b4ni alii Peottteoehi Sabio- 
necae excttfi > elter cooi Taigum anoi w oLvtL 
^ ailer fine Tafgom 'ao» mdlviiI ad maifgitt. 
Le^liooein banc marg. PeDC. Sabioa. cum Targ» 
in criticta fuia ootis aoinMdfercit iam J^aios» 
eamque, Todrodi ao£brftate fuffultus , & gra- 
VilGmam» quam produximus» Sam. textus, ao» 
dqoarom veriiotMm, mfi. codicttm » edltioonm 
au^oritatem iguoraos, ac negligeos* iocer menda 
lemlit. Pleroli|«e eiiam ^codlcea liic Beglexifie vi* 
•detor KeQnkoCCios » qmim in taota collacorom 
exemplariura copia veroijmile ooo iit ammiii vi* 
•gioti & uoom reperlri, qoae haae leaieoem 
4»eaat » praeter uoum dubium, 6c cria edita. 

N U M E R I 

XXXI. 1% Et ad coUum Jiiiorum ^Oil. Codex 

£n. ewafNi «efimi; fed ceneAer codicia ^ 

ditamentum iftud expunxic , quod graviflima Sa- 
^jittarirani textoa» LXX. iotecpiaciim» Syiri« Vttl. 
^ti anftqfiMt «poAnvHttlb tal idam l^it A- 

ratw 
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JkH textut ioSHt PotUifieiu >f% 

rabs ErpeDii &cU^ ^tt*^ (^]^ ^ omnem co^ 
«MftMi* ut obfemt etUm ad Iniiic locQm Hw» 
bigantius, qai leftlonem hanc receptae aotepo- 
nit* Hanc ipfam voculam addttam babent quo» 
qoe eodioes Stafgardianiit (i), codex Heimfta^ 
dienfis (2), codex Pert. in g bibliothccae regiae 
ParmeDTis i 6l viginti dc uoiia ex KeoQicottianis* 
Utam demom lervant vlglnti ex mfa* meis codi* 
cibos gi 169 18) la aate corrediooeni tum 
texta» tam io Tai^oni 174 » isj, 196 prlmo» 
197 ad marginem, 230 utrobique primo in cex* 
tOv dcTargum» »38 ad marg.i .^5x9 962 1 396, 
440 etlam primo In trlbos poftremls hifce codici* 
bus, 464. 467, 495, 503 » 5431 549» «tif» 
Targam , cui aocedlcTargam ood. sqs. ' ' 

XXXV. 5 £rU Qnb iif, Qod^x. nofter primo 
CD^ vobii. Conientittnt SasUtf*» LXX.» Syrost 

Chaldaeus , novemdecim codices colle£iionis Keor 

nicottiaoae praeter trea dubios» 6c bioost Qoi 
« • * . *• 

hio abralionem oftendunt» Ad Kennlcottianos 

refereodus commemorams codex Helmiladieniis 

- ' apnd 

( 1) Scbellinfiii deftHptid fubjimm diJfirkJt. MiHHU 
{%) Di/tfifi^ iod» tjmd. 



3^ ^cimea variorwn UStiomm 

«pod Vogelimn (i). Quiiiafn tex nifi. meis codi- 
cins kfuooefB.liaac ti^iiatuy» .aifti expoaemiig. 

• ' • * » -f • \. '• 

DEMTERO NOMJU M 

XIll. la M Jacieiuium. Codex poat. niOT^ 
^ td faeiindum amplius pricnob Noa aliter iegit 
textus SamaritaoQs, LXX. , & o^o cbdices Kea- 
akottiani» quibus aovem ex meis acceduat. vi» 
delicet to, 16, 185* i97> 348 tum io textii , 
tumioTargum» 262, 419, 443, 543. Sed duo- 
Ims primis 6l ultimo exceptii reiiqui feriore ma» 
nu coiredli funf In hifce porro codicibus bini , 
iaL io> & 262* remotiliimae aatiquitatis fuott 
«c prior iUe ad x» vd xx faecnlum» pofterior 
ad eamdem, veiremotiorem aetatemrefereadus, 
& fi ^pigraphae trfederemus, quam nupmims 
Mnlit dodiffimus Comes Rezzonicus» digniffi. 
OMOis ia hac aoftra academia ^litiorum littera* 
tmfa prsefes (2)» ad tempora Verpadani Impe- 
saloris AuguiU. Sed haec allbi excutieatur. 

I ...• JOSUE 
(i) Dtfiript, cod. Helmft. loc, cii. pag, tfo. 

toiiut*pig«isa«i[«^ 
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ficri Uxtus €oduu Pjnti^cii» 3^ 
10 S UE 

Vin. 27 IJrad, Cod.. pontific hH^W^ '^^ZfiBi 
IfraeU Concinuot LXX., vulgatus, Syrus, A- 
rabs, & codices Kennicott. nonagioCa fext ia 
qaoram numero bini oratoriani 55 , & 56 ab Hoa- 
bigantio allati , qui meliorem hai^c le^oaem iu- 
dicat. Chaldaens in polyglottis imprefliis com- 
muneoi leftionem fequitur, fed Ctialdaica para- 
. phrafis nofth codicis fiiiornm nomen & ipb ex- 
primit* 

XV. 19 Deditqueei. Codex: Deditque ei Caleb» 

Calebl nomea referunt etiam codex LXX* iatef^ 
pretnm Alexandrinas, vnlgatas, & Syras int^- 
pres* Item quindecim mfs. codices KeoAicottia- 
jai, nnaa abrafijs, in qnorom nnmero locnm 
procui dubio habent tres Eriuitenfes, ir, m, y 
a Micliaelis mcmorati.ia notis ad huac ioqim, 
Jlegiomontanus pofterior a Liliemthalio produ- 
£tus ia critica fua cominentatione pag. igw £x 
SBeis codicibas oodeciin iedionem iiaac £9qannv 
tur, fciiicet i, a, 13, ao> 21, 210, 211, aa6, 
44Qf 554» 67»* ^ i|aib|is aiii Caiebi aooea 
«perfie«* de iirtqgerrime refemnt, nt i> ^3, 211^ 

C 554 

/ 

I 



^ SpieimM varUrm USkomm 

554» alii absque puodis I uc 20» 440» 579» alii 
corredum * ut 210 » alit 'demum ad marginem 
fuppletum, ut2 9 21, 226. Codicibus hucufi^ue 
produtti'» accedit antiquiflimaiumeditionumprae- 
fidlum. Calebi oomen exbibet primaria lofoei , 
ac priorum Proplietarum cdicio Sondnenfis aoai | 
MccccLXxxvi«t bibliaSoacMccccLxxxviii.» 
biblia Brixicuria auui mcccclxxxjci v. Item 
biblia antiqua xv faeculi fme anno » & loco. De 
bac Jeciione nihtl Schulzius in collatione blblio» 
rum Brixiennum; nihil etiam cl. iVlafciiius in | 
fpecimine edidonom maforethicarum , & amafo- 
rethicarum in loruenuperrimae cius bibliothecae 
facrae praemiiTo. . - 

XXI. 36. 37. Leguntur in pontiBcio codice 
duo hi celeberrimi verficuli tot codicum » verfio* 
numf editiofium audoritate firmati* de quibos 
muha oos alibi diduri fumus. Keuoicottius ob» 
fervathofce verfiouios habere mfs. codices 156« 
hnpreflbs 23. De antiquis fortafle edttionibus 
folisipfe loquitur; namuniveriim bibiiaimprelTa , 
qnae illes habent» fuiic molto' piura, & ipfii 
unus vigiuti quinque» vel vi^inti fex editiones 
ooifideot ia quibos exftaat» Plures etiain edi« 



• 
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Jiuri textus eodiiis I\miifoiU 55 
tioiies in horuni verficulorum praelidium attule- 
ruotHodyuS) Abicbtias, Fabrlcy» Liiieothaiiu«* 
HofiugeliQS id ootis aH oovam ecUtloaem opii« 
fculi mei de Heb. typograpliiae origine. Nuperri- 
me dodiiis. Mafciiitts.ia Lciloog^ibibliotiieca facra 
a fe recufa vigtoti odo editiones in fpecimine 
(uperius coinmenaorato producit, quibus piures 
aliae addendae fonc ab eo omiflaet atque ex 
antiquioribus, quueque maioris faciendae funt a 
criticis, Leirenfis priorum Propiietanim editio 
anni mcccclxxxxiv» Tiieflalooiceniis altera an* 
ni Moxj^xv , liucusque ignota, quam nuperriine 
defieximoB» & acqaiiivimosf editio Piiaoreniis 
eorumdem Propiietarum cum commentario Kim- 
ctaii aani mdxi» Pifaurenfis aitera eoramdem 
Prophetaramcom comm. Abarbaneils clrca eumi» 
dem anoum curata; etii edicio iiaec eadem 
•miiino cnm praecedenti qo^ad iacram textam 
cenfenda fit. Fatta enim utriusque huius 
editionis» quae apud me exftat» coiJatioae, 
obfervavi eomdem textam ia fecunda editio- 
oe eife Psrvatum, folumque Abarbanelis com* 
meBtarium Kimcliiaao fubiiittttum. Hoc idem 
> animadverti ia^um efTe in Propiietis poileriori* 

C a bus 
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hos (i), qui Pifaurietiam cum utroque Kimchii» 
& Abarbaaeiis commeotario prodierunt« primo 
quidem cnin coinin. Rimchiian. Hf oxvi» deinde 
cum comro. Abarbaneiis an. mdxx. Etiam utia- 
f ne pofterior haec editio in manibus meis eft* 

y. SjlMUELlS 

Vll. z In Gabaa, Codex IVN > guof 

tfi m 60^00, Ita LXX , Syrus, Clialdaeus, Arabs» 
^ triginta quinque co-icws Kenoicottiaui , iuter 
guos Regiomontanns fecundus, & utraque Soncia. 
editio, prior Proplietarum anni mcccclxxxvi , & 
^teraiotegrorum bibiiorum auui mcccc&xxxvxix 
^efignatae fub num 257 » & 2<Sp. 

. XiV, 44 Faciat, Cod. n'C;jJ^ faciat mihi^ 

cmn quo confentiunt UCX» vulgatus» Syros» 
(:baldaeus, etiam in noftro codice } Arabs, & 
^entum codices coiledionis Kenoicottianae» intcc 
qooe Argeutinenlis 1 a dodifllmo Oberlino illu» 
ftratus (2). Ex autiquis meis editionibus (uaiu 
codices aiibi expendemue ) ieftioocm hanc tuena 
tur Pro^lietae priores SoncAnidlicccctzxx vi» 

bib- 

(1) Ita tameo» utoon- owtiiae fiot*. Tlde infrm 
nullfl miooris uiomemi, Jftn, xxxiii. i. 
Mttullaeqne iediooct - > (*) MifctUa6Uir.^,'iu 
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biblia Soaciiu an. Mccceixxxviii» Bruiea- 

fia ao. MccccLxxxxi, a Mafchio in fuo fpe- 
(Ctinioe ooufra, biblia aaciqua abfque aano»« 6c 
looo, btWia «BoiDb^iaQa aoni jHDxyiit ad 
mafgiaenii < ^ibiia demum MuDlleriaua an* 
IHi^k^xxv t» qoae Uc variae huiiu; iedioaisi»- 
(didam apponunt , in catalogo vero variarum 
^edUonum Xub fiaf m e^cufo notant D^|4"\pv UJ.^ 
A ' rnnn> Jmi^ qm kffuU, fiuUn mm. Mnnlb- 
.{iaoa anni MoxxxiVt & md^^xxxvx ledio- 
edam banc ad margUiem refemnt. lo ed|^ 
tiene Leii-enfi priorum Prophetarum de6cit 
{ed aatiqui poiTeiToris maou» ut omiflum». fap- 
{lecam e(l in meo exemplarl. 

XXVI^ I /» facie Jefmon,^ Codex noft^r 

Jij)& b9i gm^mfiicieiifimim, at legoat vigitt^ 

duo mfs. codices , & quinque editi recenfionis 
Keooiicottianae. £x horu^i tamen numeroejL- 
pungeodaseft cpdex as4> feo Regiomonianos i t 
•qui , fi Lilieutbalio fides liabeuda eius df- 
fcriptorit aliam prorfos ad iparginem iejlionetti 
exliibet. Ait enim eum liabere in textu commii- 
aem le^ionem ^JO ^P» fed ablque pundiSf ot 
afaiicjendam» ia margine vero pro eaa correAo* 

c 3 - . . m 
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re.fuppletum fuifTe ^0113 -j^;^^, ^ ^^jrf^. 
ramiffimon. «tpiaheJcgitar capitc xxni. 19(1}.' 
•Seorfim ergo, ot diverfa, ac nova ex paralelJo 
loco iiaulla, ac fuppleta, referendaeft RegtomoD. 
tani miicia ieaio, oumquam ad noftrae huiiis 
confirmatiooem. Verfiones antiquae coQBrmant 
omnes leaiooem codicis pontificii. Syrua Vttik 
^Jii^u*? >Of£? qui eftanie jfjimon, Clialdaeus hv n 
vel coniunaim, tit babet Ler- 
renfis editio , qm efi Juper fade lejinm. Vulgtf- 
tus , nucie ejl ex adverfo JolitucHnU. Codex Vatica- 

nus LXX* additamentom hoc non hafor; 'M 
l]lild*#5tpriililt codex Alexandrinus KctTd tt^ 
^wor /r« EimoifAQ. Arabs relativom (^M aoiei- 
ponit 9 iilodque exhibet ante Chavfllae nomen. 
Ex antiquis porro editionibus ooftri codicls ie* 
aioni adftipuiantur Propfaetae prioM' an^ 
MCCCCLxxxvi, & biblia Soncin. an. 
3Hcccci,xxxvixi. EsLm edam exhilient JMuii» 
Iterl blblla anni mdxxxvi in variarom leaionooi 
indice, & utraque bibiia Bombergiaua anni 
XDXvii, & MDxviii admaiginem. In verfi. 
colo etiam 3 proxime fcqoenti» ubi habctur 

kaio 

. . (t) LIIieBth. icmniKt^, iriUtf aio. 1 

I 
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k^io paialiels, vocabuium nuJN exprioai* 
tor. 

* XXVI* S3 In manum, Cod, Pontif. 
DMMW» «nMMiinetiHfi » ttt habent LXXt vulgaeBs» 
X^baldaeus, Syrus» & Arabs, mfi quod L/XXt 
& Syrus ia plurali uuaiero legaoc ful!ixu0i» 
vertantquei» mamts^m, * Sic tegUDt Reaalcotti 
codices viginci duo, & ex meis quamplureSf 
& ex antiquis editionibus , Prophetae priores 
anni ]iicccCi.xxxvi»' biblia Soiidn. anol 
jMc^ccLxxxviii a iveuuicoccio liic» uc puto, 
omifla » qoom inter ceteros nomeros noa kflfera- 
turido, qui haec biblia innuit, d: Brixienfia 
an. MCcccLxicxxiV) qoorum ledioaetn, acdiffi- 
diom non Aorat Mafchins, etfi illam attdlerie 
iam Lilicnthalius iu uocis ad pofleriorem codi* 
cem RegiomonUnom >* qoi pontincii ledioneni 
confirmat. Acccdunt biblia Bombergiaua anni 
noxvxix ad margioem» Munfteriaoa. anni 
MDXXXiv» &*MDxxxxv'i item ad inargiiiem» 
& alia anni ivi dxxxvi iu indice variarum leftio- 
noffi. £ditio prionim Prophetarom Leirenfis » & 
|>ib)ia antiqua absque anao, & ioco variaenodrae 
ledioois velUgia fervant. * 

C 4 XXVUL 



^ (Imgn va icrum U&Houum 

panBh In le^ p«r CoroiHom Adaikinding tdl. 

tns clrca aooum MDLiiLvel jholxv.) Peota- 
tedehos «lier Veaetus io i6 abique pao&i» ao» 
jADLXxxviii) & bini alii PenUteuchi Sabio* 
oetae eKcar] , alter cam Taigua anni jNox.vib 
ii aller fine TafSiNn 'an« m dlviiI ad margia. 
LediioQeLn haoc marg. Pent. Sabioo. cum Targ» 
itt eritkaa fuis aotii anlmadverdt iam Jk^raiaa» 
eamque, Tcdrofli au£loritate fuffultus, & gra- 
viffioiam» quam produximua, &us. textus, ai^ 
llqaanim vmrfkMiaai, m6. codicam • editioaam 
aa^oricatem iguorans, ac ne^gena* ioter mendtt 
ftacnlit. Pierofi|ae eiiam toodtcea hk oegleaifle vi* 
^ecor KeonkottiaB, quum in tanta conatorum 
oxemplarium copia verofimile non iit aonnifi 
fjttid unum reperid» qoae haac le6Uooem li»* 
«iMant» praetiec uoum dubium» 6c tria edica. 

' • ' N U M E R J 

. ' XXXL 1% Ei ad coetum JUwrum yratl, Codex 
gff$ oMMmi 4tf0Mi; ied ceneaer oodieia ad» 
-^taanentum iilod expunxit > quod graviHima Sa- 
^aafjtastttextosi LXX. interpittam» Syri« vui» 
tfati aoftqftaio iiofirowitoi; bt adaiii l^it 

raba ' 



Jkti textus sodUii Pimtifitn, >4l 

rabs Erpeaii *i^U^ ^ 9d mmm m^ 

vmtum^ ut obfemt edaai ad haoc locuin Hw 
Ugaotiiis» qoi Miooem lianc veceptae aotepo- 
oit. Hanc ipfam vocuiam addttam habent quo- 
qoe codioea Staigardiaoos (1)9 codex Helaifta» 
dieofis (2) , codex Pent« in 8 bibltothecae regiae 
Parmeoiis» 6l vigioti d£ unus ex Keonicoctiaois* 
Ulam demom iervant vigloti ex mfs» meis codW 
cibus 2, i6| 18 > 12 ante corredionem tum 
teKta> tom 10 Targom 174^ isj, 196 prirao ) 
197 ad mafgioem» »30 otrobiqoe primo in cex» 
ttt, &Targum» 238 admargo S5i> 262, 296, 
440 etiam primo in tribos poftremia hifce codici- 
bus, 464, 467, 495, 503i.543> 549> «tiam ia 
Targum, coi accedit Targom ood. sqa. 

XXXV. 5 Erit orh tis. Codcx nofter primo 
03^ vabis. , Cooieotiunt Samar** LXX.f Syrus^ 
Chaldaeos > novemdecim codlces colle^lloaisKeor 
nicottianae praeter tres dubios, & binos, qi4. 
hic' abrafiooem oftendunU' Ad Kennicottiaooe 
referendus commemoratus codex Helmiladienlls 

apod 

( 1) Scbellingii defcripth fubjincm differt.ll. Mitm- 
M. Stutgard. p, 1 1 7. . • - ^^g« $ t. ' * 
{%) DefcrifUo cod. ^md. ' 
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Xll^ 13. Dixiiqut. Cadex addit ^ a cttm 
In^erprete Syro, & Chaklaica Doftri codicM.pa- 

iraphrafi, & fex codicibus Kennicottianis , inter 
fliKisk«gioBM>auimsttterqae apud iJiieuthaiittiD* 

1 1. R E G U U 

, • IX. II ^ (^it ei. Codex legit nJW^I & 

MrffMi^, nt plane exi|pt £ui(iis» & aoalogui 
contextQs, quum verbum hoc referator ad ierb 
Vo$i ad quos egrelTus eft lebu. In phirali faae 
vertuot LXXf .volgstttSt Symsi ^c Arabs» &ia 
plurali legUDt Doveindecim codices Keooicottiani 
praeter unum dubium , ex quibus quinque fuot 
.• Malbretiiae ip(t» ut ootac jNonitts« cooii» 
dupt (ingularom ledionem pom ide-pro jrfaralL 

XV. 13. Trtgrjimo nono anno V^skie» Pontif. 
codexlegjt : Trigefinu) nono onno ^ariae, ItaLXX» 
vnigatDS» & Chaldaeost &tilgiata &ttQOSGodi» 
ces Kennicottiani. In ijis quatuor Erfurtenfes, 
& Regiouiontanus pofterior, quos iam produxe- 
mot Michaelis» ac JLiiieathaiius. ■ Sic etiam le* 
gunt biblia Soocioenfia anni mcccclxxxviii» 
Prophetae priores anni mcccclxxxvi , biblia 
Brixieoiia* l»ibiia antiqua absqoe aono & Iocoa 

« Bomi* 



Jatri ttxim eoduU PontjfieS» ■ • 43 

Borabergiaiia an. imdxviii ad inarginem) Muq- 
ileriaoa II aaai mdxxxvx. ia ioiiice variar. le- 
aiooum. Praeter Schulziuin, 6^ Mafehiam Bri- 
xlenfidm bibliorum le^ionem hic praeterit Rea* 
picottius, qui iater quacuor codices editosab eo 
produaps noa memorat niim« 264 noftra haec bW 
blia debotantem. 

' XiX. 16. Verba Sentuuhirib, Cod. pLOQtifl addit 
omma, Qtiod corre£lor non expaaxitt confec^ 
^ientibos vuigato, Syro, Chaldaeo,^ Arabe, & 
trigiiita & ano codicibus Rennicottianis , turh 
iinttquioribus fere omnibus meis ediciooibas, Pro- 
phetis pridrtbiis Soacin.' MCcoci.xxxvi9 biblite 
Soncin. auni wccccLxxxviti. Brixienfibus anni 
MccccLXXXXiv > quorum ie^ionem etiam^liic o* 
snitcit MafiiAiittS,^ biblitsaBtiqnis flhe ahno»&%» 
co. Lilienthalius, qui fiy^nfns leftionis coofir- 
jnatioaem Regiomontannm codicem li adducit, 
^ anciqais varfionibas foium excipit ChaldaeQin» 
tnale, quum LXX pofias exdjiere debuiflet, nofi 
Cbaldaeum, qui ita legit non folum io Londi-' 
aenfi, fed etian^ in antiquiifima, &omnimipri* 
ma Leirenfi editione, etfi in Leirenfi textQ He« 
braico, cui adliaeret, addicameatum iioc defide- 
xatuci . * ^ ' 
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lEREMlAS 

to pontificio codice Propheta hic pHinus in 
poderioruin Prophetaruin ordiue occarrit« Hdc 
eodem ordiuej ex qiio utilicer ad defeudeudam 
novi foederis, ac Matihaei potiHifnuin evaagelii 
divioitateni argumenrantur theologi , & interpre* 
tes« occurrit leremias ia amiquo canonc talmudl- 
co» & in fexcentis optimae iiotae codicibus a ikj 
cris cfiticis hacusque obfervatiS) & prodtiffif » 

• 

guibus uoonujli ex meis adilipulaatur. 

^ XLIX. 21. AtOita fjl U9X rftt.- Codex D^B 
pttx eerum» Infigni codicum , d: editionum appa*» 

Qpolimiatof liafc le^Uo. £x meis codtcibo^ 
^4att'Aei>tem ita legnnt» fciiicet s, 4» ao« s,$^ 

35, ?6, 27, 186, 1^7, 196, 274,305,346, 
380» 409» 4ii> 440» 5ia primo, 513, 544 
nunc, 54S primo, 554» 5^«i5?6> 579, 596« 
Ex RoiBanis todicibus in hunc locum a me col- 
ktis, pontificM codicis leaionem tnenkur Vaticanl 
tres» I» ll> & V inter Urbinates^ .codex inte» 
grorum bibliorum in 4 blbUothecae cullegil pro^ 
pagaa. fidei, codex iotegromm bibliorum biblio» 
tkacde^ cpile^ Maioiiitaruni, coA84t..p«fte|ion]nai 

Pron 

» 
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ProphetarBcn rabbhiicas in 4 bibUothecaft Ange» 

Hcae, codex iiitegronini bibliorum in foliobiblio» 
thecae Barberioae etiain,ia TargutDt codex ime- 
groram edam bibliorum in 4 bibliothecae Clilfi»» 
nae, codex Prophetarum , & hagiographonim in 
folio aDoi IVICCC1.V1 bibliothecae (^ardiualis 
ladae» codex demum Prophetarnm Itemy ^Jui* 
giographorum in folio apod cl. Pochium ante 
correftionem. Accedunt codex xxxi iiitegrorum 
biUiorom bibliothecae Laurentiaoae in foib» 00* 
^exlntegromm edam bibliorum mutilos in g bi* 
biiothecae Magliabecchianae, codex xxix biblio- 
Cfaecae Efteaiisy codices quatuor ludaeonam Ii> 
burnenfium» Regiomontanus il, dc Erfbrmnfet 
tres, fcilicet I, 11, 6: v primo apud Michaeii& 
Lediooi huic ex antiquis iuterpretibus aH^pulo 
tur Chaldaeus paraphraiU» coi perperam Lllieii» 
thalius addit Syrum, quum Syriaca verfio edita 
receptam ledionem fequatur, ut &inedica Eitraii» 
ghela hexaplarts Ambroiiaaa (i), que veitk 
«i^ U-j» cum Origmiana nota ad marginem 

De fing. hac verf. mus Borgta a/^pncf.arf fam, 
eonfulatur^fiiwffi meum de crtue yatkom pag. <5, 
de ea cdiuun > do^ilfi- ^qq, ' ' 
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t^s^l* £x vctuftis) quas polUdeo» editiohibut 
Jedioiiem pontlficiani fequuntar primaria poft^ 
riorum Prophetarum editio Scncin. anni 
MCCccLXXxvi, 6c Uiynippoaeofis Ifaiae» aciere- 
ffliaeadalMCGccLXxxxii.noaaiuii mcccclxxxxvii» 
ntex perperam InteUe^ epigraphe tnalehucns* 
que crediderunt Le-Longius, Maictairius, VVoi- 
. fiufy A4afchiu8> Kennioottius, omaes uno verlK)» 
qui de ea fcripferunty bibliographi , egoquc ipfe 
eorum fidem fe^tatus in opufculo de Iriebraicae 
typographiae origioe» ubi teftatus fum audorum 
defeftut fapplere me non potoifle» propterea quod 
nullum in manus noftras exemplar pervenilFet, 
Mculiibi videre contigiiVet. Nec enim ulla huc- 
iisque biUiotbeca produda eft, in qHa editbhaec 
fenretur; quamobrem Keonicottius aperte con- 
fcripfit io ilatu coliationis nullum compertum iffe iom 

mm ^ m qmt modo tt^iaiur Xi}> Sed bioa iam 1 
apnd me exftint Imlns citnelii exempla» ex i 
qnibos manifellidime.patet, ur fufe io appen* 
dice ad annaleB noftroo iiebraeo-typographieof 
docebimu»» ad an&ttffl MCocG^uDaxii efle edU 

tionem 

(0 Pkee^ where now ten aamnl aocotttts pag. 
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tiMeiii referendam. Ex poflerioribus editioui- 
bus leaioncm hauc rednent editio Pifaurenfis po» 
fter. PfopbeDanimaaDi nozvi com coinm. Kiia» 
diii> Pirattreniis altera aorumdem Prophetarum 
Gimi comm. Abarb. anui mdxx, biblia Vencta 
anni MDxvii, noxviif, MDXxi, & Ma»^ 
Aeri H^raeo^Latsna anni iipxxxiv. biblia Ro* 
berti Scepbam fn 4 & Veneta Bragadina in la 
an. M Dcxv , quibus cx lo. Henrico Micbadils Ve^ 
«eualiain 4 an. MoczivCpodas mdcxiix* 
M^ctv) & MOCLXXviii, &ex nuperrimis hu- 
maniflimi, doctiiTjmique Fabricy litteris ad rae 
<Ud8, biaa adbuc alia atiMH Veneta in 4 amd 
stocxiXy & MDCXxxv add^nda font. Polyglot- 
ta Loiiaiiieiiria communem lectionera fequuotur» 
ac mendofa idcirco iiabeoda eilLatuia eorailid«ai 
▼erfio, qnao a&er tnKtoai «epiaefentat 

^ E Z EC H I E L 

«5^0 CodejT pontif. 021^2 in interiori 

torum, Ita correaura, ut plane leguat LXX, 
viilgstas» Syroa, Clialdaeas» Arabs,' & ot re- 
apfe poftolat iMtexttts analogia. Concinunt . 

plari- 



plurimi mfis. codices, atque inter ceteros quatuor 
jgjrfurteafes a Micbaelis aliati, & ex meis (^xd^ 
dm, yidelicec d, 4i ^3» ^l^t iS7> 196> 311, 
»J>6» 30+» 34^» 409» 413» 440» 5>8» 5?6, 59<*. 
in qiubus tamea aliqui luuc ». qui ledtiouem iiauc 
Tcl anM refiNebaot» ycI nmic reief ntot t fcribis 
reftitutam. Ex aotiqais vero editionibus eara 
iervant editio prima poller. Prophetarum aani 
MCCCCLixxTi in texto» biblia Bombeigiana anm 
jADXVii, & MDxviii ad marginem. Hane 
eamdem lediidoem in fuis bibliis Maatuar^ im- 
pceflia auM ni ocpXLii praetalit» reftituic 
Norzius, qui in notis critids aid hnnc locnm ra- 
tiones, 6c argumenta mutatae led^ionis, fuaeque 
fententiae producit. Digna funt eius verba,quae 
leaoribos hic noftris fiftantnr. Et fpirikm nooum 
dabo in corde eorum, Jn multU exemplaribus ftriptum 
gjt m iordi» vtl kUmori vejhro, &t frumm igo 
fmpfi'mmtomaogn^ko, vidmmtBa&isixemphru 
bui M^^p^ interiori eorum. Pojiea vero fpirU 
lnr momjmi meemn, ut feriberemukWlCietioti eorum» 

peiita. Sicque fcriptum eft in Meir Nedto raSee\rO, 
^ m rfiiei aip, <rae<ar ,a. sw fmi ^m o 
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mmhqntmrU finmda pirfina; ft Uitm pq/Mm 
verfienlus praeudens , ac fubfeqtiens. Ita ttatis^ 

fia; Jed loquor, ut his purifieem ckirograpfmm emKt 
mti , & forte errautnmt tx vtrfiemo oHo u^itit MJCXyj, 
qm tdtm^ ik fitmOa ptrfimt y i» «iftiiiMftf ^ 
eonfequen^lbtut * Dommtt mtekrrt^ &^ f^iaet lempur 
illud, quo amoturus efi ab tnteriort uo^ro ptrpkximitt» 
& qtm Ig» ttmt^ ^ kuUtitm tmm fi O mmm $fi moiit* 
Sk fioL Hmc etiiiin de litc iBftioiie Hoabigan- 
tius (l). Intoepit oratio M pttfi/aa tertia fuperiorS' 
verfit « toqm kt emtem e &uikmm i r it^fitim^ Jmqm 
meSut Gfwti imerprttet ommu exfi qu t mmr ptrfima ttr^ 
tta hoc ipjb verfu » ^ pofiea verf. ig , ubi pofiqnam 

tli&um efi^ dabo eis oortttNiai, fifmmtp ^ef^lfi. 
tam oomtli dabo io itiodio ^Anita > quae ptrtm% 

batio manifefla efi hodiernis in codicibus. Onmes vett» 
rts txhibtut vtrfii^^ afixa ptrfium teHSm. iCa «jC 
fote reteroiii, 6l aiialogite aoahMlbita^aligiiiiieii^ 
tabatur hic criticos» quem gtAviSmsi aiia plu« 

(0 JVbfitf «r i. i( toiii;^. pag. ' 
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fUUB oodicoin» & ediiioatiiii latebflC iMtt itlk^t 
kgiBBiiiiait ac ipfe cbnie^bttiir. 

Ibidem. De earue etntm. Codex DDll^lSO dr 
Mni# .Multi mfs. codices fuperioris vooabu* 
It, aeliftioiiis analogift» ftcsti icft l^^oti aon* 
millfte etiMneditioiieSt &ex atic^quis blbtit Soii* 
cin. Mcccc^xxx v 1 1 i^Brixienfia ao« MCcrwCLXxxxi 
& wiqM tbeqae «piio* & ioco« l>e. Iioc Bc^ 
xienfis edkioiiie dilGdb, ac de fequeiiti liliiae 
xxxiii iileac Mafcliius, ac Sctuilzi^s». . 

IS AJJIS 

• • - ■ . . - I 

XXXIH. I. Diripiunt Codex ^ ^iru 

fimHteum^ iia nmiti ex nis» aoeis codicibuat dc > 
edltiofiee iefe omnea neae «Atiqaae« ftofter. I 

Proptietae an. mcccclxxxvi, bibiia Soncio. 
MccccLXXXviii>biblia Brixienfia an.MCCCCLXXXJUV« 
Ifiuaa» dc ieieflMaa U^fliponenrii Mcccctxxxxn, 
Peot. QPeVcanoeea* uov io Aphtara quae , 
una cum riH^ui^ io Pencateucho exkantibus 
nbiiodiernisonNuno difciepat» Piiiinr* .editio.pe* 
Aerioram ProphetaroB ao. Moxvi, biblia ant>* 
qud absque anno> 6l loco, biblia BonDbergiana 
noni lipxyiii ad msixpaicau B^fi|iu;eafie editia 
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« ipctecad«ati «■oi moxvi » -QMd •ofteodk «Klib 

res, reteuto eodein textu, feu eadem textus di- 
ijpalitioQe per iing^la« |iiig^as« Boaaaliasia«oi»« 
fiirae>4 velaioansmoneotiirQteiwndaflei ' 
LXIIL 15. Et /oftUmdmti kmi, Codex primo 
ia liagulari "]mtD3il ^ JorUtudo tutu l^^oneia 
liaiic prae Xe iieroiit wiiones <omae8 .antiqaae» 
LXX, TulgatoeV Clialdaena;' Syrus , & Arabs, 
^ ob aiiud iinguJare, cjuod praeccdit, viderur 
etiom pcae&ieoda. Malti joiik £odioa0> ioftknf 
haic Atvent, ikex meis jiiiiianUl, intoriiooa ilt». 
cttlentiflimus Hifpantts aoni mccxv defignatut 
iub oum, Aj. /Favet .etiani Icdio defe^a>.|>ie^ 
xoramqtte ^icam* qui |»luralem tm.^xmiSBmk 
ieqttootar^ ^ aodqatffimarum edltionom , inter 
quas auineranda funt biblia ^ncine^liiA 
MCCCCX3CX X y iia«BrijaenfiaA. iMMLccj^yjcjcx iv« 
antiqoa abi^iie. aono j& Joooa .•{& ^^f^Higiatm 
aa. viii. • ' . . 

IV- 1« Et coitjiuent ad eum^ofiuli, Codex pri- 

mo <NMM/j7<y^ : ibft !Giay^iaiia.jmftii 

D « «odU 



I» .Spetimi^ toraVM» USfionum 

ptraphnfisy in qa» inti^m 'lefttoiiein 
kano reliqQit corteftor» •& SyrQiinterpres, qd 

vertic i^o^uQi^ ^ocru:^* Sed vertlo Syro^ellranghe* 
la A|iyirofi«uiliexaplarif » ^aecodioem Aiexai»> 
drinuui reqQitor« legit Itic .itan \, % ^mMajd 

iviv>s» Conreiitiuiit alii codices muiti, inter 
guos Regiomo^taaus 11. 

MALjlCUljiS , 

- ^ IIL 5.« £t tfl mrmtif. Codek addit ^KD /mt 
imiinijN4M»v« QC Hegioinont«Diig II > &«lii plaresi 
&ieaaQt?quis veifionibus LXX, ^ Arabs. Syrus 
hcydieruam le^tionem hic fequitur; fed 
dyra ^erfid liexaplarie Anibrofiana hal)et dc Ipfii 
koeidditaineDtOfli , legens U^^o ,aioi^« 
1^1* lllud etiaiTi addunt editio Piraurenfis po- 
fionorniBii Prophetamni cnm' commentario Kin- 
chit audt vttxyii de biblia Borobergiaoa anni 
MDXviti ad niarginem. Hoc ipfum additamen* 
tum retinuere PiiaQrenfei Propbetae pofteriorei 
cnm commen. Abarbanelis anni mdxx» ut ani* 
madvcrtit etiam Norzius ad hunc locum» qui ta- 
ihap Mioaem hanc reiicit» 6l damnat £i imroh 
Ui m umuiktk » iaqiril ii» ia ^>Mir«MiMiMii. 
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Jiuri iexttu eodicis JhHtificiL 

J(fktH AbarbmiHi fertftm ^ r.lEc in iurAotes per 
noibeii iDettiiifairo. etf^yiffl^reapfi iQquiiur^t 

JOB.US 

XXU. ()* .QmMm ea^ies .in .fignus frains tuos^ 
Codtx in iiDg.«Uri>!R/ri(K 49m ^ l^rps alil 
mrs. codiceS) Scutgsrdi^ous, bini Regiomootinit 
quatuor E^rlurceiiriV» 6l ex ipeis yigiaci oovem, 

AlBt s, 4v 3^ d4«*-3J(^ '196» »30» 
«63> »75. 3P4. 34^>> 349 > 3^81 379. 38o»- 4^4* 
442f 5*3, 5<iJ*^?^< 579> 5»?> 589' 593» 59^» 
i|a.,oti«9B J{e«|iiplilBiVi hag^rapha uiai 
^CGCCLXi^x<9iFii> liibjiiiCorikpUiteniia, &bi^H|l 
Jiijjpauica ini> Amll^MaHiiejfcufa anuo wnCLXi» 
)4c.;i,F^a^[i(«4ibvfifnQi..yD^^^^ 
1%^ vertnMqneln QBgnL j^^kermifo^ ^ 
(ullae omi^es wvpflionps cop3iiiui)Sj|2 r^£^i)t ^ 
gtionem» v 

v;3Bh for«fi f«> quod UHenrtiaHo soa dirpHcet, 
4( '^A^rfOa^ur acoiili:e iic^iojnoataoo xi> a Stutr 

linifl' Diedeciclis, & tz antiquis veriioaibua a 

Qlialiiiaeoir l . : ' 



54 j^idmm varianm kKomm 

JtVTB 

^ ir X. .Int^i JUoaB^ Codex pontiiTcnit hfft 
io fingrmttD in ngroy qoae ledio (lagalari ver- \ 
fionum , codicum , ediuonuin audoritoCe, praefi» ! 
dioque Ibiacnr. Iii fiogiiiari legeniiit LXX, Chal* | 
dteue^Talgrtus, Syras, & Arab». fn finguUri 
codex Regiomontai>us I, Erfurteniis li, & 111, 
SMgardiaoi», Lif^ieafui SaMCoriiiB < i), Pta^ ! 
flieafia regiua 1114 mtnore, ^ Pstirtaceictimii fi- i 
ilic cum propheticis fe^oaibus, & v facris-vola* 
iniiiibtts. la fiogiil^ri ^n^tfitgf ma dno ex aieif 
'codiciboa« feiliQec ivio, 14, 16,31,32, 41 nunc, 
45, 63f 186 primo, 196, ipg, 209, 318} 2309 
>|o, »6cb »73» ^»97» 39^379» 4»7» 4t4,4aoi 
44»» 44dt 447 » 44ff 46^9 47tf»'49o, 495, 
499» 479» 5 18, 535 > 547» 554» 5^2, 579 primo, 
585> 5B6, 592t 59<^> 606, 613, 614« 615, 
630,667. lo fii^iilari deoiqoel^aQC BenMelech 
in cbnna. fn Imiie leciniiex editionc CPoJtcana» 
Neapolicaoa hagiographa auni jucccci.x xx v xit 
bibliaSoaein»Mccc€LZxxviii, PenCa&camv ; 
IficghiUol^, & Aplicarotii ia 4 absqae aano, 6t 

ioco 

( 1 ) LJlicnth. cit. eomm, ling. drfcrijjt, todt^StiUgardU 
m^p«g« it^«, ^Schti- pag. 1^1« 

r 
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4oco XV iaetuio editn»» editio Pragegfis aniio 

ittslfbri «ditiM»; qu^rfi fetft>Longius, WolHn8> 
& Mafcbiuar oiDittunt, fa^ta in rariinmo Karrai* 

^iMe«di0«MUiiitl((«lilisV 'tfii9«»1oter>cet»irai Bo* 

nooienfis primaria anni mcOcclxxxii, iiodieraam 
MHeiMi ft^^ntur., v . 

'ECCLksiJSTES ' 
-> ■ * i - ••if . • ■ . •'• 

I. 1 3. D"^Ottrn nnn fab coelo. Codex ppntifi- 
,^^}am^m^M,^9 Qt i^QQt tre^ecifi ex 

ame correiUonem , 330, 244 primo, a6a, 273, 
j379t 443» 467» 4?^t 4i»5tti**ic, 597« i^terqu.q? 

4Utntifina)^;iiN^^ ^mK^m^ km- a^> ui99j^ 
mfM, ia epigr;^plie ad Vefpafiani tenpora relatne, 
.l^^&^pe^ b^ViW. ^ior^ aiii codices referunt, & 
ex ilS} quos ooe ipli contaiimiu»» biui.Vaticaoi, 
' & III inter Urbinatef, oodieee trei !»• 

bliothecae Cafanateflfis FF lU 15. FF IV 22, 
FFF V j » G9dejc fuperitta comBieiQoratus bibiio- 
thecae Barberia«aeriam in Targam» ot (sodi: 
cenoIUopoAti&cio, codex liagiograplioruip ia 4 

D 4 biblio- 



If^ j|MtMM0 mnlHiPW 'f^f^f^^ 

bibliothMe CardioaUs^eMa^ «o4jsxv bi* 
bliotJkMi^i^^iiia^ti MMMlld Bo99PUi^ i lUi» «4- 

' s^diii Stutgardianus: aate iorm&\pnwi i & 
dex bibiiotliecae .fiojlegii Molsheu^ienf^j ^ius 
socUiam ac VAnm ifffmk^llm^ifmibhwatLniA' 
meme^m cdmmuDi^i^vl^eciklitiflJiiMi^OfMvIiao» 
Horum co(UciimJeciioDen(i cpnfjrfnftt Chaldaeus, 
vulgatus, & Syrus. VerQo SyiyHXlliiigheU 

• bexaplaris iVnibrQQaqa J^o^ieruam babet lefHo> 
remj uec mirum, quum ex Graeca LXX inter- 
pretunit otia edito eiusi))ecimioe obifei^avimusy 
IpTa fit baiiib. BHbitaBen «ft faAa liieabr» 
lio, Ar^^srtlteDuatoiciii) I •■v>» firBmn ^^m. ' 
£x anHquiflimis editionibus fub fole tthni iegunt 
Neapolitaiia bagiograpbii «nnl uectoi^xxv^if^ 
tke aliter locumliODc prodociti ^-cfmifnefitatuf' 
larcliius tum in mfs. tum in editis commentariis; 
Aben Ez#a vero oUmat fnb coelo kiem bic nt^ 
iere> !tefiib fole. ^ 

Pfalm. XLVil. 8* fmu^ Codex 

\lKn y»/;?^'' (^nmem terrom , ut Erfurtenfes 

om&esi Regiomofiianus H» Jtxvii btbiiotbecae 
' " regiae 

» 
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fiai Uxtm todUu PmHiftlk 57 

fVgiae PhHrifieofic » & ex oicis quioquaginU qtiiat 
que, videlicet i, ag, 31, 32, 33 primo, 34, 
g6f 87 pnmo, 38» 39i 4^' <^k186> 187 «I 
imfgia.,'i96« ao4»> 909» sis» «s^ priiBO» «31 
primo, 244, 260, 377. 204 primo, 319, 315, 
887 » 34<^« 368. 309. 3731 379» 38o» 
ajB6* 3B8» 44t*^4i4 Pdmot 4^» 478» 4«S» 
551. 553> 561. 5<^4» 570» 57*. 576» 579> 595. 
41;^ piinoi 613 , 615 , & 639. £x exteris codir 
ftar.mJiVitn^iiM iiptdali loco MltolHiMKiiiiiiit 
<tM>.>tf V«|icii|ii^ x.&'tii Ufkhn»» xst & 
mjcv ; PalAtimia* iSsiAtis^ a»» Pfakerii Hebraeo- A- 
«iibkiiiiMiritaQt .YAtic^niv» tA ioterliaffiida «e^ 
Ap Arabka Iitti«a.mKjcia a ^tHttt ipfi> racwiat» 
Kertatque vi&jyf j-v^^ ^lv j oodex unus vakie 
ajiri^uoa iotegnuriuu.biiiiionaB.» ^KLXhiu A,a ' 
JiHiliotbeflaa coll«gti'ip|»pag. -jfiMt o»daz «aHa 
Propisctarum > & hagiogriiphorum' aii« mccclvi 
^eIei.iii3kBae bibliociteca? iCard« Zeladae, codasc 

• 

iDiBiiofiim biipiUoBBfli aB»'wcoxvi biblioiiweaa 
^oUasii MwmiitBnifl» Raaiaa» btni codioea Chla» 
•ateiifiBa foiius Pliiiterii FFF, ly 6 pritno,&FFF. 
(VII 7« codax BBBB iiibliotbacaa ibig^Blioia» qoi 
iUhaapE» <e limqBe hagiograpba ttmfki^ 
. D 5 tor/ 



5ft iptiimm vartarum le^oMumy 

tttr» c»deK tiiios Mnl mecc^xKxti-hMltb^em 

coUegii Romani , qui Pfalnies 0)ntinet, Danle* 
kin, £fdraiB« & Mekemiam. Rofnaais cadic^ 
tet «c«e4Uai «luampliiMi aUi extca Rma.s 
fll» eolUitl, <bltti todloet 6oDOiiieii(e« Ublio(hM9 
patruDi divi Dotninici, (Scbiiii^lu, feu 64^» 
biiaiiothiwio faadi Saivaoarli, codex imegritMm 
biblUMum bit>liodie^eMalMlliaBac patim.M 
Frsncilci Caefehae, codex 30 plutei l bibiiotli&» 
caeLaurentiauae Fiofeittlae aoM Mcci,xflkJik3LY\ 
«Ddex iMSMrra: biblion»-4s § blblioilMEi» 
MagHabecchiaaae ibidem , codlces quatuor, lieii 
XXV, XXVI* xxMiixx, xxxx bibUoctiecao^» 
teftittae MiHinediie» trcs codiceBi feit 207» lo^» 
109» < UbiiocbeoM Mffae Tiiariiiea^ > qnmni 
collatioxieis in boc noaDuliifique aliis verricuiia; 
dabeo aaiico.ilwo (Ingvlari oobilitate geoerifn 
eiiidltioiie onnlgeiui > atqiie* orientaHuaa fnnae^ 
pue liuguaruin fdcutia illuRri abbati de Calufio» 
codek unua ittdaeoruin Seoeniittifii quiAqoiialii 
Ittdaeorom Liburueofiuni'» oodex* iategrofovi' bU 
bliorum bibliotbecae publicae, Ceu pubiici arcbivl 
Genueafis» quem peniodus Nauleafis Kpifcopus 

Mani» CK A|aedic«tania cwriiiie» ^iieiitaiibm 
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Jkn tfxiiu MBHi Bmtj/kik ^9 
fpfii IHterls dUigeoter tinbiieus, io feleftisnon- 
nuliis lodi ln mei grfttiain conculit , codex Veiie* 
tm iot«sronim biMionim biMkilihme ^ifi Mtrei 
muA MccLicxxxiriii, bih! codices etlam Ven^ 
ti feleftae bibliothecae abbatis CanOQid, codex 
PauvinusiotegrorumbjbiitMnimmii mgclxxx?! 
Miiolhecae dlvae foftlmie, bMest altcff Pa^vU 
nus integrorum bibliorum absque anno in bina 
volumina in foK diftributus bibiiotbecae fimdl lo^ 
ImiiiB ia : VkiilwidL £x ' 9eaiftifflml»'itfiML 
bos ]e£Uonem IiaDe tuentor PfalteriQm antil' 
MccccLxxviij ^Machazor anni mcccclxxxvi» 
4Mgiographa an. mcoLxxxvtri PAateciam ofta; 
4>)om an. MoxvffV bibMa Boaibeisiami in 4 anni 
MDxviii ad margiuemi Pialterium eti^m Ve^ 
^netum ann^ m oxix bibliogfaplui bamiboe qpmik 
tnmp qnod mpeiihiio ddkeddmoa» ^acqQlM 
mus > habet hic obelum ad indicandam variaiA 
noftram lei^tionemi &codicumt &edttionum<i^ 
ifidioflk . Quddaeos edkua oesilMiBem leQleiiiem 
r^abet, M In mlc. Identldem noftram hanc fet^a- 
tur* Ita legit Targum codids poutificii» largum 
•codide int^omm bibliorom anni MceLxxxxvi 
UblkxheGao Bttherioiei & largum cpdicum 

S^Ob 



I 



^KIW* Wfriarum leSSpmm 

Ililprziof in oottB.cri^cis )«ib4iiic.)ociiin» qiiiolir 

fervat noo folum ia aliis codicibus, & ia anciqu^ 
^tdi|i^ iagiyajMT gmem terrawt M eciam (ic ]&• 
^tm •o)i» fiiMfe; in juiciquiflimo tiodica HiijfmiiW 
co, & fic erui ex. tommehtariis Aben Efrae» iSr 

M Mili<«r^hM. biifioi^o» ofmiilwf ig«Au« fU 
Immanuelis comtneDt in Pfaimof « miperri^ 

iPA A(liwiiUu$(s qu) oon alicer Boflxum iiuac vtf* 
fy^W^HMkak* 4ii iliuftrat. 

XLVHI. 15. ittlP ^Apermoftf. Codexpe» 

tjyb>> C^^y cotiiqn^im I unoque verboadolefcen- 

naftmt^% «» fomkm^i Gpnittttftim altemtni eic 

duabus bifce fjgniricacionibus legerunt antiqui in- 
terpretef LX^^ Qoidaeus* vjnlgatusr & Arabg» 
Syrtit.ffidiiisiiallaftuUB le£&mrai fequitur, .lMt> 

quor autem de/Sjrro vulgato iinprelTo; nam Syr 
jmeifltfi/picfi Anibrofiani codicis Syro - eHrangh^ 
]Mi«|4eiiftQMiitinAini« & ipie.Tertit aeterottetift 
figniBcatiooe ^^SftiS ^ U;j oa Its etieiB 
lcgunt codifies' omnfis ErfurceaiieS) iiegiomonca- 
nat 11» 4odei(.xKXx^|booiciis«..xvt legius Par 

rifien* 
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facri texttu eodicis Pontifcii^ •6x 

tilletifiS) Cafftlaoas ante cofreditftieiiii Ai^nti« 

nenfes tres (i), biui codices bibliothecae publi- 
cae LugduQeQfis, ut ex fuperius iaudati Gberii- 
ni licterisintellexi» codlces demam (eptemdecim 
'Reanicottiani , in quorum r6cennolie'0ihneS huc- 
Qsque /lilaci, vei fere omnes enumeraudi iuiic. 
fta legunt fexagidhi tres ex mfs. meis codicibus» 
Vldelicet i, a, 3, 4, 31, 33, 34. 35, 36, 35, 39^ 
40, 6o> 61, 62| 186, 196, 204> 215, 218» 234« 
s»44» *49» «63, 276, 377, »87» 3«>4i 337» 343» 
'34^» 350» 367. 368 > 380, 386, 4' 2» 44<5> 46^» 
478. 48O' 490 nunc, 509, 510, 517, 518, 551» 

'553t 554» 561 1 564» 570» 57*1 576/579» 595» 
596, 669, 6ia, 613, 6f5, 653» 633. Cum lii- 
fce codicibus coogruunt editiones vetuflae, prima» 
ria Pfalterii editioaa. mcccclxxvii » hagiogra* 
pha Neapolitaoa MCOLXxxvit 9 ioquibas tameo 
ponfta vooUla ftceptam le£tionem pra^fe ferunt, 

• • biblia 

( 1) VXiudlutomm. aii. p. 1 9» , MlcIneL hiUh^ 

Tllg* 31 3* feq. , Kennic, & orient, tom, II, pfig. %iSp 

BmiM nptat tfit. m p/alm. Diedericlis fyttm. «iarMl> 

P« B7. & I 3<$ feqq., Oberl. /f^. i» j^T/a/. p. 1 1, Starsk 

tmfeelL litter. p. 7 i, 8 ^^, 95. Dcn-hi. camu tom. I. pag, 

Capell. critica facr. p. 6 87, ap. ieq. , Doedtricio fcii' 

& 84 ooovfle edition.l.ipr., lia in f^. libros jfoetitoi 

^UuU cip^mLadnotJifttn, pag. loi. 



6a SjpuimiB vanarum UBkmt^ 

biblit Sonciii. mcolxxxtiiX) Bifxfoafia 

KccccLxxxxiv» biblia antiqua abstjue aaoo, 6c 
loco* bibUa CofDpluteofia» Plakoriam Brixieait 
aaiii ]iAcccci.xxxxiv« Pfalcoriaino£tapluaiafi* 
ni iwDxvi, Pralter. Potkeuii anni mdxviii, 
bibiia Bombergiaoa anBi moxvii» 6t aicer» 
MDXV1119 biblia Muofteri omtfia, Pialteriuiia 
triliague Petri Artopaei , Pralterium Ifuenfe 
anoi MDZxxxii > Pfalteriain qiudruplex Lugdu- 
'aenfe anai moxxx ia fidio» Piiyteriaio fextuplea: 
Lugdunenie eiiisdem anoi in B » Pfalterium bU 
terum quadruplex huuianidime nfihi dooo con« 
«fltim a ciariffimo noftro Irenaeo Afib* titulo 
mocilom» fed quod ex Conradi PeUtcani in litte* 
ras hebraeas inftitutiuncula ad BafiieenleiTi llie- 
ron* operum editioaem, vel ad aiias eam proxime 
^ fecutaa poto leferendum; bibiia Veneta anol 
Moxxi, biblia Roberri Stephani ia 4 aiiiii 
MDXxxxiv (nam in editione lu 16 alteram le- 
^onem fe^tttas e^ Sbtgiuam} bibMa demuoi 
Hutteri anoi molxxxvix» ot&Bfalteriom 
dera harmonicum. Hifce edidonibus accenfen- 
dum eft Plaiteriom Bafiieeafe aaiii moxvi ia x^ 
oaios enaipiam mia. «Btograpliia LatlMii aotif 

ia- 



Jasri ttxtus codicis Pcmtificii^ 

lliftraftttili beoevoie aiibi «oacifit Ohw. iQeiU 
4*ychrenius^ tH« BntzowienfiB orieotsHQin liiigii». 

fum profelTor. Lkraque ia hoc Plalierio ]e6Hi 
iianrata eft. L^itf eaim ma % iepaKJitfin; 
•ftd «btfqne Siiea mdckapb , '&'aim feeva fab ia» 
•med, quod uaum ideinqae verbum oonftituit. 
iAtiierip Tero «miqauft exempiigris poiieiror ii» 
«sole «trHmiae diftionem «oaihiiixit» «Biati^SenAB 
•editionis procuklubio audoritate du£^us, quaipfe 
^mebadir) ouius^ue -exemplar aufeae capfuiaein. 
^ufom aiiefvatqr «dboc Berolifli. Noo aiiter 
>Aq«Hla« ▼enifle4'e6^ -eelUgit Starclcifis ex •tal- 
«nudico tradatu Megbill^i foiio^S) ubi tradicur 
Aqnlla VDcabuiom iwhy «riMfeuriiire a^tdcrta» 
Critlci ipfi eic lodaeis , ^oi-to mm na e m letioneHi 
^ae fe feruDt, noneuc bioa iiaec ^erba coniuo- 
ftim, Oiiiosqtte iigAificatione efie Jqseada; Ita 
KlmclMtta4n iinao locnm. MUffimos Bmnniur 
in notis criticis ad hunc PfaimuBi conie^atur le- 
^endum -efie alamotli vir^itus^ virgioes ipias » £mi 
fdelkm Indae commate xa 'memonitas fKKtam 
alloqui , & ad «amm choniin neHieoInm hunc 
eSe referendum. Sed quid opus eft coniedu* 

ila» «bi binae «eo^ptae laftiones tanca «odmiim» 

. . . ■ . 



^4 ^isimeo variarum USHomim 

& ellitiofttai flttAoricate .BniMitae aptifliDfiiii, 

optiroum, qiiaecuiuque eligatur, immo veroaptio- 
reiDt «c meliorem ieafui» efikiuat? Mihi vero 
placet Tehementer expofitio ifleiUd » ae pemri, 
quod apud me exllat» lexici biblici Hebraeo- 
Galiici Taleabargeuiis auui mcclxxix* ia quo le> 
Bao haee oooiyottim > ot in pootilido oodice oi- 
kibetur. In eodietionioSy gallice, fed vetudo eius 
aetatis Gaiiorum idiomate expooitur fUtDWBT 
fakimmt, kafiuttemmt» foayiter» amon xrm 
nru^ 103 /nbf hamo» fiMic anonymus iiuius le- 
xici au^or, qm in fecwiiatep ae quiete dueU Jiiium 

LIIL 5« Jhtmmeogno/cemf efei opermetm^ im^ 
iatm» Codex pontific '<4yiD bj omnes^ qui opu 
nmUir» iu LXX, vuigatu^i Syros, Aral>^ Qial- 
daeas etiam» ando noa accarati bic'Latinft 
Chaldaici textus verfio Londinennsy quae vocft* 
bohim ommj aoa exprimit Hane eamdem le^ 
abnem fervaat qoMnplarcs alB oodices, atque 
inter ceteros Caffellanus, & Erfurtenfis lil (i), 
^uihus vigiuti ex meia acceduntf jiiminim * 

ad 

( X ) Micbael. bibl. orient, Diederichi c\t9t.jj?efimiti* ' 
{^'^^^•touulLp8g.»4ii, pag» ij. 



fm texhu to&eU PotUi/ieM; 

ijfl marg., 31, 38, 40» ^P^i ^^77» H9» 337* 

367» 3<^8> 386, 38o>, 517» 5^3» 5S4t 57f> 579 
prtnio» 595, 615 primd Eiiin ^aiik iriftioeQt 
biblia Soncin. MccccLXXXViii , utraque Ve- 
neu Bombergii moxvii» 6l moxvxii ad margU 
flemt 6l Mabfteriana aimi «iDxxxrx iid'^i<ptf 
M var. l^. iadice. l^oimr haiicf habet hiM 

locus parallelus Pfal. xiv* * ' 

LXXVIU. 72. Srfm^M hiegrUtam^St jwL 
CbAirx pontiftc. DrQ ^ SiOegritau» Qt ireaple iei 
gaat ErfuiteDfis I , &l ili, RegiomoniaQus ii^ 

cod^ XTixx iubiiothedie re^ae Paririenfis» cd» 

■« . 

dex xxxxi'SdA0aiCutf(i)»'4k'et mds Godidbiis 

quadragitica odo, videlicet i, 2, 3, 4, 31^ 3S1 
33 primo, $4» 33f 39» 40, 61, x8d> 187» W?» 
3041 ao9, 211*8» 231» d44; 263, »76, ^77» 267* 
1»89> 304 > 321 > 328, ^6^1, 368, 379, 386, 446, 
466» 4So» 5»8* 55i* 533 P«<too, 554, 561, 570; 
S>af> S95* <^^* 513; 5i5/63a. .Confenl 
tiuntLXX, viilgatus, Chi^ldaeus, Arabs, S^rus 
ia potyglottis-editu^, 6c hex^plaris ioeditusAin- 
hfoflSMuia» qttt |fri<>ft»vyfe>* Nem edido 

- -B Erpenii 

. rt) LilicndL fi«MM. «HHi P^^. 1^1» It Diadericbi 
^ /fitm, p. II. 



Erpenii alteram le^ioQem fedatur. Accedunt 
ft&dquae edkiones » priBUuria PiaJterii aooi 
aicoccx.rx?ii» Macbazor Sonc» aicccci.xxxvii 
biblia Sonc. MgcccLXXXviii, biblia Brixieufia 
aiu ucc^Lxxxxi\9 quorum difcrepaiitiam pra^ 
lennittiuit Schuiziiia, ac Mafchiua* bibKa aod* 
qua absque aoDo , & )oco , Pfalterium odaplom 
anai Moxvit Pfalterium Bafileeofe aa« mdxvx* 
biblia Veneta aaai uaxvit^ 6t altera at^iii 
ad marg.f Machazor Soocin. tertio editum» 6c 
biblia MuDileriana,aao. mdxxxvi iater varias 
leftiooes ad calcem appofitas, • 

H P Ji k A L l P. 

XXXI V. 13. hzh omnl facimti. Codex 

(11 plur. ^ts^y haS ommbiu /acinaUmif vel artilici* 
bua* Ita l^t codex Regioinoot. 11 1 ^& plara 
ex mfs. mels codicibus, ac praeferttm cod. i » 4» 
31» 1S7 nuac« 518, & 579 primo» quiaudorita- 
te eonfirmaotur UCX ioteipretnai» ,yu]Kati» St 
Cbaldael a Wilchiiifio edid, & ex vetQfBffimia 
«iitionibus a JMeapolicaais hagiogt^pius aMoi 

• • - ■ ' ■ ■ 

MCCOCILXKZriX* 



os 



Digitized by Google 



. 6j 

t 

ni 

' OE CHALDAICA PARAPHRASI : 
.i POIiiliFlCU CODiCiS. 
VAIUISQUE EIUS UmONIBUS ET USU 

ZK KXPLXCAIIDO i«OTX#SIMUM CXXEBEJLBIMO itOpm 

xSajc yi. ip. DE MMxem/iUjrhwm camde» 



§. L 

ijfuf OuhL poulifisu sodUu ptfqpbrq/ioi ^ m Appfii^ 

notae Hebraici textus* 

|>n vmMe ctdkam He hf ta» M M i o of iMni»» 

na «inam oft, nt noruiit^o^, Chaldtiea«arum« 
^««'CodicuiB paraphralis. PleruBiqiie varias vea 
4|M0Mi«qttitiir UebraidteJttMt ^iMn«Qliiita-' 
tm, diqoao^ vtM ^ifliMitlt» ilMG mJeia eft* 
mio poadfioae parapbrafeos^ fiquidem ipfa He- 
M«iii»<coafeisliUB, etiaai nbi ab iwdima fe- 
eedtt. ac imtfam ciiis.^ieaieaei' ieaaiatiia 
itatur. Cuius rei exemplum ad Exod. xvii« 
iapfa itt vadac ie^ottm ipeGiatiae j^odttiOBui^ 
M qiittm in fiogj^ rM <b icgat HefiraicQa 
tejfitus poautidus^ ia ijQgulari etiaa iegit Tar- 

£ 4 fttSk 



I 



6S de efuMttt paraphrafi pontificii codicit 

gon» Ecclefiaftae etiam I. 13. fub file» noii fib \ 
eoeh legit Hebr. textus codlcis* Ita Targum. Le- 
vitici XI. 22. pontificius textus addit b3 omnia, 
Hoc idem facic Targuro. loterdum vero diflTeiitit 
lioc ft fao textuy & optimae notae ieftiooea fer* 
vaft» nobisque fuppeditat, quae in textu ipfo non i 
reperiuotur. lobi xxvi. 8* Uebraeus codidscoiw 
textus hodiemam leftionem lecntQS tegit Oivin 
fibeif. Targum legit rr^nnn eo, otplanele» 
gUQtLXXiaterpretes, & compluresHebraicico- 
^ ' dictffe> qnibus adftipolatnr Neapolitana bagiogra» 
phomm editk» prltharia anni ntccccLXXXvit. j 
lobi T. i 5- hod iernus tex Cus Hebraeii& iegioino 
OnW e^^f ofr .o^ tonm. « Ita pqam fiixtw 
Iiontiffekw. Scd nennulll codieea mfl Ifgunt hio 
Wll i^ino a glqdio orts eorum , optima le^tio, qu^e 1 

opQtextus: aoalogia^ & «aotiquariim etiam 
fitt^dl Hiidorltaee jGonfirwitur. Iia qoo^ | 

git Targum noftri codicis, vertens, ut vertil. 

^iam Jugfm, impceifum* {^noifii vhfOfL [o» . 
•• * j. II. 

JdmufisfileehGm.XUX,t$.Utto%lhifiriimr. 
JjitelQBiBipliii iitnjkiiMoi .alifid •dita)«li.it; 

. ^ ^ . ^ quo 
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variu^ue ejus U^ombut & m/k ' 

^ pcMitUieis paraphrafif ab edUa liodlenia di^ 

•If^epat, & meliorem variam ledionem fuppeditat. 
Gen. xLix. 13. Cliaidaeus textus KceatiDraii 
edkionum iegit h»/kperSkbm; poatiRdM meltn^ 
Btmilii quidem videtur, leglt ly tmpie ad Sidon, 
Sic fane habet Samaritanus textus » SaiBaritaoa 
▼erfio, vo^tQS, qoiirmfiiirlaic. So; 

Symi, qai iocerpiietator \^^. Ex verfionibus 
autem Arabicis communis polygbttis impre^ 
ia» & Ajcabico - SaiDaritaiia iaedka (odicis Baf» 
herioi pootifiotim bk parapbrafio & ipfiiecoiifif* 
maot, veltc»tes fvA^js) Jf. Hoc idem facit 
RutiJiana a cl. Praefuie Rapbael^ .T|iMo. E4>ita" 
90 Copio editi^9 qoae wtit Jf, folaqne . 
.ewipienda eft Hebraeo - Arabica mauritanvE^- 
. penii, quae iiodiernum textam preffioa (ebota 1«- 
£it i:25(AA«o Septem mfib cbdicer Reyi»- 

Attiaafi ledionenf banc prae fe ferunt, praeter 
jduos» quibic abra()OBem oileudunt, quibusva* 
ds esioeia asc^fiij^qdi^iant Ea vetoftiffimis: vo- 
ro editiooibua Hebraeo- biblicis leaionem hanc 
in textu ipfo exhibet praeftantiiiimus, extremae- 
qoe raritatis Peotateucbus xv. iaecali membra* 
iMCMUi bilrfiopbiUiii fiicriaqttt criticis hucasque 

E a igoo- • 



7o de cbaldaica paraphra/i poHtificiT codictt 

igDottiS) quetn non Knehis abhinc mennbas beae- 
Yole mihi couceflTit perdo£ius uodrae aetatis bi- 
biiographusr isqne amicus meus fingularis Pe* 
trus Antonius Crevenna Mediolaoenns, Pretio- 
iiflinii hoius cimelii, hucusque unici , accuratam 
in appeudice ad annales noftros Hebraeo^typo- 
grapbicos defcriptionem fuppeditabimus. Mains 
^adhuc nodrae huic ledioni praeBdium afferaot 
codices Targumici, five mfs., (ire editi. £& 
nfs. codicibusChaidaicam paraphrafin fiftentibusy 
qui in mea potedate fant, quindecim pontificiae 
paraphrafi adftipulantur, fnntque codex 6, 89 9» 
10, II) 13, 24, 230, 245, 248> 257, 264,265, 
s66, 419^. Ex editis vero, qaos ad mflniis liap^ 
beo, cum pontificio codice congruunt editio priu 
saaria BoDOQieDTis an. mcccclxxxii , & ed, So- 
rae MccccLxxxXy Ulyffipon. an. mcccclxxxxi , 
ignota fuperius commemorati PeotateuclDi xv* 
faeculi, CPolitana anni mdv, Tbeflalon. aaai 
MDXXi, CPolitana alteraatL mdxxii, Sabiouc^ 
teofis aDDi molviii. 



§. III. 
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voriu^ ejut kSRomfms upt, '71 

• 

JPomt^m foraphrafs m eommmoratum Gemfiot hem 
auBorilaU eoafirmaiair mediiae verjiome HetUmfim • 
eae^ in quam Qbfervationes nonnuUae Ai- 

Jorieo^eritieat exlubenimr» 

• . "■ 

Ponfeifiduii ptfrBpbnfla io booc Grafllm l»- 
com lodifoBter orian confirmat ineditus Pcnta- 
tt uchu8Helleni(>icus Vcoetus ab anonymo ludaeo 
Gnico CK Hobraico texto tfaoslttoi * cmosiMi 
imiC)oritoteiii tom alibl io conimeDt«r!o'ldllo#ico 
de typograpbia Hebraeo-Ferraneufi , & io aaoa^ 
ilbooHcbrAoottypogripludsSabboetoe, totti la 
•fiiperiorl fpednitoe voriam Levlrid 'le6Hooeni H- 
•iuftrantes produximus. Legit enim & ipfe ly, 
yttt^k^ ftMXn* 2eSmH *tfm od Sidm, ut di^ 
•orhoiM copltic apographo, qtfod lilil VeoCtSi 
nuperrime defcripnt praeftantis ingenii, eximiae* 
qoe dodrioae iuveois oatioae Daouc Georgius 
ChrlftlaiiQc Adlcr. Qooni ilagolare hoc-dmi- . 
liuin, a dodidtoio de Vtlloiron brevi, ut fpera. 
aiua, edeodum , prae manibus liabuerim Vene- 
'dif cL MoroUii beoefido» qoi'iiBnc divi Uutji 
bibliothecae praeeft» ac praeterea priora qolBqoo 

» i£ 4 duc . 



I 

eiiMcapita hamani|Bine]Mcain illk comiMiilfli^ 
▼erlt enidltiffimiis vir, aaicus meue liiigQlarii* 

loliannes BaptiOa Gallicciollius, non ingratum 
fore arbitror iacriecriticis^ qui In naxima buitis 
codicis exfpeftatione funt» 4i hic paoca quaedan 
de 60 delibemus, quae obicer obiervavimus. Ini- 
tiuisGeneleos vercit anoeymue' iac Hyiienifta s 

tW^^f 5-i^«o-/c xwom, exoroQ t* i^j TX^odaTTK ftiK 

liyUro^ .Cap. J. 14* littenun & lieMfnM pn 

inore inftftutoque fuae gentis fe^acus interpres, 
.ip^ reddit r6 ^«or mnS ywQ. -r ijl. 16. 
•ptsior pluraL veitic Tiie vitc AMrnc» cniMmni» 
qu/im nullQS refert Kenoicottianorum codicqai, 
adftipuiautur LX^L, vulgatus, Syrus, ^(J^ 
jfa^a. — iV. u jy^TSHkii^ ^ ornMf^ lifl» egfh 
Jtmtt.^ 6e, ita femper venit inefllWle nomea* 
IV. ^o. b^p in cafu, qoo refto, M ablativo 
{mt i^Uipfia praepofitioaiiJietb, cwasailbjb 
ac prafifertim in P&iqna ^xftaat ejmnpin, «pti- 
. ineqcie vercit aipuvrm r5 (tS ditX^ «^av- 

•>»fW Wfjk f«» vote Jimffdmt frmrit ffd tbm^ 
iPlei^. -! Mtri^ TTD • fMHH ^ i» nuawe 

, . • plurali, 
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varmqn» ejue Ua^wmbiu £f ufn^ *> ^3 

fliiiiti,.liai jiotiQSilQtliveiilt ft^ f^'mg^» 
fpSr umtfiihat-Utis , nt legit Syrus, & codexuatt^ 
Ji^Dnic. colleaionis. V^ri^ 17. QEf^ ficmiim jA- 
de^t cvr;) ir mfm/tty mimm, ut ood* oaag 
Reniiic*LXX) vulgatus, & Arabs. Favetetiam 
Syrus, qui vertit >a* ^Sl^, uode emeodaoda 
Ladxui «118 vtrdo polygloetonim Loadineiifiiiai 
liurtt MMMNi, ut ^enibAila cft verflo Lidoa tex- 
tuciSaaiaritaQi , quae eum refert, ac fi vocftbu- 
him hoc.& ipfeiiegerac «ote Mu Gapw V. 5» 

1»^ lOhsD fittmdm» imaginem Jnam legit loSsQ •» 

imagijje , vel oti imagiaem fumn , ly f/aeow oi dorice pro 

flvti* Ita vul^tifis , & feptemd[eeim codices Kei|- 
jiicoittiaai praeter duos d«blo6> iuter quos varil 
»editi, ac praefertim > ut puto, Loudinenfia poly- 
jglotta^ quaejiulubeQt. Proverb. i. i5. .Qn;iirUK) 
femifa wrwm, dir^ T«r itikvf dtnm ia plarali e 
/emitif, ut vulgatus, Syrus, Arabs, Chaldaeas, 
Jk.DL^$ qMi vocabuio t^^;^ utuutur. Proverb. 
VllL x6. piX ^mtf ^ mmttsiue&amtii ktfk- 
fiam^ non yii< ttmmt, ut habet le£Uo communts» 
verteus TrdvTiQ x^neti iauuoavvn^» ut plaue legunt 
imnieiifi iu l|oc ioco a me cdliati cpdices» tniii 
mis.» tum editi« aiiH afirendit inter fgos pooit 
. £ 5 ■ tificiaa 



74 efuUdaka paraphrafi pontificii eoAcii 

i)6dm noAer* & ijB T«taftk ▼efiiftdte -^r^^ 
t»» Syrus. & Chaldlieas. Sed Ruth I. r. noa 
iiogulari » quano protulirous , le&ioui in agro, M 
«ouiiBttai plurali fiMret liic eoddiL, vefttiift^^»;^ 

.. ^atiMi^ i> t$tebtrrimo hto ISnm. P7. jp» 
•&i ^ itfl^SMiiieriMi #eMi^. 

^ttigimusliucusque ufum pontificiae paraphr». 
feos ia ilabiiieada vera iacri textusiedione; qni 
imaxiiDt faae ftciendos eft. Hnic emoluoientft 
slterom accedft, quod fitum eft fn eorum loco- 
ruD) illulir. tionc', qaae funt admodum implext» 
Quem ttfam in liac re liabeat Cbaldaica noftii 
codlcis paraphrafis, feleao Ittculenriflimo exem* 
plo demonftremus. Notumeft, quammire fetor- 
ferint iaterpreces, ac cridci In exponendo imntftii 
ni, qui i, Samuel. vi. 19. ftatuitnr. occifemm 
Bethfamitarom numero. Notae permultae in 
banc rem tum veterum, tum receotlorum rcri» 
^tonim expofitioai»;, quas Kennicottios, Dres* 
dius, Moldenhkwerus, Hufaagelius, aiiiquecol- 
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vahisque tjtu U^ombus (5t ^ 75 

HgerQiic (i>. Hirc» •piBkmilms mettni qmfln^ 

«umque iudicium paucis abhioc anois fub Rnem 
-difi]iiUkioius. is«ae Hiftorieo- crkica^ de Heb. ty*> 
jpogrftpbiae origioo liboit adtiexere. Itaque poftw 
qaam adverfus Kennicottium, qui duobus, vel 
tribus codicibys firetas vefba> £• virorm milSa^ 
iit adlcidtit ref^ioic, Mieroi teztos integritateQ 
deftBderani , adverfa^ incredulos , Tvndalium 
•potifliiDum) ac Voicairtum, qui texta lioc aimh 
.tfolor»' nt ftmnitt tihionim divinitatem ever* 
'tnnt(3), obfervavi est Hebraico textu colligi 
non pofle magnum illum occiforum Bethfamita* 
iQjB ouifieconi» quem verfiones, pamm liic ao> 
CHinfeAe». re&febmt 9 qnmn in I^ebridco teicttt 
Don legatur LXX viros, & L virorum millia, fed 
.LX^viros, L miiiia vjrnriun absqiie ttUo coninn» 
^onis iadicio. Pattci cssm codiccs» qtti vav lc» 

' • gunt, 

(1) Kennic. obferv. on 1, nagel. pecol, diflertjiifcn 
5o«./^/ /9. 8. Oxf. i7<^g. produceods. 
'AGaWice fah tit. J^£iiiarq, ' ' ' 

nHiquiS fur 1, Scm, VLiy, (a) Chrijiiamttf as oLi as 
Ibid. eod. «loow Dretd» 1ihtmtd,^,\s^.,Dieu^Us 
IHgBt eommastatiomim a- hommet, p. 8 g . JSxamt* im^ 
ead. 8* l«ipf. 177 1* Mol- potu p»9»» Qwfi^ enci/eL 
deohaw. Ueberfezung der tom. IIL t>. 77. > k ubk 
heil, Bikher lofua ^e. enfin expltquie^ tom. IL 
Qacdi,i774.p, fBi.Httf^ P» 9*ieq* ianot ^ 



f4 di,MUHcM paraphrafi ptmUJuU totiicij 

Hftati tttmleodl oon (aafe. U iug oetvtot^m^ 
Xooaicottiaoi, oon qoinque, ut ait Huin igel , 
4^ibu8 unus ex meis, fcilicet 440, cd acc6oieo- 
4m» MooifelUm «utem haoc Hebraid tmtf^ 
• pWppAfuppIeri noft poffe Httera vao, feo parti- 
cula copulacivra ex contextu ipfo» ac ratiooe fot 
l^ooftare aoimadvertt* qood iogeaa iotereu* 
fttOliMo odm^nia^ quem leftio lioee. adUbuit, io. 
terpreiibuB ipfis, qui eam praetulerunt, vifus fit 
^em e;(cedere, Syro potifluauffi & Jit^hii 
iihim pKoptereo imaiouere oooati font» Tertat» 

tes noa quinquaginta , fed quimque milUa. Quao 

com ka fint, ellipfin hanc littera poCiQO caph» 

fett comporatiooia fnpp^odam . efle arbiMtoo 

Ibm, qoa afiimpto omoia cohaerere mihi vide- 

hautur, & piana efle. Etenim ea alFumpta ouoo»' 

rls taocoiii muoeri- cam maiori fic compantiiH 

ibliqoe LXX dicuotnr reapfe occifi, quorum ta- 

' men cladcs ob dignitatem, qua apud populuoa 

emiuebant, tanti iiabita eft, qoanti millittm; 

» 

ka igitoriiipplendom» & interpretandiim cenfui 
hunc locum: Percujit de populo LXX viros, L 
rorum mU&buiJmHf* » irei atfmpmmdot^ £0 autam 
auigii ic fappfeodosi & intefpietaodos Ibcoft 



■ 

• tmriirqne ejvskBiombur Ef ufu. 

liic vifas eft mihi > qnod noB aliter fu^le^ee, & 
fnterpretar^frota fere ludaica alitiqilksts,^^ 

quaedam veluti vecullioruin ludaeorum traditio, 
tQiQs luculentifDmos teftes prbduxi lofephbilit 
FlaTiiim» Talmudiftas» fofephum Karamrt Sikfi 
tnonem larchium , Davidem Kimchium, Levi 
<ierfoQidem. Eiusmodt atitem oom^Kanritdonii 
exepnplum 'protulf Idfue *vii> ubi unus» ri vetti^»* 
flidiiiios ludaeorum ioterpreces audimus, cum 
pluribus comparatur. * ' ' 

. Propo/^ atStrir txpt/ftHo mth 7 

. ' * * . roboratur^ 

j^aec In ex{k>fitae fententiae praeffdiiittr Vilt 
pro indituti roei ratioue delibavi ; nec eiiitn lo- 
cas mihi fadi of^^ortunus videbatur fufius 
fandi, quae opinionem lianc refptcie6iint»''4fltfd 
nec in exameh vocavi, quae fuper hac re iog^* 
jliofe i3ocha{rtuS, Clericus, Fatrikius, Stblif^ 
finwems, Lirienthallus, Zeltlieirtks, ZelbicifiikiS 
Michaelis, Tychfeniui», Hanencampius, Bd&« 
alos, Uappachiu^, Mulienis, Dresdius» ^ 
lUlMii^ dUito'f^lMSl&ttiIfli AMittifa6el optaatiaiH 
-^•"^"^ tur. 



7S. dtebMe^parapkr^fOH^/UuioSiu 

tnr, Tel difpotaTerant, quibus accedunt nnnc 
Hufaageliusi & RofeamUllerus. Quaniquain 
eniiii kui^ioreni haac ioilagiiieiD res ipfa poftul»* 
le videretor , eain tanieii iiec inftimtiuii i nec tem- 
pus ferebanC, 6l au^ores praeterea ipTi hiac iade 
diiptttaoteg praeftiterantj ez qoibof aiit ioalios» 
pofteriores io priores aotmadTertenuiL Capm 
nunc occaHone praefidli , quod huic conie^turae 
iiippcditat Chaidaica parapiirafis pootificii eodi» 
ds, plaoet iani iis^, quae diximos^ flonQulla« 
qoae ex teinpore fuccarrunt, fubiicere, eaquc a 
binofumiUullrium rcriptorum obie^isperbreviter 
▼indiaMKii Ac ptfopofice q.«ldem cemparadenit 
exempio lucolentifiimom aliod addi poteft ei^ 
Davidis hiiloria petitum. David ex Phiiiilaeis 
fpuiin Goltatb ioteremefat £i tamen e pug^a 

• • • 

fefortenti occorreotes mulieres, ac Tirgines pfaU' v 

l^baot: Penujj^t SatU milkf Dauid auUm decemmilki 

kfp myriades» i. Sam. xvixi* 7.« qood idem 
fepedtnr cap.xxi.ii« Qoamolinm Ecclefiaftici. 

audor cap^XLVii. 7. poilquam de Davide fcripfe- 
sat occidifte eum .Qigaotem, iaao fuodae dei»» 
ciffe euEfdbrtiooem {Goliast & imrocafle Domi- 
•ooi aiuiiuiiium» qj^ dedltiodeiuera eius tollere 
• • ' kemir 
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hm^inm (MUn , /i m dttm millibus , fubdit, ^/a. 

Xanti crgo habuiis eft ibli» GoHiUi^ qaaod de. 
cew Firorom mUlk» tanti eios ooius , ob illiug 
tellur, dignitatem, terrorem, interemptio,guaoi * 
ti.iacegrae myriadis. iUiiMft coaiimilie pmAM 
^iqfemiooie empkuii. ^eo Devid iple cefo^ 
deoem jtemvironim miliibus comiwiratur, i^ijj^ 
fius «xcueiemus. Quarc argo.forcuifis icl«eK 
mptisLXX fka es primatitae popiUi^ lnterem» 
Ifle ▼duti L worem mima tjnSyo hiiib ob exif 
miam eorAira excelleutiam, & viiittt6ew^:«l:|iilf 
<^erfoaide$, ,^nfeiilwe iip» &av>m^ 
W? Nii]iJJiicj!epugnaii8 trideo, niiiil, quod iit.' 
fi«t;poftejiorum.t^m^orumiiii«|^(tfia«, „ 



VI. 

JfMMM^ 4fo mjfropofitu f^^ojitipmx jsiraifdim [ 
. . anitnadutrtuntur. .... , ^ . ! 

jpMfQMaliif^^ eflejs^Hsrie jitteriecom 
mfiltioiiis ellipfes, & comparaudi ^^articulas, ao 
^ef^tMn.^capli prae&Mim » .m jero ia «nti»: 
!^:^=Westa,dMfle«. w <ia «piid Gmmmeiiesp 
i|S9|pctffla« idque quampluriaus produais ejcem- 
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plis mirifice confirmat dotlillimus Guarinus (i). 
CopfMiiMur poutHmam CieiL x v 1. 1». x l i x ; 9. 
0eot.xxxKii. fti* ti* Paral, iii. 16. kai. ix. i& 
XXI. 8. Ezecli. IV. 12. Pfal. xi. i. xn. 7, Prov. 
*(BVii« X)cv. 1I..I2. 14. XXVI. 9.» quibuflSlu 
siiMlii'l«c«s Jib. IX. zviii. 3» i«fra Voduce»' 
dus addi pettfft.- Qidd «rgo vetat addi noftrum 
hwic de Bethfaipitarum caede ? AQQon ordo ipfe 
iovHto» ^QO ki iioftr* boo coatrttverfo loco ni** 
flor aiifiMras , limori anteponitur , iSt repetitid 

vocis.tf?^£(V Teu homimm^ iaQuunt btuos illos 
MDtm mbtk 4ttiigb iepi ooiiip«nMi tantum iitter 

iMiiM .hooittftai4VgOttit- ipfte^ilrcumibiiH 
tiae fa^ti? Recenta enim textus & verborum ia- 
ie^iate» <)uae mrti oequit» oec ab iiucQaqao 
ptiodu&ie monieatis eft everfa, ioteiie£loqa« tex- 
tu de Bethfamids, ut neceflario ex textu ipfo 
pMt effeJiatelligeadum, A cemparatib excludi- 
tort alterutramv «t 1^0 qttidom aatwno, jte^ 
psr aBinet 'abfardum« in pHrexiguo pago Beth- 
te^Oft U Betbraroitariim miiiia vei reapfe iyflo 

fKte^ eKfti£lflb4 -ii ofiumtur Iood>cM]^ratioii» 
-^.-io . 1 ii, ii» . . .'•-•Ji-.- j^ao* 
t '|>) Grm,Mfbr, tom,!, ptf. 579*& 5^1« 



praepoficio ;o ex ante L millia» quodpiacuitCl»* 
rico. otfciiiibjolisidifpliGiiit. AkMUEbtadbeiiiai 
opinb (nt koc obiter aiiiiiMidvertamiis) qoi ad 
exteros potinimum, ac Piiiliftaeos maiorcm nu-. 
oierum redudtt propter urcain tnceriniptxM^ mul- 
tlfl & ipfa pmitnr difiicoludbnfl. De Bediia. 
* mitis , non de Philiftjicis toco eo capite eft ferraoL 
lili». oon iii dicuotur a Deo percuffi. Ad iiioi 
oiDerqtte nntnerus refertur» qui iu .oonneditnr» 
ut perperam unos feu minor ad folos Bethfamitas, 
alter veroa feu maior ad occifos in ^enere, ac 
PiMiiiiaeoi jpotiffimnm, de qnibna aftnm foerat 
priecedeati capite> referri qneat Nec cohaeret 
cum contextu nova & iufrequens (ignilicatio prae* 
fiju beth c;x £pbodaeo confirmatii* Ita nl: non 
ampiioa vim BetfaiaaMSy fed twm virir JMfimt 
percuiriffe Deus dicatur LXXillos viros, L viro- 
nim aiilia* Mumerus autem occifofnm adhne 
iopra fidcm extollitnr» ac proinde difBcnhat iUa 
noa aufercur» quam adverfus iogentem ilUni 
i^unmam a4eo nrget AI^arbaAel ipfe. 



.JhShwJmkm, ^ Ckn/k$m, fnmkoe SmmOa 
Imo fimpHcm tomfmmtiMum ^kfmdmmL • 

Ced haec opi&io AbarbaDeli peciiliaris eil» ac 
flDgolai^f niinquaiii ludadorom interpretibm 

communls, ut eam facitdoftilfimus, meiqueami- 
dffiffliis Fabricy (i> EteaiiD plerique ludaeo- / 
mni ioterpretes naaiomiii hicveftigia preflbpede 
fequuntur, minorisque numeri cum maiori com» 
parationem tuentur. Talmudiitarum uos tedir 
moiiiuni» Himchiii Gerfonidis» larcliil prddoxi* 
mus, iisque fofephom Ranin), interpretem lo* 
daeis aeque ac Chridianis fere omniao ignotum , 
ftdluoximtts, qoi fa inedko perantiqoo» rarifli- • 
ftaoqulft fao commentarid in Prophetas omn^ ib^ 
lam hic comparationem defendit. Cius nos au- 
fioritacem protulfaKius cx codice noftro 76» qni 
& variis vendtrionis ac oonrraftoum formutfr, 
■ quae fub fiaem leguntur, anni m c c c x x x , 
M cccxxxi I , M ccc Lxxxxi » conftaDtiffime aoftro 
hoic auAori tribiiitiir; lii lioc codloe Kaftevop» 
ba cum Rafchianis fere conveniunt^ ut Ra/chio 
potiustribueoda videaQtur* At vero alter ian& 
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' ' tarm^e ms kff mlms £^ ij/k t% 

•i} nii»in*'«ft- KAfie coAifBeiicark» M. !n Ph»» 

pbcMS prioresi ac pofteriores > quem fiftit codtfx 
■MQ8 AS5 f <enr»«te eniptiMr, a prldri illo proiw 
te dUbrepaQSy qui etfi «titer Samuelis locun 
expoDat » in eo tameu coiTiparationem & ipfe ad- 
ftiait ex looatbaiiis « ut iafra videbimus» maio* 
ffunqoe ao^iaritate. Es vetofthiporro» ^oicoai» 
parationem lianc admiltiunt, fyuagogae do^ori* 
iHis auuliwsex tra&acu Taimudico Sot^ R* Abiii^ 
«iii atfos imac addere lobec ex antiqaiffimo eo* 
rum cotnmentario Medras Rabbij napotiflimum 
R.Gii/iniiia» qui non quemlibet ex U^X» ut alii 
doaores gemarici , fed folos LXX Yiros aeqnivit» 
iuitre tradic quinquagiaca millibus. En eoram 

rn wc i( "ttDM nri nni^^it-^^ii inaM «hn 
•toM Tir»N •^Sk t5» '?ipw inw ■ww Vdi 

noN im w»N »i^N o-^wisn iwd i^^ipv 

t Y^Nn '^Ai^Jpique de populo feptuagmtMvintp €f 
^gMti^pia^mUi mlbavum^im^ R.Abiu^i &R«£lie- 

F a sen 



§1 it fiaUBiea paraphraji ponHficH §dMt' 

t,9Biti Yinus expoatc» fepHuigiiitt Thci famatf 
^qoorom qaisqiie valeUt niiilt ▼ifM» Aller<vi» 

»ti'o: Quinquagiota miilia fueruntt quorumquifi- 
Mque erat, ficut feptuagiau ,viri fyoedrii. R. 
^Cluiniai» & R. MooA: oaot interptiCotiirv 
^Jeptuagitda tfimz hl (bot viH ryaedrii. Ei quku 
^igmgintamiitiavirommf qui fcilicet aequivaleb«Dt 
ftqolnqpMgiota virorom mitlibos. i^ter Vfco 
^ihL ex^wt, feptuaginuiviiw, lioc eft fynedriom ; 

quinquaginta miUia virarum, haec lunt de po^ 

,»polo terrie, vel ex plet>e (i) **• Nec deluac ev 
Chriillaoie ioterpretibos magai oomiols virli qoi 
hauc comparatioQem defenderunt^ Polus Lyra* 
nom prodocitt Toftatum» Cartbufiaaum i Uie- 
rooymom» feo anftoven qoaeftiooom Hebraica^ 
rum» Rupertum, Emanuelem Sa, San^Hum, Ti« 
rinom» quibus ex Calmeto addeadus eft CiaxiuSt 
^DooeDt ontem hi aoflores» iaquit CaUBecos» 
^iuterfecifle Qeam viresLXX, qoimerito &di^ 
itgaitate fua pro L roillibus valebant. £raat 
i»eDlm patres» dt a£leflbres4ynedrii'*. i»yninQS 
l raefisrtun hnnc reapfe lod hoins fenfnm efle fti^ 

tuit, 

( 0 jUNr MaM le temMr JsM M 14^. 
edltioab Venecae ti4l. 



tait, LXX iilos tales fuifle} uc aeqdiparareotur 
' S. VIIL * . . 

jh^ris finfintia pontificm paraphrafeos auSforitatt. 

. ptiMt tiadiftfmr. 

^exaiiifiiiMkiii btiiic S^mbdis textum mlrifioe 
HlaAnit, meimqte fententlim loculenter etindi 

coDfirmatChflldaica pontifitti codicis paraphrafis, 
qiait totum l^xtum iti ititeftNretatur : percuffie- 

^oe pfi^^M rwn vhhp^ Ti*»m mia i^av 

VHaS LXX viroi, qni erant in turba i veFtoetu 'quhi^ 
quagjMta milHa virormn, qui viddi^et totidem aeftl- 
iMbitttef pld)e. Itlr^itlihii legit *¥iigiiuit 
qood in hiinc locum produclt R. lofeph Kard in 
faperittS comniemorato eius commeutario ioedito, 
ftmBtt exftatMa pofteriore codice 35'5> ^ ^o io» 
ielligitifr aliM cxtitiire ebdices Ifiiec dubito , qaft 
adhiic exdeut) Targumicos in hoc Samueiis loco 
•ixpoDMda cam pontificio cdufciitientes.' Hovttm 
«tgb llatotae iiiterpreutiooi praefidiom cx- MM 
codicibus accedit, quam privatus eorum para- 
piucato ^ommttoi atttcpQwcgc, iicvcnfiiDilioKim» 

F3 . nok. 



f4 de chaidaica fwaphraji pontificii $o^fh , 

]|6ii dnbiUFit Noa it» taiMO Tibm lft:iinpM|> 

Sno Germano fcriptori , clar. Qu}l|e||if> FredericD 
HufnageliO) amico nunc meo fingulari, qui in 

• paciiliart eruditft diiTertatiobe fiiper boc loco Ecw 
ItogMndita (f) flMini-l&iiiic opihionto oppugD»- 
vit> Ac primo quidem non intelligit ipfe, car 
ntio ipia fuggenit partloQiani «omparatioiiis po* 
^tlus ruppleadam efle, quam ooaiMnftioois. 

tio pcr fe eft perfpicua* Etenim couiundiioi^ ^t 
vidimuSi iAcongrppqiLjii^aB & fopm j|> ' 
dam intereroptorum .npnaerQm olifV||t^ Contnpt ' 
admiifa particula compcirationis occifi adexiguum 
prorfusnumerum reducui^ur» incrediixljti^ oouus 
toUitnr » cun^ Qun^ : J^^na* Std qtii^ «Mfwni* 

iillxiic is, vtl 9x St omnipuf, tjuos laudauit vir dtBiu 
Jmu^ fnique hatu /intffUjam habuerunt ludatorum m> 
. ptfnks, di ktttrm a^k m^poti» vtl ftr J bmnm .^ 
,gilmfH, mU itxHd tmn rtJHh$aidmH fuapf Omnesao* 
^ead uoum. Non folu^ enim, dum ioEerpr^ 
^BOtor LXX viros ob e^rom digoitp^cyiii-fiequ^ 
<|ari liie L millibos) manifefte comparati^asmekH^ 
.qoe el^piio agooicuat, &fuppouunCa .^sd &apoi^ 
-,.-.-.« > , .. 

• (i) Differt. immgur. Jkptr ht» i.Sam* VL Xfi, 4. 
JKrlangae 1777. ^ . 



t» mmim' conim tettiiiioaiis fupplent. Ellip* 
ilji.dico, qua particala companidoiilg ia Mtil 
teticetur, in interpretatione fupplenda, non par* 
CitiiUm omii&m, «g texcai Mfticueoiiam » ut pa^^ 
mm accurate loquitur ooAeiPcritioia» qood iiM» 
necfco, necqoos produxi, ludaeonim interpt» 
tes fomuiarunt. Quid, qupd cK vir, fui iplms 
feiia obiitnst iBferitts ammadveriit hos eoadem 
lodaeonim interpfvtes docer«f, f^coAs LXXtI^ 
ris tantam cladem fuifle vifam, AC SI qmnqua^ 
• gmm kmmmm miOm wurfe&m fmlfmt? Qaid aliud 
boc ell» fiirt coinparadonis pariicnlam» ^naqiit 
ellipiia ia textu ipfo agnofcere» ac fupplere? ' 

IX. 

• • . . } 

AnmOmt fmlmaia,jK mtrmm^ emnpma^ai^ 

JWi^ffMM ta# iffjD^* ^egerit do£Hffinsi8 vitt 
qaU imhf Obfermimi UMmbmt g iM w a aft ft mfkimh 

neris mnSktm idm fcre denotare , ae latinomm eirritit* 
llnUos ego grammatioQS novi, qai baac unam 
iignilicatioiiem 'cap3i immeflsiaiiaotiiteiuitt jd- 
teram excludant. NuUus exftat fuper bac rdt 
qaod qiidam felam t grammatkorum canon « 

P4 ooran 



8t i$ fm^fbmf fimt^ io^ 

eoraitf Bemo caph numeris fnnCto CMparatioQls 
ilgiiiflcationem abiudicat. Aoooo ia fenfu a>ifi- 
jyurationis faepe iuiigitur luwc parti^Qla nbMi» 
*imf dieicurque iruo Jicut umts? Qoaie eecerii 
DumeriS) A res & occafio ferat, iuugi non pore- 
Sk, &.ciid DnVJQ.jW^ vigmti, U>mxrO Jcut 
fma^uigjiiaM? Ca|ih afcraniqiie figDifiqnt 6c/hii. 4c 
finitir; Ita tamen , ut fatentibus omoibus gram* 
maticis priBHUn. iliud figpifiget ex primariaiigi)^ 
ficatione. ' Qyare ergp imiiwrie iunftum- prima» 
riam haiicfignifiGaticMiem^emlttat? la ntraqueefr' . 
go figniBcatioQe numeris iungipoteft ; optimeque, 
6c iaxtaliebnicaie iinfnae indolem .liixil^t fii- , 
^Aana ad Annam dxorem fimm -)S ¥he\ 

0^3^ nmWO amum ipfi fum tibi , Jcut vigtnti fiHf 

Opcime» 6c iiuu Heb. iioguae indoiem dixiflent 
fliilites ad Dand xnhn mno 1V1M tpummm 
es fout decm miUim, Sed quaeex alieuis linguis 
'«eniuatft ex magoL AMguAioi eAato» ai> earu» 
lii^QaniBi .lMMbibne quaenndn .fuot. AgitMr 
de Heb. linguae oatora) ac fyotaxi; dodiores 
ergo ladacorom^ grammatici audiendi, Miror 
Hnfiiilgeiiam OQn anipMchrertifieiie imos nea wi^ 
^rM A^^mti^im w^ IjMiagfoti kfesrpitti- 



tei» ac grammaticis obiicere i qui littera c^pjii 
. jKUBeris ianda fecore titantary. ot «9«pftitliiK 
jMfH- denoteot» & e^ppreffiflime iu aJlatie eeraoi 

teftimoniis hoc, idem vocabulum wwcn^ Jicut 
fH^uagiiUa ufiirpimt, qtu^ afc iofDoa^auiiVr & 
«apnuitaai ftprduNndlt. Qpiid :eigo? AoAoitap 
iie«ollroai latait evidentiffirous Karae textus a 
me produdus? Eum fane non iatuit, qui iJlaa 
jmrfos in fua diiiertalione produdt, .i«d>.qno0 
Tebementer nireris , bac ipfa particula compara- 
tionis perbelle mutiiatum. Malaai ae ergo» fub- 
^amque in hoc Uufoag^ ^qn accafemi» qii 
teztum de inddftria matilant» ne loculento* eo^ 
que praefentiflimo argumento fiilitius ille capoi^ 
fuumque iudiciiu^ infirmarecur? Abfit. Quis io 
hosHnegravi» honeiloi doao indignitatem' hanc 
iFel minimofti fofpicetiir , quam vel pueruli ipfi 
Hebraica iegentes erant 'perfpe^ori? Typognu 
pbi ergo ofciMotino.hoc tnboMdam. Non folom 
j)om> lofepbQS Kara hanc Samoelie textomri^ 
.terpretans uticur particula capb cum num^is 
Jonda iignificatione jlcai<« M dp bisin liaoa$p 
.eoaDdeni locom /id &dt •KbBefabis^ doftiffimo^ 
. iUe iudai^oiuffl granmiaticusi Q^yi^Krs QHCl^r^i 



« 



ii Mdaka paraphraft pi titifiiR ttHHcis 

fmt L» JUiU UUUL BU hoc tdam jo kiioc U> 
1MIIII r0peti€ larcbiotf q6i pni«Cfcret ad II. SftM» 

'XV III. 3. etiam «tph nameris kniQam )n<4M 
cadem fignincacioDe ufurpat: mhmvw^ 
htmmSk^ .HocidemreceruDt;aiiriqaiferiptiii6% 
MK)oe vfdimos in IRiperios prodii^ leftimoido 
Medras Rabba caph rurfus ufurpari cum uumero 
WS» f reo LXX, . io feo(a /mt Plora 1 ophio^ 
^ofoagelios non defideraWt Sed iogamas aiK^ 
maUm edb pardculam caph numeris iun^tam, 
tiec eam fierre facri coaCextus fyataxia. Quid io^ 
iltODStra ftatatam fenteDtiam?* Annbn praefto 
eft Tox "«DS» veli^a confimiliS) qua fecure uta- 
mar ra fupplenda huius textus ellipfi? £a ei;gjO 
titttiif» fi placct» notnoa lopiaigaafflQi; 

ff 

HiifiugtB Jlmtentiam nommllat mtStom ' 



/^uid porro de hoc SamuoQs loco opinatur 
^MMfhnus hic noiter ftatutao comparatioais; ho- 
flrf ' i^ac eandem» qoaoi impogoat, totaHi 
tfom»<x>mparatHHicm hattOf hoafc onmiem ¥e»» 
{Mvran fBofttiB fuh f«M diftrtitipais fiaem, ^aod 
" •* V. inifO* 
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quod iiJe poileriora verba L vironm mlfia, Keit* 
JUMtUtiiDt & Iy»iireoiiMii fiMotnf» adkukm, fth 
• niargina>i« textoBi iaOiilk^ «g p 

cuina, & autheatica. ^(itiiia hac gloffa, iaquit 
is» 8nM ffhv. Wran mdumtiSt ptriiffit lus UQC 

komiwm tnillia interfecla fuijjent (i). Hunc, non 
.aliam «fle «ootroverfadruin verbonmi liBaiiuD iis 
•IfKfis» qofte piddokeraor » .Hthraeuf ■» t tfti monli i 
.comprobat 3 Ita ot fi femel falva tefhique (lanui- 
;tur eorumdem verboruin divinitaSi &L au^oritat» 
4iUioiigelius ipib iotefptetotioom noftum at«i> 
ifieffie verolimtlidlrfliB a pprbbet , ac toeelMr. Iiili 
jvero ad ceatroverlbrum verborum veritatem* dir 
iirioitiftiinqoo elittioiiodaih qnodaoOi ipfe tgj^ 
i tBO o to m piodiiKlt goiQnaatoettt tiefponflDDCffl nd 
.ea, quae Kenoicottio ad eam addruendam obie- 
.>^ai|i?i ..QnoiiittQdamentD, ^iifide Uebsaid 
^ic Dentoo InfeeKritntem ttntnVantiqttiaitannilh 
jirerri«oum,,codicum, editionnm confenfu confif- 
faaU^ impettt^ . quae nifi iole datiAis conilet corw 
dri#tiOji m MlQfiVpt ciltlMitfn pn^ 

< >- • '•'"i ■"■"•- • , * '--F* 
• <0 Conaeo. dlilert* peg»xvit* 



per efl retinenda, ac defeodenda? Si e^m ex 
ftM cooMtirif, at Hoiibig»iniova0 nupMi 
Hrlnao ■ Rdtkje, ojc mitf ift^me codictf, «tm 
Keoaicottia, eiusquo feftatoribus^» a puro verbo>» 
-ntb cortko^vti^pteiiibri finifii, ot hkii Tycbloi» 
Wo, & Hirfbtgelio ofilani eft; dc &cr6 m m yoffc 
'•borum, ac textuum genuina le^ione eft defioieii- 
itani qoid d^ j^cioiao^ rovoiitMMiit Ibiilo fii» 
fbrfoturiiflitvlHlhiiiimiirf Qqonrmiftn oiw dti^ 
*.ditiO) ac fides! Si porro gloffa haec ad margi* 
•Mm primum Jididita ex auftoria ooilri cooMioae 
JXi inlerprftttm :oetateiii fupent» qol ^iHui 
iam in facrum textUm receptam in fuis codici- 
ibot repererunt» ita& temere, & infipienter-eaa 
-aoivrifi .rabbiiiioim iogeiiiiim» & tabmidiftinHli 
'fNniiii f ed < ^ ww coofcribir Hufnagel i us« Eft- edm 
lioruin aetate muito aotiquior. Perperam iOteoi 
«flerir dodiiimoi ?ir. baberi iiic antiqoiiroiil VON 
•ffoniimineoiftM^m, qoio dobuitaiveddit tt9(to« 
iioCegricatera;r Verfiones antiquae legunt omoeB 
«liMrTerbii^i^i iosiii coruadam'expoiatioH»iiott» 
imihe difibflintntf & iii AddiUmeard^oopokMk 
'Tantum hinc abefti ut antiqui ioterpretes verba 
^ofQ, iit purum gioITema id tcxtum aoa fpcftiuft 



MHMriot, ntpotiQs vtriii ipfii ia toittt Miaatt 
€0» «iMedeitibiis mbi» eonioiixtriiit, ficqQt 

occiibniai numemm fupra fidem auxerinL 



jfttShris /ententia a celeberrim Michaelis obieS^ 



^^agnum e(l apud doclos, editisque quaropla- 

fimis optimis fcripiis celeberrimum iobaanis Da* 
Tidis Miciiaeiis Domen. DoftiiGmas liic <joettiit* 

genfis linguarura orientalium profelTor in biblio» 
tlieca orieotaU» &exegetica (i), quamaudoris 
iiberalitati oaa cum variis aliis eradiciffimis eia»* 
dem operibus debeo, nonnulla & ipfe propofitae ' 
comparacionis conicdiurae opporuit» quae iiic mar 



iori» qua fieri poteft» brevitate examinanuis» 



Primum infiraium putat argumentum ex antiqn»*' 
ium> editionum au^^oritate petitum. Si prlinae 
c£(bnes> inquie ab iiodierno texta fecedoott 
Doa eit ergo is adeo infallibilist ot ia^itaatooi»* 
nulii. Si conveniunt} ubi codices , ac verfiones 
difienuittooa muitom eam coofirmaatf quia teftes 



j. xr. 





14 dttkiiMutpmglki^fo^ti^ 

(tiot Dimis receattores» Quae ergo a me demfifc 
tpdicpgi» uadft pecitae faDt,» {urMftaaiiii .cosii* 
cittiitQr« sMiei fi Ipfi •nKiimiii CQoitfibttlDMg 
fuDt nullo typographorum eius aetadc teftimonio 
h^M^. Quid .ecgo? An propterea, fubdk 
i», ■ficutta&veni cft hfec leetio» qopd cMi 
liabetDt editioDec oniDef fiiec xy? De critico 
aDtiquarum editionum ufu rouita oos (3iximus 
4o Uel». typograpiiiae cng^ ageateCi & plont 
adlioc dicemoc io iotrodu£Hoae in iacran criti» 
cam, ubi de variis facrae criticae foncibus fumus 
iteri* ' NttDC liaec reponimus. lu de primis 
odidoDilN» loqttitttr perilluftrisEqaes » ut (at de>> 
imonftret fibi parum perfpeftum elTe, quaenam iit 
jl|i^riiin editionuni conditio acratioy quaeliucus» 
dodidrilms bililiognipiiis, ac criticit reapfe 
obrcurillima.fult. Si quid ergo de liis editioni* 
bttsearnmque naturai & indole dixi| veldicamt 
Id mco qnodam inre mibi vjdeoc efficere» qni fe* 
liciflimo & inattdKtb httcusque eventn faftns fona 
i mrnm omuiDm» vel fere omoium pofreffor. Pri- 
mae otlqae editiones ab bodierao tejtttt recedaat» 
Aroaforeticae iliae plecttmque fuat* ia flittitia 
cum aoti^uKfimis veriioaibusGOD^uuoti fexcea- 



tasque optimae notae varias le^tioncs continent; 
iiocqae. pervalyatiim aft Apod niipiarnau» criti* 
CDSt olnqtte iUi$ otootor ad vifianiai ,)e£lio» ' 
num coufirmationem. Earum ufus & au^loritas 
«iavimi iam ^ a cricicj« omoibua* exquibusa 
qai iafiiuot Infailihilfrm textom hodieroamm edi- 
tionuin, fi vaiias ii leAiones excludunt, mino- 
cis iBoaMUiti mcnda, miAoresque emendatioueai 
perperam.iilod ia^itadt. Sed variae ie^iones» 
minora menda textos lo&llibilitati , integrita- 
ti, audoritati nou obilanti & fi obQarent^ uul-* 
ios lam fupereflec integer ac in&iiibiiis textoc» 
Boiios revelationis ibost fcriptura nolla. * Nec 
CDimianguiK illa fubnantiam rerum, exquatex* 
tos iocegricas eii dimecieoda» qoae com io hih 
dierootextUf liodieroisqoe edidoDibus (arta tell% 
fervetur» quare non' erit is infaliibiiis, divinus» 
amthenticus ? Hiuc qui geaeratim dicuoc hodier- 
■mB textom conruptom» meo qnidem iod|cfo 
000 accurate ioqountur ; immo & turpiter errant. 
Etenim fi textus integritati noo oiFiciunt variae 
kftiooes» qood aemodiffitetor» qoaramaitefotn^ 
meado&r ^ fiilie» oec menda ipDi ofiicient* 

• • • • > • ' 

f. XII. 



^ di chaldmta flnphra/! pontifiM toMiU 

i^V wftrtfc wi oirtfjiMmRi mIMdmmi fn^UStiM 

defenditur, 

Tam vero fi vetuihte edkkmei » tilil recedsot, 
SodlerBUiii leMmn emendtre queunt, & f^vi^ 

(inuie io hoc audoritatis iuat, quare ubi conve- 
lUttnC» etim coafirmare non poteruiit? Nei» | 
iutem teftes eife nimw feeeDdofes. 'Qoleqoie i 
enim fcit non editionuni aetatem, fed aetatem 
oodicum* ex quibus editiones ipiae immediate 
efformatee funt> efle attendeodam. Ex pcao* 
ilantibns autero codicibus, optlmaequc notae ve» 
^uitaSf ac primarias ediuoues eife haulins > oon | 
«liint lam merae cooief^ationes. Conftat id toai 
ex ampliflimis typographorum, ae correAoriwi i 
'teftimoniis, tum ex fado ipfo 6l conditione edi* i 
lionnm. Qoaodoquidem ii qu» in lis eouant va^ | 
riae kOfones, ad verfiooes antiquas^ quafi «d 
lapidetn Jydium, meliorisque noiae codices pro- 
bet criticnst obfervabit eaa pierumqoe cum iis- | 
dem» ur diximus» eonvealfe» ac proinde ex asp i 
tiquis codicibus petitas fuifle, Quod quidem ex- 
perimentnm fiiufto omme capcom eft tum a 
dicis» tnm a Oiriftiaaii eiitidi» qiiinollafl}| sBt 
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vU .ttliaw Afmm l^ftioqm alkiiks lopmflQCi 

Aitani, ^mie praeQdittm quoque fuum noa 
iia])eat 'm, tetuIUaimis .edttioQibu& JSgo ,iae- 
pe pefcarii. critkiim i»mmeiitariaac R« k(* 
didboNor^i, vidi pro infigQi nlia ledio- 
iioafierri D^p'»''!-!^ O W^ISO fufi, c^uff fomBiJ^ 
iVtfi.^uin fimttlprodttcaiitar jrxn s^D^ «ofiotu»» 
#r mtiquMf adeo venim oft ad cori«aof codicei 
cas efle perfisc^as. Sed quid haec ad rem Jioftrain? 
la coAtrpver£» Bethiaoiitarius looo» ia quo c6o> 
veoiiuit cmB hodieniis antiqoae editioncsy di»» 
feutiunt ue codices & yerflones ^ Nullus hiciver- 
fKmuro» auUusmls. codicaoi diflp^^faf /gei; legliil 
ia ian(a codicum. eopia ». qoi ad noQgentos» v«i 
forte etiam inille afcenduntt bini vel tres diffeo- 
fum faciaot), proindeque e^iam ex jUiciiaeiia 
iffias ienteatia hodiernam tezfam lacalei^. 
CDofirmaot Animadvertere aut^m debebat db*^ 
^iiffifnus vir , me noa ex fola vcfuiliorum edit^» ^ 
eom audoriute argamentatom efle,' iiBd n 
todicttm. ac FeHionam confenfat aec liatas loci 
integricj^tem I hodieruamque lediooem 

qood eam liaberear editiones oanes xi^ 



fue ejns leffionibuf & uju, 
f. XIIL 
Fellqua Michaelis obie&a examinoHtur 

J^ed inverofiroilis eft, fi auaorem noftrum audi» 
inus, iftiia^c lacii texttu ellipnf , accmpandau 
QMaenimnitioiie, inquicia, JLXXviri, vel at 
ludaeorum nonnulli putant, eorum quia^uecffe 
poterat fjcut L.miliia ? Facile inteiJigitir, otvi. 
n Pavidia dicereei potuerint: tu vaiidns es, ficut 
decem millia ex nobis U. Sam. x v i n. 3. JMihU 
hic hyperbolicum j multo enim mains quid dica* 
re iUi p^uiffint. Sed David fmtiffimiM Ule 
dnx cum decem millibus comparatur, in?ptuin 
£mniuo el\ quemiibet civem Betliiames L bon^. 
aum miiiibus aequiparare. ^ Jlon folom porro 
Hufnagelii obfervatiooem.de praeHxo caph pro- 
|»t vir dodillimus, fcd 6c maius eam robuc ao» ' 
dpere arbttracor ex^prodoao II. Sam. loco» obi 
aoQ reperitor iam xsnh» rrwvD^, ut repe* 
riri quidem deb^ret» fed n^l?^ nHffif VJOD. 
HaQC celebefrimos vir, qoetn miror inveroOmi» 
lem conl^toere ellipfin &jGomparationem, coioi 
lucuIentilTimum ipi^ profert exemplum. Prodo* 
tto.enim Oavidis «lemfiloy .qUodoaiB pneftan* 

Q ^ tiof 



Soo ^ tiqiiHUa paraphra/i j iow ^itf t o Atu 

titts ad coDieduram iiiaAi .meain confirnumdjiiii 
affierri potciat? Aaooa oftcntiit c<.nn|>aratioaeB 

huiusmodi fiericonfuevirfe? Annon eamdern par* 
ticaiam capli eodem prorfiis modo fubiotelUgii,^ 
& fuppl^ri} ap ia noft^o hoc coatroverlb Betbla^ 
Ditarum ioco? Hanc fane eiliplia agi)ofcunt,.& 
fupplent vulgatus iaferpres, 6c iarcbius iu hunc 
locomt & iu finre fuppiet larchii^;'ot reperiri 
deber» coatendit nofter audor; D*^S}Si< WiKihf^ 

Jicut dfcent miliia, ut nos Jumus, Hanc eam« 

dem eiiipfm, & comparajtiouem agnofdt* & fap^ 
plet MtchaellB ipfe , qcd ?efta haec Veitit : „ Dtt 
,»bi(l fo gut) ALS zetin taufeud von uns, Tu et 
Httbomu» UT deem mltM gxmMs, Yidimus fo» 
pra vmun Goliath comparari cum decem mllli* 
bus. Videmus Dunc iioc idem fieri de Davide. 
Bion ergo eaqae noi^ controveria» vel.dbfcom 
bibemos harom comparatfoqom exempla, quae 
ilatutam Bethfamitarum comparationem confir- 
' mant Hae comparationes in ufa funt apnd omnes 
aadones, apod omnei hlftoricos, Ipfeqoe Michae» 
lis animadvenit etif.Tn Regem BorufTiae in Che- 
ilerfieldii epidolis CC hominutti miilibus in virta* 
tis laodoaeqifiputti» Qpaia eiso «j!&itt la VTf* 
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vmhque ejus UHionibm & ufu. loi 

tate, vd dignitate LXX ex prinaorfbus , acfor- 
tioribus Bechfamitarum cum L miilibus compa- 
flirf a rad^1bfi)^6i^iibapot!ueniat, raofliqueha* 
^m^WiSil f/ili»i , qiiabr) L Vt^oruia mlllium? 
Quae autem adverfus hyperbolicam nonnullo- 
rum ludaeofum opiDtooem fubduatur, meamex* 
poiitionem non afiiciuiit, Non ego qnemHbet 
xiex;LXX> fed LXX viros L millibus aequipa- 
rari» nec iUam ludaeocum meatem a facro con* 
tejcto, meaqneientrntiaapertealiemim prodoju» 
fllfi ut odeoderem ludaicae anciquitatis confen- 
fum ia fubintelligenda bic pura, ac Amplicicom* 
pariitioiie. Patent haee cuilibet opofculnm menm 
legenti. Kon ergo mihimetipfl attribbenda ex^ 
pofitio vere medrafchica , & allegorica , qua adeo 
fnpra fidem Bethfamiurum dignicas, ac virtos 
nugeturi nt confutatione non egeat. Haec de 
celeb. Michaelis obiectis, qui in oppugnanda re- 
cepta facri textus le^lione cum Kennicottiot 
Tychfenlo , Hofnagelib comfentit» nili qood non 
piobet gioflam liauc LXX interpretum aetate efle 
antiqniorem; in quod tamea abfurdum cadant 
necefle eft quotqoot huins loci integritatem op- . 
pogaaat. Porro quae hucusque ia propofltae 
. : Ci 3 coA^ 



A 



coiyifllShirae defenrioaejp pra^Adiiifnqne idiyimwfy 
json ,ep fime cUximiui* jpt iili^ xUani fiitdmflBii% 
*fed iit coallaret, iipDierito nt inver^Quiillimai^ 
aduol:^ ^llis Qexpm^ Ml9^9t'^ 

fiiifle ^ tndiifitBi» 

. > . « . ■ aSft • 
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BE B^TiimS ADfHTAHENHS 



BORUMaUB FIDB AVCTORB AC PRIMIGBlillf 
^ ' VABltSQUB O0JI«OZBUS« 



Jj^ aata e(l protocanonici Eftheris libri cum de«»- 
MOctWNitQS eii» RddikMBeatis.coiinexw, ttf 
btec JMget^ vctl vefpMt. ilfalii quoqae neg#« 
re» vel refpuere cogatur. Multa eoim in hodier- 
mo ISbto £&beris in E^MirtiiuiD canooein reQCftjp 
Alemib pneMsiiMiitnr » qttaeio eo (ci^ eqm- 
memorantur, ex quibus alia quidem perieraql» 
eliavero in additamencis ipfis fervata funt. i. £- 
4ianBi, & epiftolae Afliieri de Npudiedeae^Afft^ 
cap. 1. 19. & S3, quas In Medorum srclii?leia* 
^ editas remanGfle verorixnileeil. 2. Priores Mar- 
dochadi iHteiae ad lodaeos de inftitntione Isfti 
Porim cap. tx. so , quaroin tantom fumma iU- 
dem exbibetlir. 3^ Secunda epiftola EAberis, 



AWiammtonm /dtf §x Uxta ipfi proh^. 




eanonico» 
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Uar- 



Mardochaei ad ludaeos \xi huius f^di coDfirma* 
tioocm cap. xx. 29« fieAno dearara» ftn didiBr» 
tatio fifllietis fepeirbocre; qiiMio Hebraico tex* 
:tu cap. IX* 52« dipi^ujr.icnpcii iu libro Erih^vi^. 
Pofterkirif.vttOjgiMtfSKif fimt x« A0Heri edidara » 
& epiftolae de perdendis ludaela cajti xi i. la. 13. 
Verficulo 14. vix iiaruu) cpirtolarum iumma in- , 
dicatur* Cap. iv. 8« Extnufhr eitiBH, mtod pendt^ 
faf Mi Snfm, dtdit iif ut regmoi qfiendertt. Hoc pro- 
ducitur in additamentis cap. xiii. i. 7.2. Mar- 
•codiaei oratlo cap. t V. 15. J0kir Mfi Mmdttehl^o 

« 

imemdauii: tnrir, ^otgngamimej fndnt<a[ iMfe» VcfC 

11 , Ivit Mardathaens, &' feeH omnid, ^Mte ei EJHiir 
fratttperat. Iftiiaec oratio babetur in additameiv- 

'^tia cafh xiil* 8* ad xS* S. MMrdocbaeiiiiainieft» 
flo inridiarnni in hiftorits, & ann«libns fcripta ab 
' 'AfTuero* feornm vero a Mardociiaeo ipfo litteris 

tMbdata cap^ ix. 33. , de y i« t. a. Uaac produ» 

jdttfr fn additamentia cap.x'f.9 & xri.4. Afloek 
ri epiiiolae ad ludaeos pro eorum falute, & fe- 
auritate oip. ▼iii. 9. io. Uarum fttmnsa exhi^ 

• betar verf. 13« , 6d plenios & iategrein addita^* , 
mentis cap. X V I . Quaro autem pugnam, qui 

-luec additaflMOta raiiciuaa» i(um iibro ipfo pn^ 

»• tocano* 



tocaoomco reperiri aatunmoc, eRm qaafO|^iiMf 
cx noftrkdbns ftiftttJeront, qoibns nupeninMO» 

ceilit dodidiinus Marchiuus, praeceptor olim 
meus amantt(fiops> io tradatu recens Auguftae 
Xoofinonuo ia^reflb de ioGrofaBi liinoiom dMr 
4rittt«. . 

» • . " . ■ . 

j. n. 

t 

j^on nna .pon» protocanonlea Eftheris hlftoMI 
firmator aiMitameotonim fides» fed 6c TetoMo- 

rum interprctum, ac fcriptorum au£loritate. 
Addltamenu liaeciegitanciqniffima ▼erfioGraecO 
LXX fncer{MrdtQm', nt ob onam eorom aoAorita* 
tem maximi pendendam infipienter iudaicae ea 
aiitiqoitati ignota fuifle cooftitoat Io..Cbriftopiio» 
n» Woifios. Origeoea» fommns ille primaeva^ 
«ccleAae triticiis , qui Graecam verfionem recea» 
foic, additamenta liaec afterifcis» & obeiis iaftrii^ 
adti Origenianomqne exemplart ot & Theodo^ 
tioots aiteromy fob finem foi fyntagmatis prodiw 
dicUlTcrius. Additamenta haec legit verfio Sy- 
naca. legic Arabica» legit valgata, caios aaa#- 
ritatem io variis k£iiooibos, dedifleofa ab ho* 

<J 5 dier* 



A ^lhfit iMimmlit 

^diorno Hebraeo textu, veteribus erroribaSt ac 
fneiadidis «iiti^oatit« coque» ut videtor, «afe 
mimm aeftn, ik fublato, quo ferebanttirv 
•gaofount iam, ac luculenter coufiteutur doiitiai' 
M.ipfi.iiBlecedoseniai qrkioL Qttotqoot eriii 
Ttries (ecri textos leAlooes collegeruot, .vnlg» 
tae au£loritatem ia fubridium vocant, &l produ- 
cont» lo. Auguftus Dathe, doaus Hebraicannii^ 
. Ittterattam In Upfieofi academle pfofeflbr» de 11- 
Jarunir ledionum fontibus agens, diferte fcribit: 
yef^fmvf vtUgatam inttr eat^ 0im tx.mti^utaU /k^ 
perfmi* J^i^fimmhtm atmp^4 Infravw 
exduabus ilJam verfiooibus mixtam ede fubdit: 
^ft^mmjMT non pot0 ejfe a»QqriUu,. ufrim^ iMMf 

Jm^ tanta^ ^ /nt ttmtrite/u pnr/k^ rmti mm 

potejl, Luculentlus adhuc loquitur lohann» Au* 
g^^^rckius» fuoimac eruditioais» ac iudi- 
cU viri qui io nopenrlno dodiffiaM» ofeeeie Dii 
yidis, aliorumque poetarum Hebraeorum barmi- 
nibus multa in vulgatae laudem» & 9v^irt\a»%^ 
Trijentiniyip decreti aeqtutateoat deleafio* 
I . aea 

(i) Dt£fenltaltrti eru tmir 4« I^lpf. iT^s. $. 9^ 
litminF^T* tauie diiudi' pag. 25. 

\ 

I 

< 



' "■ Digitized by Google 



iommqui Jide^ au^ort &c, 107 

flttepnifcQlk (1), in quo omdide fateCor wkil 

dDrum, aut alibertate chriftiana averfum feid^ 
pi^hendcre, MrkgM pociusad aaiutefn eGdo- 
fiae ▼alda ialotarem, ,ne ▼erfionam varietatecon- 

funderentur imbecilliorum animi. Ex ipfispofi» 
ro ad PialiBds anhotationibus > concludit is, p«r- 
fiiBhn fimtitiM , qiibUum nobhmn&i dimditmdt 

k&timibus antiquis praejidli haee^viffid fratfii^. 

lM9«M> exemplaf «piftolae Aflueri pro ludaeo- 
«iflB laltite prorto vnlpito conveniei» flwi^ 
feft lofepus Flavius antiquitatuili ludatoMBWi 
^ jci. eap» V I- Mardochaei , & Eftheris orario- 
IM oeiiiblum meilMit» fed A-eaPlMi fniiffl»»» 
cxhibet commemorato !oco, nbl'& 'S^i**'^*^*' 
SPaOttmad Afluerum, utriusque colloqaium, * 
ligliUB epUblam ab Amaoo fltlffMti ad pcincipes 
provmciarum de ludaeomm cae^ aperi» prod»» 
Male ergo Calmetus prolcg. in Efther im 
Mttm tetui^ haecradditameota lofepbum hifto- 
ricum non mvitoa fifjwcatar, iedi& vMi pt^ 
fas de iis eum fcripfilTe exprefle ioferius, quod 
confcribit .Mardochaei femnium, eiua 



- (l.) Davidir nHorumque Pnet, Hei^ Mrm, V« 
fol.L pag.a75>.f«^M * Pf»frao8- 



108 de ^pierxs additameutk 

i^Mtmtmt omtioMm Eftfanrn. ekttcoUa^iiAM 

cum Aflucro, iategra, ut in vttlgsta Iqguimiis 
' ptaiitrt «dam iudaeonuu lorepUu^» I^Qri«iada&(i). 

ci, io quibus Eftheris additameiita chaldake.«^ 
lyiitBtttr* £x his tres iaitali» jrepexittiititr fniiii 
4»Hiifn comptrtu Primn^ ppfjMciiis acftenal; 
.VlHicanus alter kitegrorutn efiBTp t^ibliorqni-i in^ 
Car yfi>i|iatfis.|MdBp.u«>.de c^o^ ^ii;» (M^iifinBus 
\Afia«uuiMis;%t4rdiif A^ilia^Caaiis, .laqttt.jailtfr 
t|uifliiiiQS fub num. B 35- djaTtgnMs la fiM«lM» 
iore, qui Psut^Hciiumcum quiac^ue Megl|iik»tbi 

{taliafn codi|9f8 additamenm r^ants 
. tom Vorofiisile tameu, eft, nonnullos nOai 
ivp^riri» qBl-aa iialMaat». ex iis pociffimiiai ci* ! 
dldtoslMnup-biUids» qni CfaaMakalnoainaik 

yfX fere QQAl^JaGros lit^os par^plirati lariguitfQ* 

tur. 



' (i) lofiffon Jib. I. cap. IT, III, &IV. p.74'^'5W* 
edit» Habcaeo- latioae Breiihaupti, : t 



tiif.-.4lb|ii«ia>ittf:^'%008 LeloQgitis, ac WolHus 
momSmtt • annwwntf ^ptCiABiiii . vidciitiir Bi^ 
deoiis, oliBi Reoelid^ Ecfartenfis, Dresdteaflei 

& Brandeaburgicus. Singuiaris autem 6l ani- 
Mdverfioae prorfos digaUfiiiui eft ratiOy q«« lioeo 
«dditoBienta exfaibentnr in codice 'pootificio. 
Nuiiiun eaim ioter ea , & reliquos fitcros libros 
iaOimdit difcnneo. piarito maior eft» dr 
idan ^ f laae cob! cbasadcfe protecanoalci» qxd 
praecedit , Eiliieris libri. Piin'bs & acceatibuis» 
ByAcriiibri» iaftru^fuaU fubiiaem vero»qttod 
a^rens^ icfcenfeatar ot ad canonem fpe&antia, 
& verficulorum fumroa ex fcribarum praefcriptQi 
q|tti. fepem iegi iaccisque iibris ^Bcerunt^ appooU 
lar t ae aoiittaatar » ni corfompantQr. Hhimtfmi 

wr/Uulorum Hbri ejl j^ti ExpHeit oraHo Manipchaei» 

oratio Efiheris^ Ot.JoMma Ulms, Hoc autem eo* 

ffoai librorttoi, q^ia canoaem xec^ptl iaatt po- 
coiiare ac propriiim eflb noroat do6H. In codice 
Vaticano addkaroeuta liaec punftis i acceotibust 
titlJo* 6l epigcapbo deikitnoatar; Gbander veio 
«iaor eflE. la Attbrofiaao aoiem titolo qaideai 
ca^nt, ut ex Duperrimis clariiTimi Braacae lit« 
$ftm iateUejd» ied^uada dc acGeataa^ eaindea|« 

qoo 



barur> non Latmiiroantiqaa«volgata«aifllMfei«f| 
Bt toC hucusque fcriptores perperani inteHejce-' 
fniit Aiiedt oiiiiii Hieroftynkit addifitfmdiitf 
iUMC fcripta reperiie fe la «Mow vttlgata GrdM^ 
runtlingua & lUterii, eaque reapie reperiri inGrae» 
cftiiiterpretatiiNieiDaaifeftttifttft. Aqufte)^iite> 
ne parttm diOattC» qoi heyeaiMhini.qaeaMli9i^ 
Grotius> ac Dupinius, vel qui Lyfiniacbun^gfae^ 
ck Eftiieris libraiii iaterpretaniseBi t «t G ai a m g^ r 
iMqne» hmm. ttdditiomiai Miftorem fiMkMr 
Sed hae opinionee non placeot. Qnare enirn eic^ 
arbitcio cun^a iic^ fonfioxiflb arbiureoitt» pvi» 
vtttoo Interpnte^ dc noii podoi es aoflMtltlii» 
codicibus, pnblidaqne annalibus petiiffey vt m'^' 
tio ipia fuadet? Sno oe marte Affueri exem^ii^ 
gcatia epiftolopt iaeejceraat*' quae lodaeoioa» 
Matafli auHifboo teitbafltar? '/Hotitti^air illooi 
ex eoruni nianibus» &animo exciderant, ntnuU 
loBi fiipefeftt caamipiar? Haeedc olio aMtef 
qpiae paroa oelMoatat» fingantoeeefliioft,' qoU 
lioec interpretibus attribuunt. Nec iane intelii- 
8»»' oaiLXX ioteiptetea» qoineligiofiffiDlie faora* 
llttono VflMaat»* vortiofamJttoiaah aoa ^IM* 

pbra- 



IIH dt Efthms adJiummih 

|M|a Mted» ia Imic ooo Etoiris.liiMPo vtiiwi. 

^ morem huoc, ae reli^v^onem dercrueriQ^^-.Tel 
LyiiiBachos r^tigiofi, ut ipfiifimifi CaUieci verbis 
vtir» ttrba Uxtiu fimtmt «o» qmmimoAm # «i^ 

terii vetuftis facrorum librorum interpntibus firvahm 

^ CaioMtus, qoi eorum ieotentiam expiodit* 
q/A haec additameota arehetyponim exemplai» 
lium varietati tribttunc > propterea quod nullum 
di^ itti doconeoUffl loii4^ fbtiHheaot» qoodp 
oan afiert ipfe ibiidnie foae htoint «pinioB»? Ih' 
li^d oe, quod uiiiii de iis lofephitt dixeric, fidiil^ 
4bio8 harom rarom icripcori.^yalrfqood ia<iraeQi: 
eitts exemplari deeflent? Atqttt falfiffimum hoc 
eOie^ fuperitts aaioiadvectimus^ Mbi iofepiuim vi-* 
dteos ilioAre noftrorom ad di t am e o tocoaa fidel. 
teilimooiuin fercntem? Haec porro quae dixirous, 
etian coocra ti^etiuai £Kioot« qoi ea noa ex 
liardochaeo, fad variis fynagogae magoae. 
virisDep^tiC) qui vairia buius iibriexeaiplariaedi»' 
. ^eonCf aliaqoiden, qoaehaecaddttaflMU leg^ 
haot> aik vero, quae iis deftiaiebaator; kk 
faaic eaim bypotheO uouuin ex praeexfifteatibttS 
Ma^ochafH aais fiimere eadebwileac fyasgegot * 
a0s0qres* Sed uude jUaec exemplarium varietas 
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.fOlifiBiom prftecavebat, ut exeinplaritiifl. van^- 
tas tollereiuri & ut tto|i^49iluiiie ^ejM nvf» 
tetim» nguM ftmredir? QiMre in aliis et e^. 
cmplaribus pofuerit, iu aliis oeutiqnaiB, hacQ, 

illa pretMUDl? .&» vm otin^tte .ejM^.pm. ^ 
kM» fmit > ^qoee ey eodeoi MaorititM fbute mi* 
nalxant, qqi fit ut racrorm» librorum caoooA.fjr* 

BflKog» if6k eei«teiMe ea neii Jidmtt 

De attH^ Efikens Sbro « Mardothaeo ionfcripto. 

Jggo aliter ieiidD; & ■Btiquum Eftlieris librum 
al9 iiodierno diftiogueaduiu .efie cenieo» A^uyi 
wlem antiqvitoe £ftl»M4i llbrom «xftitifle foadet 
facer contextus. cap. ix. 33, Vuigata hic a texttt 
<iiA;edit,.veiM^»9ue: £f mma, quoi UbH km/ut, 
im^vMOkm-^liktr, hijforia eonHamtar, de hodierno 
libro Eftheris fafcrijcriptoris vertna ioterpret^Uui^ 
qoae de alio prtiA» ic aati^ ioterpretanda 
Ibiit. Heliraeae iextaelegtt: Q^p "^noN ionzj^ 
•>soa aro^i nbtm gn^Bn nDi Sermo mtem 

i^hme €at^fimm ren vti fiOa lua^ 
/fK^iue efi in Ubro. jSacer Scriptor appeilat iuc ad 

H 
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ad aDtiquum alium Ei\heris librum , qui illum 
fermonem in luiius fefti confirm.itionem comple- 
•ftebatur. Scio efTe, qui aliter ficra verba Inter- 
pretentur, & inter ludaeos larchius de libro agio- 
graphorum ea expf>nir. Sed Chaldaica paraphra- 
fis polierior NnhJ^^SDl N*^203. De volumine ipfo 
Eftheiis interpretatur, & fic comrauniter inter- 
pretes tum ludaei» tum Chriftiani. Alium porro 
Eftheris librum hlc innui non diffitentur ludaei. 
Obfervant Hebraei , inquit Sgambatus (i), HbrurHa 
cui addituf erat fermo Efther^ non ejfe hunc , fed alte' 
rum aliquem eu tempore , quo hacc fcripta funt , notum. 
Kimchi notat ob id dici ICCH (bafepher cum he de- 
inonflrativo extrufo) . . , ac Ji diceret in libro illo 
fatis noto. Quamobrem , concludit Sgarabatus , prae- 
ter hunc librum exfiat alius , in quo fermo Eflhery 
quem Innga aetas nubis inviait, Aben ElVa Kimchio 
antiquior fcribic etiam in hunc locum padach 
fub littera beth ibi exhiberi , ut innuatur liber 

^:nsd nV n-sTND -i2on nzNi on-^tD-^a VM^n 
D^c^^n •^im "»"120^ ni2'7^ •»icDi "iij; •syiit: 
wn "^201 nin^ .nicr "^d ieo^ ^ni;^^ '^Dbcb 

ea aelate ee.- bns , qui periit, ut nun invenimus expof»- 

tiontm 

(i) jirchliwet, tefam. pag 387. 
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$ktum MdB,.et SirwStbHmmu, & HirQr ammSam 

ngum Ifrael, & Hbntm beUorum Domni, £f librum 
rtQu Aatiqui hoius ac deperditi EiUieris iibri 
exflftentiae rolmr addit laiigaiain noonallQrom 
intcrpretum , ac theologorum opinio, quiputant 
dupicx oiim £fthcris exempiar exftitiiTe , brevius 
«Itemm» «Itemn paollb focD^iog, oodeGfao- 
ca > ac Latiua verfio manariut. Jd conie^atus 
eft BeilenntMiSf & poft .BeUarinuiiun Hoetios» 
40! qoam fyiiagogae magnae 'libfam Eftbtr ae> 
' ceptam referati ceropiures ad eum fcribendum 
«nimom adiecifie |Nitat> etgM mdefitSkm ui dnftrjk 
-mmt tx/SMd exmupkrm. Betlarnitoo, & Hoetie 
plnres alii adhaeferunt, 61 ex recentioribus Grsk 
ireionios. • Ipfa etiam ;iMMUerni Eftharli libri cohp- . 
^itio manifelle evindt aotiquum Mardochaei li- 
brum ab hodieruo «fie diverfum* Nam quomod» 

« 

ht hqiiiglkUra» appoto ad rem noftmm alt €0» 

memoratiiis Huetius, narrare potuijfet Mardochaeus 
^ kbnm^ finfif^^ ai Juiumt mfifft^ kmu ^/atfufiom 
^-figk, H qudtnmqm m mmMmtatf^ peNff/kt XJU 
hrum ftriptum ante ejfe oportuit, quat» mUtiretur ad 
kiimoti tJk^ fifi^penttur^ trodiia m toi fru^ 
-mpo n^fimfiklttri mtiko i6ma magis» tmieqtmm 



Xi6 ' A Eftherit adiStmiwUit 

r 

f.VI. 

j^Htiquus Mardochaei liber qm primum UngfM 

ixaratus» 

^ed Uter ^ £ftiiens «atiqatiSi qnem Mtedo» 
cbAeum }plbm conge/Iiflb fiicer textus iDnaic, qua 
pckQum liogua conioriptus eft? Cluiidaico is pri; 
«yn kliciiiMtte csMitttt .?idetttr9 ^ muiu fuotv 
quae coDie£lurae fidem faciunt. Scripfit eiiim 
Alardocbaeua ia Ailueri rego»^ ubi latilfimusy 
M iimiilieris ent Clialdsid fermoois ufiis. Scripr 
fit ad ludaeos captivitatis Babylonivae Ibb lecbo- 
m abdu^os» sd quos tpie pertiuebat» vel sd eo» 
jnn progualsB per aniverfsm' Aflueri ditlonem* 
variasque proviocias difperfos , qui cbaidaice Jk^ 
^ familiBriter cofperan&^ Inkomm jmtemgniP 
iamm Msidodmeam librom hunc confcripfiire ea> 
tra controyeriiam eft, conftatque ex cap. ix. 20. 
Ssripfit en oente» qna poidice natioois fiiaa d& 
luftoriae , praecipoe extra Palaeilinam , ut ex Da- 
«ide, &£8dra pa0bt» cbaldaice coofeiibfbaator* 

(i) Dfmm»flr»ttmg. tom^Lpig» si#« ediuVea. 
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Scripfifc dMram ea aKate» qoti fift f«b Dario 

Hyftafpi , itve fub Anmxerfe Loogimano ea co»* 
ftituatur, Hebraicum idiooia coeperat certe ia 
defaotndioem abirc^ Etenlm etfi ab eomm fiei^ 
tentia longe abfim, ut alibi oftendi (i), qui ia 
.captivitate Babylooica Uebraicam linguam pent- 
tm potant . fnterddtflrt qaod o|im Ximddo» 
Epliodaeo, Eliae Levicae placuit, & ex Ciiriftia- 
aia Beiiarmino» Siato Senea6, Buxtorfio» Uot- 
Bngefo, Bodmfto» aliiiqQerfeBMncle, iiegarits« 
isen nequit, pacetque ex Neiiemia ipfo viii«8«> 
4ni fub Artaxerfe Longimano floroit» iudaicam 
plebem non eam amplius primigenti fermoai9ha<* 
bulife confuetudiuem , ut expedite intelligeret» 
nec explanatione» & interpretatione egeretw la 
4Mec> anttfm a^a etiara Afrueri^ifldae ffiamm» 
-qne precum formam Mardocbaeum , & Eithereqn 
.congeflilib oibii verofimilioa. £ae enim ad lHfl»« 
;riam, eiusqoe fidem» ac perfe^tionem , ut reli* 
jqttfi pertiaebaut » iiaqae deHitnU inrigai eoquo 
jKitlieniko ^wnento deftttoi videbatnr} prao» 
iercim % quum Cbaidaicum AfTueri iitterarum apo- 
. • . H3. - ' gfOP 

(i) Della lingua propria di Chrtfh^ $ digli EbrH 



t 

llg de Eftherls additamentis 

grapham etiam emaiuiflt, 6t in iQdeeorom mtp 

oibus exftitifle faccr ipfe contextus evincat cap. 
TliU 9* Scrifitae Jimt tf^oiae, proviusiae fst jirouimm, 
popah ^ poputb mxta litigwa, fif Uttnv fimtt 

Judaeis, prout legere poterant, ^ andire, Quod fi 

Eftheris fermoaem» 401 hodie 0011 fnpereft» is 
eum librum Mardochaeus inferuit» tefte fmo 
ipfo textUi utXupra vldimus , quare eum Aflueri 
•plftokie, oetenuiteftdditanaeota Mdfifle credi^ 
mus ad hiiloriam ipfam pertineotia, taotoqa^* 
veterum oonfeofti 4c ooaonuto firmoU? 

§.yii. 

De Chaldaisis additameMi, eorum^t Hidoie Ot 

conditione. 



.^haldaica haec hujus hiftoriae ada ita a fe 
«gefto ad popoiores fooi miijjc Mordochaeos Peiw 
iSirom ditboi fobjeftoi. ' Stripji Motdothatm mria 

haeCp & iitteris comprehenfa tmfit ad ludaeos^ qui i» 
•eoMNter regit pr^mtut morubauturt cop.' ix. aob 
.Mardocbaei ate cbeperont ergo ^ privatim« dt 
.publice legi io omuibus fynagogis > donec fyua» 
goga magoa» ac facer 6l fopremui Paiaeftioorom 
magiftratus in Hebraicum ea idioma conveiiit* 

receo- 



MCtnfttit, ahbreviavit, e^que 6c congefta &ab* 
Xmma^^immDttitMum Qtiofaaiiiii^ 
•ft, ut Chaldaiiius Eftheris liberobfoleverit,. U 
•lllHlaeonuii jnaoibas & nuunoria f«^e deciderit^ 
Htfihuci» mb^bodlerous^ffqi^ifioddam oft prior 
rom adtoruiB jc^mpendittin, ufuni'& ao^^oritateB» 
di^iinnrrir " Ua..tiiii]eji obUluit% ut noi^ deelTent, 
4(iAflyna (KidffiA^ CtoiUae«, Media» ..?ef;r^ 
Aogypto facjri'fli)4ices, quiautiqui veftigia acre». 
Mfiiii,; ^q^rdiMdMca fcili^ iila AlTueri iitte<> 
^«fwttapogtapba, & Maniociiaai^ &.:EiUieat 
mtiones baheroot ia iiiGrum ipxt^in infertas, 
4it hoB* dMhat etiaio Jd[iiiItao.««tra Paiaeftiaaia 
f^raecipue fynagogae, quae bos ipfoa codiceo, & 
iMia p i t^ijr;<nirt!ti'^**T'^« ut lacra ac diviaa legerent» 
«ilnpocMereot ^ fitussiodi e^fM^ee ^aiitiae 4a 
i^^pto UCX, iiiterpretuiD aetate, teftis^.obir 
m veiito^c:lpfi*;eiiim vel .i^mooyipi aiiaones yer- 
^8-tHik ttili|itie, fEftlifriJ lie?te exemBlarj ob 
ocolos habuerunt^ iquod haec additameota cofldr 
lyfedetetnr;. -.^i veio iotcfcca, ijuod u^auilis 
placet» Graeca Haiaa Wni.wfio LyliiMclio trir 
Mtor»^oftat iam codices iftos exftitilTe etiam, 
lilbiqiieiiiifi^ i^ipii|lerA^eaw 

H4 ^ 



tfuiMtifiiBfilio» ifoi MMD uiAegyipMAdABltnnfci 

Eftli. XI. I. Hi iidem codiites fuperfunt etiam^ 
alidi^ «t fbpiea^vMimos/^ol:!^» «i d tt a Bliwtt » 
i«i ekfclbeiit, ot appami: foifl»^eiiar ia* lodMi 
jrum fynagogis io canoaem relatar & ut iacra liaa 
Ula. Sed koAvaum hmec QuOdaicA EiUiefii a4». 
ditam^nta reteol» ricf^dt ^ JHitiiBi^ei aAia^ . 
& «X autiquo illQ£ftiieria lihro, an vero ex Gra% 
ea, ve) Latioa ioteff^Mta^naiJMMiilaf . Pittqp^ 
ego nuUo modo dixerim, qui ea oom Graecor^ 
IjitioiE^otftexta >aoo eoovenirejdafiiatoeado, aaa 
itt Mbitiih afd tioram fidem efle taaMtob .>.Pfi» 
inumiHud fi quis coaiici^t meo quidem iudicif ^ 
foMoj^nteccfileeft^ aa^ 4|oalia.ropoiflMit»:4iBqoMi^ 
Kboff fbite teii} jNiMoi -elle 4otflrpolai«!olpiMMioHo 
toim funci quae^^oentioifm h]^tt ae(iaceio» 
flfOD ibt tamra iteeMtMMmi^v^^ Imbf» ^ 
da non fint uftraqoe edita Eftli«i»|iinttiduafLf»iii» 
actiefterioriy utcoUado jpia dcm^^^^ Sed 
IniQieai^oe taodem MAlte. & anaai^ Gt$ 
Ciiaidaica.haec additamenta, facrorum faoe cri- 
Ifconitn, & iiiterprelam ftodiia (knt .n t\i\f bm9^ 
maxifliloo oM tenafidQ' davtiaSileMtfaii» 

Apa- 



eorumque fide , m^hre tfe, f «f 

Apaineae Arcbiepifcopus , 6l Vatican. bibkioth. 
diligeotilbiQs Praefeaos Stephanus Evodius Al^ 
it;iiianus> qui Vaiicanos codices reccnfeiiSi & il* 
iafl^aoSf haec ipfa additamenta Chaldaica ex Va-' 
tkaiwcodict io lacm edidit* Ar vero quom !n 
paucorum manibos fic egregius iile Vaticanorum 
lp%.JlKlex^, atQpie .Jgoe .praet«rea «brornpta fiot 
prioris voluminis exemplaria , quae ea complecle- 
baatur» ac ncmnuiia etiam meada4a ilJam editio* 
aro inepltriotf hioo pereomniNlam me rem , fii> 
crorumque phnologorum (ludiis utiiitiirDain iada« 
am fMaot0.A4pafiQ hic ea pootiiido codice 
«spnratiflssueAefiam» oova nn^ I^tina verfioQe^ 
^^uUsque critijcus ^jpata^ qulbus variae Vatica* 
fjij^m^bfoQaj^qp» codici^ ieftiiiiQiti.coiDpreheQ-. 
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CHALDAICA KSTHRRIS ADniTAMENTA 

EX PONTIFICIO CODICE 

CVJW LATINA VEKSIONE VAKIUSQVK L£- 
CTIONIBVS COOiClS VATICANI £T 1 
AMBROSIANI. . . . , 

_ m 

tittidunt in fecunda hac editione tiStumer alius cujurdam 
fijfti todHtSf qm (fi in bMetheta w8aris^:.. v 

... ■ j " ' . " ■■" "f ' ■'■ '.t . I 

• • • * 

nnw^ NVmi NpnN Vd (») i4nVina ^lpft 
No^y ib^-i^n-^N"» Nnan^ n*» 'jin^l 

(f) VIN1 N^^aw N^j''3n r^n (4) Ntnn^N 

^N^j''^^ inn p:? mm rwwiam^^N ^p*? («) Ny-^N 

'^n'?''^ m;:"iDn Nn^iinb'} n'«n^»yVo^^ mV*?'»» 
tNy^N 

(O Vox Nnvbsm, «nae hic legitur in ed!t!oD« 
Vatic indidi / mendatn editionii e(l, Codex Vatie. 
legU ciimctph* itt pmilllidiis, ac corrigenduiii;prOu 
inde tryiitiae nonNa» jj^^od haiietar in ieuoe eiaK 
defn catel* verluMie. 



V 

1*3 



* 

XKCIPtAM SCRIBBRV 
ORATIONEM BIARDOCHAEI £T ESTHES& 

^Qno ir. regoi A0irari MflnkMshmov lodaeiif 

£:>maiavit foinnium , 6l ^cce terrae motos ma» 
^gmifft & tonicra j 6c fonttus terrorit Aiper aniviar* 
fiNH terram , & timor , & tremor occapaverant 
incoUs eiuSf perturbatique (uot omnes hsbitafia^ 
m minidy. Tnoc appameraait doo draoones ma^ 
gni, qui venerunt fecum invicem ad praelium» 
coofternatiqae fant omoes popoli terrae ad-flii» 
pitim tonolftigieofQm. Brat aotem loter itm 
i&os dracones popolus unus poiiiius» iofurrexo» 
fiimqae mniYeifi popoli terrae adverfoa^UliiB; 
ittdeglutlreoteMi» ac perdeient memoriam eius 

defn* 

( 2) Vfltic. addit ^^SH fntiim mtoiffii UrriH. UX: t 
Vnlgatu^, loiifibo faveiit pootifidae le<f>1oni, 

(0 Vatic, & Ambror. addtut KTn^ Vihtmmltr. • 

(4) Vatic. plur. VTnn"^?^. 

(5) Vatic. legit hic 

((^) Amanueuns ofcitaiuia oniifTum verbum hoe Itt 
codicc pontificiOj ^qood «z VstiGaooi ^ Amhioliaoo 
icflitoimm. . < t ...^ 



Chaldttica Eftheris addiUunenta 

^BM ^ ^rta^pi mym\ kd^jj mm : wn» 

iVap'» Nnn? Ninn N-^-^yi Ncpb npyvNy^N 
rmao N^^j^am : Na^ toa mm onp iVsn 

Vj;; p^n {"on Ny^np^Nm "^dtio tono^im 
lii^^npoai (•) N^ran fnn "^a^a n^Mi 

MttTt X NPnN3 >)^Dix;> NQI KO^ IVR 

3iM Vp mvu-i Hmym 

Ct).Q»nnN NTyt Ncy nd^^v : np^n ^ 
i0ifMn 13ND M^^;3mi*>3i H^m N^poin mhtI^ 

«o^;!; N^>^n^ Nm^o'»^ nai dv^n npim ^ 
?ji!\ntt.m3 i^i*?) NW! N»v p") NyiN •'an'»^ 

lon iT^V py 13 nin-) : i-ninSa ihcnV pnyN 
«Q MDD^p inoN^ lON^ n^^p^ym 

?]Mm>D Mn t"usw^ (4) *maM hm b^wm 

Mnp^tt ... 

(t) VMic« oatn vm «Miun6. Et exaltatns eft. 

.0) ^'''i^^ iroabai A infra loconi^» Varic Iteiii 
legit ">-:s^. 

(4) lca plaoe ia Vatici Ctfi ijHna etus verno no» 
mea hie /zA/ri/ omUtiit, lege09 nmpiicHer, lU lcgit 
fMlgatus iurerpres» /ratris Jui, Foiitii'. ie<^ioncm cun^ 
ficiikat Hcb. textuft cap^ ii. 7*« ^ui iegit X%X\ ^o^fM* 



$x ffonHfoio todite, 

caligo er«iit ro|>er faciein omnhs terrae, mago»- 

qoe aoguilla .preiDebatur popuiua iile e;xi&ttus« 

ckiinabatqoe» &^onibat ad Donaioom ex totoooiw 

de. Dracones autem praeliabuDtur in iaevitia 

fajroris eorum » nemoque erat 9 qui ambos iiidt 

leparartc. Viditqoe Mardoehaeba^' & ecce 

aquarupi vivarum iluens , & manans inter duoi 

Aaomioi posiiaiitop, & eefiiivffoat hi 11 919» 

lioado. Foitqoe foos io floviom iogeotem ii 

tum termiuis» ut mare maguum» praeterfluens^ 

diJataoique^ fe in cemi* Ortos aotem eft fol • & 

loxfplendoris, quaefllominairtt fuperficiem omnis 

terraei crevicque populus exiguus» exaJtatuseft 

ip^bemeoter» popiili vero magol 6c foperl^ buM* 

liati funt. Quievitque omnis terra , quia crevk 

fides £c ia^a eft pax iiabiucoribos terrae. fi^ 

illa iotem die io pofterum coftodivit Mardodiaeas 

fomnium in corde fuo, nec ulli narravit, niii 

ifoii £fflien Accidit aotem) qoom afiSixit eott 

Aman» oppreflitque, quod Mardociiaeoi lecotw 

eil ad Eftiier regiuam iiliam Abiciiaii fratris pa- 

.. trii 

fim, & LXX, qui hic verturt ojiAffi' ihvr^ JtnQ, 
ftmi Ctialdaeus, SyruS| &Iofiffon, qui onines docet^t 

Abisiiaii ooa iiriicem» isdpatrttom MicdocJiaciiyflib 



J2& C}ud4mca Eftheru addUamenta 

ka'»*?^ peniVi K-jo^^n? t»^ jn'»»^ Nn^yM 

IT^W^"» l710»1 VlO» Dlp^tfb T^DTOJ 

inow n^i^N mn"» mp nNn%T« '»dtvo 

Keini (i) Nnm Nnaia \o nVj t»tp i» •'aV 
porf? w^jdS KSn nt n^nap ^aiVr 
Wvan^^N^ nnapinVm» pnyN : pnn nNpVw 
.$© n'»^'»!}"» Di"^N n^^ pna-^jsb n^t ^ii:» iT^a 
•NVd •o'? KV»»*> H*n k^oVf khVk totp 
•^h*>K^pV imcV .n^no p paa noti niw'»^ 
K31 'pnVn< r^rt kskoo 

wai N^N iNiD OTTN : NiVjJ npnw 

»:aQftQ prn wV^jn ib» . «n^ nnVoVi pmnw 

' * (i) Vatic. & Ainbror addiint hic *nU51p. 
flMM, deindc rcpetunt cnpcV. 




«x pontijkio «vAir* 127 

lili ftii, dicent: Ecc« eveneroat ▼erba foiDiiii, 
quod narnvi tihi in^dfebiw edoleAsenMiie tnat» 

& ecce tribulatio, quam dixi tibi. Nunc icaque 

fiirge» de ork ante OooDiiHini Oeum patnim iuh 

^orum, & praevenl eum oratiooe) oc det tibi ' 

,gratiam ^ miferationes ia corde regia AQaeri» 

ficqne afceode in confpe6lnm eios in pulcliriti^ 

dine tua, ut erigas populum tuum & ramiiiam 

tuam. Oravitque Mardocliaeua iodaeua ad. Oo^ 

minom Deum fUum» dc dixitj Quaefo» ciiaaar 

omoium faeculorum, Domioe» uon efl occulta* 

tum cor meum coram te» nec ex fuperbia fplri- 

pM^&L et •laclone cofdia mei ftci lioc, quod 

non adoraverim Aman huoc Amalecitam. Sed 

ipfopter tiQlkorem tuom ftci« &. condtatua fiim in 

eom» ne ineliaarem me illi, quia timni a Mik 

tua> Deus raeculorum, ne darem gloriam tuam. 

filio lioBinis» earni de (anguiiii. (Idciroo' rennl 

adorare irhrfrcumciftim hunc immundam praeter 

aomea tuum excelfum 6l ian^um» quod iavoca> 

Cnm eft foper noi.^ Quoniaffi quis ego,(dE qoaa 

donius mea,^ nt non adorem liominem propter 

fedemtionem Uirael, 6l amxilium eioa» & tit d^ 

lambam 

(i) Vatfc. * Ambrof. legnnt '»m"11 fpiriku mti. « 
loraba Iwbcc emibfwir ww o r aw » 



roV Tivi*>a n5M (o wnN tOT3 n-^ab 

(•) nwsra nnNnn n^^d^ Nn^^va '?iD''"i nn"»» 
^^oo t COT^T^orn (4) '•''731^ (3) fCDi fco-^n 

mrrm vty\ (O Tisv Ndnm»^ NnD^ 
^rfrH NT^ muVn» nn (7) noi^ wniVja 
(lo) NO*»^ NasmTO^ (9) NjaiPN («XHD-^wna 

(1) Vatican. & Ambrof. addnnt p-^^^y P^^ni^P 
flfpN /m Jhfpicitint oculi mjlri . qvommn&c^ 
' (-) iT^rilSNS mendum editionis V.itic. 

(3) Cod. pont. habet fJDTDl. J'nto !e£;cnduin vcl 
^toDI cum Vatic. & Auibrof. , vel f;0T1 G'* paravit. Ama* 
liiuNoyBt.ucramquc le^UoMni oonludic, A cx dmhiM 
Biitiii fecit ; ad inarg. attCem notavit pO^i 
^tfjrH^i^toiidU id^ qieod parauit fMut. 

^ (f ) Anbrof. & Vatic abt que iod altwi forina faffi^ 
Jdplur., & absquedalethprOifisOi qnodMBdolort» 
ptrknr ia tdiiiqM Vacic» 



ex pontificio codUt^ 129 

ImtNiin piil?eretti ptdBin AiB«n» ttbfteiiSliielii» 

cedit planta pedam eius? Iverumtamea in verbo 
ttto fperac axuma noilra» quia tu es noluSt 
(^tribus noftris in Deom!^ Itaque » Dens no- 
ftsr » . eri|^e nos de manu eius, cadatque in fo- 
veai|L« qoam fodlt» & Mpiatnr loti foo» qood 
abfcondit, & quo inftdiatus eft pedibns ikndo» 
rum tuorum. Uc inteliigaot oomes populi} quod 
iiM.4pfi oblkiis fiq^is> qno^ p^pigifti -««m pop 
tfibus noftris fervis tuis) nec cmdidifti nos in . 
capUyitatem aoHraoi die bac ob impocentiam msp 
nos liMf» ied pibptiir peocaat ooftiii vondtti:' fu;- 
flnos I 6l propter iniquitates aoilras captivi abdu* 
qoia peccavimus ia ce« 14uac ergo» Deus 
aofier» qoi magmts es in Ubmndb» libaniim 
■aodo a roanu hlus, nosque eripe* a tnaltgDitate . 
cogicauoaaai eios.. Sal?os fac* qoum ia aQi» 

(<s) InVadc legitor, et(i ioLatiiHi ver£ noacxpri- 
flMitur. • * 

(7) Vattc. N&vp tahodk. MesdanedilisobVitt». 
oft is qood CHlBi ia Lsios onit 
• JbBieft. 

iio) Vatic. 



f^Q ChMim E/thmt Mfm a mtti 

(0 aawb o.p'«*7 TTin^a rON p^naoN n^^n*»»^ 
t^-^ooj^n (6) NrooriN» (s) p3an»i r»^*> 

1vrbo''ja n'» (lo) nsur^i TpVin W iomopVo^ 



1- . I 



(i) H^^tyh Mendum edftloofft Vitk. 

dexten paupeniin iiiCei|>Nieiidiiiii» omM» flit 
li LiiiM ^rttfiMe VMb. cMll - 

<3) f2ipiD29?71 nneadoin fdkto p h geii» . 

(4) Vedc dt lofiff. roeHui 1311« recordare. 

($) .Vatlo. paa»1. 1« priilltfmlt» W qh^li 
Ibperadditiilll» * 

(O Vtt, cum beth, & fuffixo-pJOnHa « «''"'f^»- 
tua, Beth praefix. exOdhpt Ct|»iB |M«(i4eJ»^ 
nMiii fnpcepofitiiia • ktHUi 
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ix poH^io iiu^* I3t 

Hloiie fumtis ante te, & quam -«d te confugf- 
jduSa ut erigamur. Tu folus^potes fablevart ) 

* • » 

dextennn pftupenuii» dc iaivare oos ab iia i qoi j 

adverfus nos infurgunt. Duc ergo nos modo, l 
qoja jpan toa fiODuS) quia a faecuiis dikdi pca6 .' 
bereditate popokminl» & io dhrllionet qoam fe* ] 
cr(ii , filierum hominum feparadi nos, ut effemas 
la ilMrtein tuam> dc fegrcgafli nos a geddbos» ot 
cflemuB diieftt tnif aoaqoe derofifti nenrioi tno 
fegregacione hac ab omnibus populis» Nunc igi* ' 
ter, Deuf noiler» qijMire dicent opprdTorcs no»- 
firi, quod nnllus eft eis Dens, qui falvet Slos» 
aperientque os fuum i ut devoreut nos hereditar 
temtnam* & nt Jan^bos extoliaat fcoipjdliafQa» 
6l vaidailMi foam» dicentes: Haec fnnt, quae 

I 2 ^ nobis 

(7) Haec m vttL Lai. Vatic, qautdiatar» ctfiia 
cod. Vatic. cxHent. 

(g) Vatic. cum aleph H»V 

(9) Vatic, Ambrof., & lofiffoo noo babent hic 
foffixum nosM leguotque fimpl. ftf deoormt hirediuaim 
tnam, 

(10) Vatic wrOVH 

(is) Vcde. A lUubreC ema cspb nmSDV! tfmph 
jStk IttciiaeiittfiNriiel^raf. Std lorifioDedateex 
eadqua CcMSdd tdfcione ponrificiam lcAiboem coofic* 
amr, legtti DTr^TOn) ^vanitates eorum, Edil«Vatid 

mMDMeeua^ • («s^ Veds. (lO» 



ChaMea miheris additmnta 

niDi? HTD oim mrri -(^pTV w nntmoa 
nhniiTO C4) ^«ciD p^TOO'' ^nion» ^xn 
.liDm : NTin NiDsn kt2?jpi "Tpu; i^^^iiin-^-^pn 
KOp-^iD nn;a\i;j'\ "'n'»'^j'\ Nii^ni Km:iV p-^Vs^ 

i Cs) p-pisn n xnap 
DipjnnD (7) ly^p (0 mtmrbRwVpi • 
pi2 \\rh mptf per^ bj; mm 
n-^jTMiDi n«p'7W »mcn t»i:t prp^^jrHn 
TQfim (t) np9 Hroi}9 v^on nvi^i : a:^ 
onp l^D nbm d^n (9) . nniispNV mn"» 

t(io) Hcwo jom Nnnum» nn»x n Nnvxa 
mSwNi 

(1) pmT mendum edition» Vaiic» 
(») fimSo^^aO nj^nd, cdit. Varic , 

, (3) vitw. pmhafm . 

. .(4) Vatto. p\w.vrm^i R«de poiiH£ M «mlfHtf% - 
(5) In Vat. bie «d nMr^. not. nfiOh WI^Mte 

Ubri. ' K ' 

(^) ^rnm «mAiip «^idiMib Vati^ ^ 



' tx pofUifuio codicet 133 

6Ms opitolaiitQr ad dbmandam poptilom hnticw 

Quaefa» Oeus noQer, falva nunc nos a oianibus 
aorom, 6l pudore fufTundaQtnr gentes a fcnlpti« 
Hbus fnis, & templis fnis, falfisque eonim diis»' 
6c manum ori imponant» videntes redemtitwiem 
taaijm 9. 0 D^ne! .fifthiqae modo propititt9 popo-* 
lo tnot' & hereditati tuaej nec obcurentur ora 
Jandationis c^rum , qui perpetuo vefpere, & mane 
fieniini tuo oonfitentnr. £t converte luftom no- 
ftrum in gaudlum & exfultationem, & vivemus, 
de iaudabimns te propter .redjsm tionem bonam»: 
qua red^eris nos. ' . . 

Et omois Ifrael & luda clamaverunt fimul 
ad Dominum. Deum fuum' 6b, afili^^ionem > qua* 
affli^ funt eo tempore, quo eos afifixit Aman' 
filius Cliamadatiiaei .i\maiecita > qui erac ex .fe**: 
nilae Agigt Seorfitn qnoqoe £fther regina' an^. 
gebatur, convertitque fe ad Domiiittm, ttt exd» 
tareteum orationc; timebat enim malum, quod 
puUoIaverat ex prava cogitatione Araa». Dimi»' 

* I 3 fitqufi . 

(7) b^2p fing- meodtim edit. Vctie. 
(S) €tfd« Vatic. dt Ambrof. rip^IT ^cm/W^. ' nppT 
tneoduin editionis Vfltle, - » 

Cp) Cod. Vitic, n^n^DipNS ut froevmiret ewih,' 
(10) Vatia MTrat relat^ iki Aomo jp^gimijhnm. 



ift^ Chaldtiica . ^fiftms adffttmtuta 

» 

n^mN (4) 4jn n'»»^ "»©'jniD Diia ixhm :Nirw 
^pmJW toa^i ($) Novins^ N^p^a^ NjnN 
irwiha «nfn (?) HnowS tro (O i»a 

pn N^h» n^^M Nan'» njn ndVi 
>4hNWi Nn'»'»^? Nncn^ n^nb^ n»w n^n n^js 

rsoSn (8) m^nn^Nn ncv r"''^ \2;niwnN 
Hrp «n. MCrhH p-o^ : pn kot» "W 
aa 

( 1 ) Omlira kfee iii Vt rf. Lflt. Vfldc. • 

(2) Hqq on^ittiftir ia «M« VjMi^» ctfi .Itt.^odiet 
legatur. 

(3) vwie. mov . , . . 

Vttic^gcpetit 7g P^^W fmgm dmk m k h mm * 



ex ptm^fiiiojodiee. 



M|M tMnMtM regia, oratMtt etegantiM^ 

ipduitque fe facco, folvitque capillos capitis M$ 
& implevit cos puWere ac cioece» & afflixit fe ie- 
iunio, tbfooaditque fe i& abdito. Et cecidit ia 
faciem fuam , oravitque diccns : Quaefo, Domina 
jDeiu Ifrael, rex fiiper oomec reges, & crcator 
^mnium, cuius pofleflSo fime-caeH & terra» ^ 
dominaris ia excelfa altidimacaelorum , & in ima 
torrae» & io naria, 6c in abyflam, & in omnes 
dracones eorum. Adiuva nunc, quaefo, aoctt* 
lam* quae fedet folitaria, cui nuUus eil auxilia- 
tor pfaew te. Qoia ibla hio iedeoi^ ibl* 
bito in hoc palatio regis fine patre & roatrc, fola 
ficnt popiUa infeiix, quae viaum per gratiam 
quaeritat de dottio in domum; i^c peto mkMn^ 
diam tuam, tuamque benignitatem e ferieftraiil 
leneftram in domo hac r^ Aifueri a die, qua 
huc abdoaa fum, usque ad praefcntem* di«n; 
Nuac autem, Deus nofter, en anima paea eft 



(6) Edido Vatic. meodofe hic addit "^I^Qt quod a 
codice abeft. 
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136 CMdmm Efkmt addiumentti 

(4) w» rmi WH oi^w (3) wv»n tviVi 

:(7) pni''!^ '»Nn»D1 (5) NIDU Nn^Dpi • 

« 

Mno ND^^im ome (7) nptini 

KTjJiiTn^^'^**^"»^ TH Nnwa i^o^n-Qwn 
pnJSDh N"^DU7 p Nrnb (8) n^iT'! NnypM 

t^oronD Tou; I» w»» pnV Nnp"»»» pnnmscS^ 

partH «w NTWian naw •nnVi 

(i) Edit. Vatic. ^T, & paullo fnfra •'TtS, ?neii- 
dofe utrohiqpe. Iu cod. adeO reperirinn iod ia figmmi 
^omen plur. (2) Vatic. xntVlN. 

(j) Vafir. rnin aleph in fin., ut alibi. 

(4) In edlt. Vaf.deeft. Mendofe,quuin in cod.cxnet. 

(5) Vafic. plur. N^^IDD pnmogenitoi. Ambrofia- 

ctiam loiiiion^ Di£ ^uod editiones 

« » 



ex pontifitio totUts^^ l^f 

qo»fi in imuiibi» !»<»,• •«c^ocddat* «ToUe em 

emanibus meis, fi placitum hoc ed ante te. Sia 

liuteml ooa vis tollere» lil>era nunc oves paiiciil* 

mt ab ore iftoram leonum, qui aperoenint os 

faum, ut devoreut illas. Eteoim audivi a patri* 

In» meis» narratum qooque eft miui, quodto 

«diixilH patree ooftros e aiedio popu^omm , it 

cgredi feciiii ilios ex Aeg;yptOx 6i o(ic\4'\Ci\ omq^jn 

primogenitum Aegyptiorum propter illos. £t 

populum tGum eduxifti e medio eorum, & ma- 

mmi tuam forcem# & bracbium excelfum o(le»> 

difti Aegyptiis propter populum toum, & tranfi» 

re fecilli eos per aridam, ficut equum in deferto, 

6t quafi iomentum in valle, & dedifti panem do 

coelo ad famem eorum « & ad eorum (ttim edo- 

xifti eis aquam ex duriflTirao lapide rqpis; efcaol 

etiam carnis % &l volucres coeli ad eos fatnmo* 

' dos dtvinfti eiS} aquam e rupe excelfa ad cxplen<- 

dum ddiderium iilorum, 6( cibafti.eos quadra'» 

1 5 giott 
bodferoae U^nnt primotremtot eorum» ••Qti<|ua vfre 
Ccoatbl fnmoamos AegffpHorttm, 

(6) GbimeTpro nuo mcodom edil. V«eic. 

(7) Vatic. & Ambroil nmitn fi^ bnuhU$m Umm, i 

. (g; Vafic.xnrn'»v 

&idtjii , vcl retribuifti eis, Vatic. Icgit jemSM 
«#MP^i fa%t6e,Cbald., vcl^oASi^exfigqiiUc^, 



O) Kjr-TH ma^M tOT jwvt fvjrun n^nm 

pn*? wonn (*) «inn n*» fuwonw pjwi^aV 
^^103 Nnap (a) Nn:DnN Nnnavo Ny*^ 
lid^^^iQC Na") ifi^i N^-raM on "Q> .C4) noh 
:rin Nor NntVa^ po-^N Nim pn^ai^J 
Nn^a NnWiDT liS''»'? Nyno^^N njn i^vh^ 
(5) NP1N2 nn^^inca nt d*id -JinVi rrocn 

finn^N nin'» (7) i^pn onN di"»ni 
rn^o. ru%m N^nV?^ n^V •>ao n'? piDi : n^y 
t^b DV\H pncN piM rrh^H vupa ion'« 
Wi^n-^Vo"*» n*» jnb\v iinn^;! odn ($} iU^^nioi» 

(l) Vatic. Ny"lND «» terrru 

(») Vatic.& Amhrof. finy"^N /^rram eorum ineHus. 
' (s) Vfltic. & Ambr. "^nJOnN hereditatem tuaHK 
(4) Vauc A Aiabroi. *p\D bemtatis tuoi, . 



• tx potstificlo codictt, ^ I39 

Cfott tfiti» in defereo, terra mbablfari, « de; 

leyifti ia confpefta eorum reges magnos , & fu- 
perbos, &heredicare fecUti eos terram, & dedi- 
IH eis temitA laudabileih In Jiereditatem bonaftf 
fn ptenitudine bonitatis. Quum vero peccave* 
xont patres noftri in nomen taum ^ceJfum, tra- 
didiftl illos in mannseornm , (|ul eos abdocebant* 
£t ecce iu exniio funt iili hoc tempore. Narra* 
tnm ^iter eft mibi, 6l didum, qnod tn loqim* 
tna es per IMofem fervnm tnum ; propterea, edam 
^uum erunt iili in terra inimicorum *':orum, non 
«Uenabo me ab eis tn regno Babylonls, nec do^- 
fefinqoam IIIos in re^no Mediae & Perfiae, ut 
perdantur penitus in regno Graecorum, nt ab« 
flbgem foedni menm cnm da in regno fitfum; 
qaia ego fum Dominus Deus eorum ia diebus 
Gogi, & Magogi. Nunc autem noo fatis eft no- 
'to exfilium noftmm» qnod Ipfi fervlre facinnt 
nos durifTinie. At vero dicunt illi, quod non ta 
tcadidiili eo& in manus eorom» fed fcniptiii^ fon 

cele* 

(s) Vatic. snio meliut fomia cooflr* 

• (<?) Vaiic. NnO^nsa melhin 

(7) Vatlc. addic hic mrr. 

(8) Vaiic. NDnSoO '««'M^i^jwo'- * 
Vadc de£^ A fing^.pnVo^ miie> ' 



I.W .01 VI '^^oi pnsTirn fwaD"^ pnb^ pn^ 

• • • 

n ••ap^n 'PNO nn *»nnaOTi 

{19 wtn '»w»"aT NniDboi n^-^^d n^ 

'vii:;n nti^n (3) njNi ph^^n^ TTinVi 
r^^"» N.".:D\"i'^ -jnisNi M^^iD^h \md mp "«i^nn 
(4) ::m *5Tonnai -pioa ine-^io^ n^^-ao n pi- 

oi> nTr» T^aw NnVie waa : Csl>«*''w 
TWSN Dip w^aDn^^oi ''iiTiDS "imiDy^ 

pnn n N"^Diu3i N^ijna^^Wi (^) Ni^m N^^na 
TnoN^ 

(1) Ad marg, p meliui, 

Vatie. cum b« infeno, ut etiain fiib fia. 
(3) VaUp. jn^ofe NJNV , v 



« f Af pdntijitio toditi, ' 

tMmmt eaqatt.Adwaiit & l&ndaot, (iiceiiteif: 
Quoniam yos tradidiftis populttin Ittdaeoriiii^ 
inauus nodras. Fropterea ar^acur aqinia aucil- 
ISS Tuae ad abomioanduin popululon hunt » 6t odia 
ftottrhti&eiidutn adindar abominabilis frufti yeftlk 
mulieds meoliruaue» dc ego odio perfequuU 
tum iliot» Odio eriam habeo & abominor omnia^ 
veftimenta gloriae meae, & omnia inf^rumenti 
iMrnitiis.decons. meif & coronaii^ regjam, quae 
eft in capite meo, aec laetaca fum a die , qua 
hac transtulerunt me usque nunc, uifi iu verbo 
tuo foio, Rex m^» & Deue meuk.' Tb eige, 
o Deus pater orpKneram*, iex(ftfge iam ad dex* 
teram aucillae tuae orplianae iiac die> quae in 
verbo ttto coofiditi ia benignitate tnas dc ia nit» 
fericordla tua« & da mihi gnratiam corfm Rege 
iliTuero» quia timet eum aociila tua^ (icut cingnK 
«Tie eortm leode. Qiiaefoi JknSi iiianfiietQiii 
iac illum on)uibus confiliariis fuis, ut (it humilis, 
^nitie coram ancUia tua ob gfatiam» &^beii|> 
gaitatemf de ob fpleiidorein,de venttftatem, qoaoi 
dabis aucillae tuae» Deua meus. £c da in corde 

^ «11% 

(4) Edit. Vatfc. mendoie Sn\ 

(5) Vatic. NV"IN. 

(^) Vatic cum bedi pcaef. repet NHQn^V 



pmV D^i-ix ^isp n-» d) pn^Mi 

'wpn «^mn NnsTO ^276^ n-^^^t 



1* 



(1) mflrg. *^0P1 /M(piili inL loCtSoa inimieor 
^HMfv Scd ManOeros, ut In noHs •nimadvertUBrd^ 

tiqtiifTinia) qune apud mc exllat, lofiffonis ediriooo 
Abrahami Conathi , quara Munf^erus habuiire videtur 



^lasi ttt odio habMt iaimicos eoram» & at mi- 
{breatar fervordm tnoram* qaooiam cor teffi^ 
ia manu tua eft, Deus nofter gloriofe, & terri- 
& fbrtis, & libera me tiuac a timore illiuib 
qiKfm expaveifio» & metuo, & iogrediar «^0«^ 
lH.aomiae yerbi tui. Et. poae timorem tuum 
fiifier «am» ^ beoedic^^^ut if&paitus io cor iUio* 
timoremtui, ut hioc ^edi«;.,a coaljpdfta,^^ 
fHGlfice. . . *. .1 ' :. . ; m; 

•• SUMMA'- ^ '—'^ 
firfiadoroi^ Jibrl iju.fxpHtli oratfo Mird ocb a rf ^ 
oiatf» EAlKris» * fMMila iUIOi. 



nlflia» fedMaeMintoeeeltbortWefl, poflremahwc 
li&h habetur. Ita eriaitt hfc vettit doarfs. Afleman- 
, etfi lo Vaik. codkst oMaBWoliaciai^ pootlM 
:^o4kii fervetor. - V . . 

(a) £dit. Vadc mcndofe an\ 



r • • * 



»4 - 



Fariae kSimus thald» ^fibim addiUmk 

■•«.••.• . ■ » • . ' 

ptfddaUttrnm Efiherk,aikiifamentontm vanae k&ionu 
ix aatiqno eodice mstOf qui efi in ' 
. bibliotheea auSQrif. 

» 

jD ecenfeos nuperrime codices meos hebraed* 
Bbli2okTqtti aicendbot naoc ad tdftentos noim* 
giata , praeter expiectatiouem ac fid^m reperii 
iMcein^XLU ^pleai&ipfumirhsldfeicaEfthe* 
tit additamenfca. Codex hic, qui eft meriibraoa<f 
ceus» iu folio» du^f^ jcplunims divifus » cbara* 
fim Milctiptiia.q«Mlcat9 g B W iaaic» cnm pno^ 
£^is , ad Xlil -laMiili Inidum ex inea conjedora 
6cfeatea(ia referefldus».^iiiUt V Megbiiioth, fea 
iacra voiumum hebraic^ cum Tai^ am verfibai 
alternis. Supra & infra paginas habetur Maforai 
ju|/i iitt^ verp chai^adere eodem gcrmanico cudi 
|Hnidtt.occarraoi Eftheris additameota fub tita» 

lo ^TUST D^bn "^l^, librLJhmnii Alardochaei. Hic 

idem ticuius ieg^tur quoqae ad calcem» ubi dc 

* 

TOTficolorum famma» .at jn Pontificiot defcribip 

tor: mbn "»o yho : w inDoi «"^pioa j-^to 

^nOM nSui W inhoni ^arm Nnmtrut vetfem^ 
iommUbriLl» ExpUeitBber fimem Mn^ekaei omm 
fiom eius enm onttione ^beritm Caatiaet codex 

(iorio 
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ipite«iMiM!ffime{ioiidfictttpr»fere^ qoat 

ia Qova hac «^i^ioi^ erudicis kibeauiiiine 
laicaoios. 



•(•iiiiiiTr 



CoiL Pouti/Iciuf 

mboh avo^ wn» 

Iki. a lO^PI 



pag. 124» 

1.3 rn*9D 



liBd ^rioie^^^ cum Vatio. 
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fieeiiin^li9.«. 

addit at Vadotnos ; fi.T^inn ^nDNI 

«iimVatif:ano TOT^HNT 
ttcVeUciViili TI>S3^a 



pag. 126. 

: .3 . T> 



Cod. Jimdjicm Codex mt 



zx n^a 
fts» XS8. 

. ' •^'♦orri 

ptg. iso* 

1. a iD^^^arnn 



addit "^n-iotp 

. vtVatu^ &Ambros. 

wVatie» XQ^^y 
NODn'»M 

cuniVatic. & Ambr. •»mn 

dced. 

«tVat.A Ambroa. 

iitVitie. ^Vai^ 

NnnhN*p 

fine fufSxo. NHlbsa 
NfVS 

«t Vatie. N^^^DVID 

vt Viti6i 



caiiifuffix.utVadc. -{^•^D^Trni 
ittVati6«4tlQfi£ nDiNi 

5 



ex qniique tod, mflo» i^f 
CaS.Pmtffirim Coimgmmi ^ 

m Vatic, -im^onNp 

(fiac fu^ ot VaL Ambr. & iorj£ 



lin. 5 rsnnoi 



5 
6 



Ntyio 



fmione ad Idob dircAo* 



3 ^uod ad marginem notat Vatic. hic adefTe dimi^ 
dium libri , , codex ineus notat intra contextuoi. 



la nnicpN^ 



i4 

i 

lo 
^ II 



NHDiN 

Mmnnsi 
mmdnS 



utVat^& Ambros. npiU 

«tVade» NV>a 

NTON 
. iit V«tic. ^»31 

.«tnt^ftioli£ "inipN^ 

iitrobi^u€oielius« 

N!i?s: 



X48 Mail0kmtkU, 

Cod. PuUi/ums 
pag. 13^ 



lin. I 








3 




4 








T 




* * 

9 














1« X 




' 3 " 




*• • .• 
* 4 





(idiHffVitk 
Codexmeus 

iftVatie. NynU^N 



S 
8 

II 

i% 

13 

14 

15 



tttVae.^ Ambr. 'yn^iH^ 



pmriM 

nielitis, ut Val.& Ambros. 

ut Vau & Aiiibr. -]n:Dn^« 

K^Q cimiVat.dcAinbr.^pia' 
ltp<VO nwlitit» tttVtttc yMk^ 

mftUuti «tVtt. NnioVioa 

pn^^ui. . ^••fl.mcUut. 

011«, , K nnM 



^^^^^^9 ^^^^^ 

Cod. BmHfieiw ' Codex memr - 

pag. 140. 

liD. a -D P 

oiftliai» ut Paiitir. id marg, 

16 wiom monV 

pag. 142. 
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%^ dt codiit Samaritaao trita^lo 

VI. 

PPE N D l X 

" DE CELEBERRIMO CODICE 

8AMAKITAMO TRITAF1.0 . 
BIBtlOTHISCAB VARBVBIMAB. 



Qud prlmum Barberini eoStis fpeehnen e(Udirit7 
CC BiornfiMm, at Bufiu&ut 



'^ix dQobQS «bhioe menfiirai editom eft Ao» 
dme OiirifHani|Hwitdit, iovenis praeftantfs io« 
genii, ac multiplicis dodrinae, fpecimen verHo* 
ois AnbkO' SftmaritanHe tritapli cixiicis Barlio- 
rini (i). quod amici mei nonnuili (2), qnorum 
fapientiae» iudicio» voluutati multuip tribuimus» 
qoi in epiftola emditiffinii Georgit eidem fped- 
mini adnexa legerant, aliqua me. quum Romae 
eflem» icita luud indigoa de celeberrimo eo 90» 

dioe 

(i) Prodiit Romae tint cum epinola cl. Georgii de 
variis Arabic. verf* generibut in 8« 1780. 

(3) Inter hos notninandi mihi fom io primii clirilfi- 
init.dodiIfioii^ae viriFabricy, acReggi, 



dtce obieraiTe , eoue poftularunt) ut eadw 
liuiG meo o^fculo appondids loco folui^erfop* 
Amicorum votis, tjuibus primimi relliteram» eUi« 
pGs tandem diebus vi&us^ obfervatiuQpulas iiiits 
Bieas> qaaecomqoe eae fiot» hic exbibeo» quilms 
quae hucusque de illo cimelio, unico faneacpre» 
tioiiiiimoi fcripta fuot» parum fuppieri vid^atur^ 
pmrtim emendaci. NQomilla de hoe codice Pei- 
rercius, Morinus, Waltonus, Gdflendus, Le- 
Longiust I Wo^as« ut apud iacros criticos* ac 
bibliophiios pervuigatom eft» delibaverant» ac 
Moriuus quidem, etfi rero nimis, ac DonQifi poll 
feia&am, ut ipfe teftatur(0, Samaritani Peo- 
tateochi editionem codioem hunc a Pelrefcio ac« 
• cepiflet, textum niibilomiaus Hebraeo-Samarita- 
mmi codicis accurate cootalit» eius^ vaiias Jiq- 
^ones edidit in opofcolis fois Hebraeo-Saman* 
tlds fub uomine cpdicis triiiag^ Has 
ip&smiasieaiones» nova« otarhitrQri kftita- 

(O In prae£ ad mmotaHaius m frmuMtmm Sm^ 
ritiettm» ' 

(O OpufG. Hebr, SanMr. 1 2. PariC 1 tfs7.p0rt.II, qoa 
eontinentiirvar.ie^» Aieir.&im.j pag,*t.l^||«. o** 
qoe id 17. 



15» di todice Samafitmui Uiiuph 

ta codicis co1hittone> quatuor abhTncAnntliiilfiite 
Mbliis recudit Bennmtnus Kesnicottius » affigoa- 
BMberino codkl imiBero 504. Nemo tameii 
tllorom auftorum fpecimen atiquod integri codl» 
dt> aot* porrioQem aliqiiam» qita eius ratio & 
oeconomia taooeefterot, TiilgaTtt, hmaqiie haee» 
diu poft Peirefcil fata delato in ItaHam codice, 
'lefenmta eft 4oS^i&a» kalo» lofepho Blaochl» 
atb» qut omniom prlmitsBarberiDleodicistypiim 
to fuo Evangeliario edidit (i)» integram codicis 
pagtnam tricapltom exhibensi qna locoleata Sa^ 
maritanf textus , Samaritaoae verfionis, ▼erlkv 
ais item Arabtco^Samaritanae fpecimioa nftun- 
tmr a verlicolo 30 capitis V Numerorum usque ad 
dimidTum verf 9 capittsVI» ObfnmmamaOtena* 
codicis ceiebritatem « do^nimque hominum fti»>. 
dSiim» mertto mirabatmr Biaochinins nemtnenl 
ante fe hoc praeftitiiTe. QtNwim, inquitis, Jh$-> 
^Jk ftterkit aliquot erndiii hommesi ut tndicareiU no^ 
Bir hmc Ptutaituekm Barbmmm, ifaUirummmoru 
stiam auUquitatis ^ qni exjlat in bibliotheca yaticana, 
mitlattamm aUiruirmJbrmaf ika^fBerm» ad 

m 

I 

.(if EiMmg. fuadr, pirt,)tl. poft pag. 60^ ^ 




MMiiMi, ut^mnm p tm iamiim iafmgi, nm tmm 
afmHip. m tdm eMribm i» 'MBHgfkuif mdimt iti ' 

fimmt {\\ CorrigeDdus ergo el^ Ucobus foosit 
Btornftablii»^ erodiciis Sveeos»^ «loi j» epiftttlt 
io Dollri codicis iUaftrattmiem fcripta ad defUIE* 
flaum abricy (2) mat^na ftde eoufcripnt, verfio» 
aem ilurAbica» ooftri ciM&ds aoaotii ex ^^tlmg- 
djim> quae er-Uflertanoms. CaftelKoe prodo^e^ 
rat, vocabulis antea dodis ioaotuitTe, ooamodo 
Blaachlniftoom fpedmeo igoomos». M & ea» 
quae ex fuo fragmento in tbefauro philologico, 
& ia Smegmate orieutaii aote Caileiium prodo* 
xerat lobanoea Heoricos Hottingerus (3). Cor- 
rigendus aatem potifrimurn laudatus Hwiidius» 
qoi ^ioruilahlium fideater fecotos in ooperrimo 
foo fpecimine fic fcriblk: Vkrfm JMim; qmm i9* 

hmnam mediam oUHpm in nojro codice, & fcripta ejl 
UtSeris SamaritmM » pemims fere kmmfu ^nota fmi 
truditis; miwiqmm emm mqm integra^ neque part emt 
ex hoe numjcripto prodiH in lucem„ Et ioira ; Ut ipji 

.(1) Cit. loco pag. 629* 

(») Lettre de M Jcuqmt JBmu BimmftabL Vh^ Falcl* 
tj des titres primitift tom.I.pag, 379«M^^ 
(3) Jhefim', phM» pagi »77« 



f 4t iodiu San$arittmo triiMh 

s 

tuditm^e ^udihmmodo jHibm^ ermBH i» hniuf verjtonk 
' mdoti» de/iripJiMiu partem eius infegram, quam tibi>^ 
^fhf "^mdiU^ 9t9^ fybMmu^ €um mm^ emt^ 
uosJecerU^ id gratnm fqre us/peramiu, fui oftrei(fk 

$. II. 

J)» Bttrhniid $o4kit poffej/ort ^Bhrmm vinrm 

alucinaiionet* 

A ccuraufuDt» quae de hoc codicePeHreTcias» 

& Morinus confcripteranr. Sed poft Peirefcii 
obkuin Le*Longias, ac Wolfi.us aUerum ex Pei* 
refcianls oodicibus cum trimplo confuderaDt, 
Tres diverfos Samaritanos Peotateuchos poffide- 
bat Pcirefcios » qaoi Morino commodaverat» 
quosque in epidola ad eomdem Mprinum (»> 
diligentiffime enumcrat. Ex tribus iiifce codici- 
busbinos» feo primam & fecundum» quem Pei* 
refcius nominat, Regi Chriftianiffimo donodedit 
Peirefcius ipfe, & reapfe in bibiiotheca regia re* 
perluatar fab oammaio» 3^1, adhac cam Pei^r 

refcii 

( I ) Specim. ined, vtrf, pag. i & 1 8 . 
(a) Jtttiquitafes cccl. orient, cp, xxxvx.pag.>^5*«dit« 
'Lfp£» foca^i ed.Loadin. 



X 



I 



btbUothitiUi Barbifkm. * I5S 

nfcll aomiiie, duflqtte gentilitiii iofi^lHlfi ul 
teftatur receos auf^or Abbtt Da Coatant (t), 
quiutruinque huQC, oliaiPeirefciaaiUDi ouQcre^ 
giiUD SAinaritaiium Peiitateucliiim loiigo tenpor 
re prae maDibus habuit, & accuratiflQme cum 0- 
9»to^90 cootulit. Tertium» £eu tritaplum Bar* 
berino CiirdiiuiU teftemento lcg«?ic» Pmo osm 
iu receotiori ex prioribus duobus codicibus, qu 
& ipCe io folio eft> io frouce fuppletum fit» tefte 
Fdiefdo ipfot foiium aotiqniorii Peotateuchl po- 
lyglotti, feu bilioguis, qui Hebraicum textum, 
& Arebicom Todioaem refieiebatt iuac forte eaB« 
te eft Le*LoQgii, altorQroqae alocioatb, cddi* 
cem huuc cum critaplo coofundentiam. Quidquid 
9t» tritaplum codicem a Moiioo defcriptam bt- 
Wiothecae regiae mendofe adfcnbit Le-Longius, 
4c quod Gafleodua de tritapio.ficnplerat, de hra-^ 
ylki aaoi dcoocixvxi male acdfdeos» haoo. 
ipfum per errorem a Peirefcio Card. Barberino 
tnftaiaento iegatum fuiirc teftatur Le-Loo« 
^enrovem iecntai cft Wolfiiis.(3)> fecatosell^ 
) . / . 

( I ) Effai fur P ecriture fainte pag. 1 7 8 . in notil* ' 
. (*) BiblsothecafacratomA,^2g,%s, 
(3) Bibkoth, Hebr^ tom. 11« pag. 4 » a« ^ 



* 



IJi ilftoike Samankmae tritaph 

Kenoicottms, (jui affirinat, BarberlM» codteemf 
aoo. (blum a^modum maaeum elTe % fed neque» 
L«'Loiigio fides iMbeiiila, «iidqQufn.(i)» fuodf 
leapfe de poilrefno codice SamaritaQO fimplict 
UMii occc«iXVKi dixerat Le-Lengius, aoa de 
ferkaplo, quem pauUo ibperiot defioilo woa». 
Mccxxvii.ejuuatum eiTe tradkierac 

5. III. 

« 

Dt erron eatalogi n^s, todicum Barifenjiim, 

jj^anc eamdem aluciaadooem attribuit Bior afliuK 
Uus auftorites catalegi inik. eodikmin legiao ftK 
rifieDfis bibliotliecae, qui codicem ipfum ob ocu- 
loe habebaiii; Cefi m» grtmif miprifi^ ioqok io^ 
ef plHi DieUf (jue pom^ U bim dn kHnt €f dt- 
IttbiiQgraphie^ il n'y en eutpaint d'autres! €>J}^ die-je^ 
mm fmk dmi b eeOahffi dtt m/i, de k bMiotkiqut dm 
Boi dt Erancf^ tom, 1. pag. 50. . que aumutF^ qum 
h mknt biUiotki^ poffede en trois iangues le ms, &k 
mmiidm dt Pntifp • .... JI ne fiMt fm Jfmfoir 
fi^ quand on teuoit le ms^ enirt fis mains » & ne pntf 
upeet Ittfiutteidet mtrtt. qutilt/oifeut^otide^kmait 

ujCm^ 

(1) DiJferLU^fifftrndimttxtutEibr.pug^$z,6.^ 
tt^ wL LaL 



mif &^ «0*» P^^ ^ i^irt/, que ton doit^kemlur fl^ 

MHs doausSvaciis^ qat nelci»» oqoiiiierkom 

accufet» quod iQConfalto ac temere Le- Loogii 
«fforeiB-fefuiDtiuw Scri^efM «aim.Le^LoiigiiiMi 
bibk iaor. pag. 7 : PtfMtueku BeblMi»- S m mi km^ 
^abkuSf chara^ert Scunaritano exfiat m bibltotL regia 
•Mdl^io. £t im&^ «X Moria»: &riM9liv ipdm 
^ trUtnguif^ «r MMflSm Samarikmo 'tJtaraUm, 1« 
tatdio efi Jrabita verJo>* a iatenbuf Hebr, ttJ^m^ &i 
' BmmnHm*. ^ . SibSath. -rtgiit MdL .dio. Xjh^ 
ibff eodex Damafci atmo Chrifli mdckkxk Con» 
tn vero catalogi «Qitores fic loqouBtttr Codtx. 
mtmknmaetm iuffk Niealai Mrtftu tm^ ShmidHmm 
Chrifti M DC X X V I I I. Jbi contmeturBmUtteuchus 

■nyiiantf. JNoa dkont ii codiceai ttitapUm, 'iiea 
tritiogHeai» iea HebrMo-Sanuirkaao^AfaUeaav 
at dixerat Le»Loagius» fed Kiinplicitejr Samari» 
taimmi-aoamptum-OiHnalia-Ri^ japcnuitiit 
emptoe eft 'tritapIos> & ot meadofe Lo-Loa^ 
gii^ ^oauaGaat» ied aaao mdcxxvim » ut 

(ij Cit» loc pag, 174» 



emptns e(l codex iimplex Samaritanus primus 
Mre(eiL £rgo oon de tritaplo» fed de GmpiiQl 
Feirereliiio prinio;' ot inilii ^Men videtiirt lok \ 
quuotar erudki illi au6h)r^ $ dum commemorA^ 
MnoodicoKi» «iMqoe tttulum> tc coDtenta do» 
fcribunt. Hinc Houbigantius paullo poft editnm 
legium miis» codicum cataiogum , nou ab huius 
fluftorllMis, fed a Le^Loogio codice^i illiim regkii 
bibliothecae adfcribi teftatus e(l, ut infra videb^ 
iDtts» nec catalogi »>led Le^Loagii an^oritate fe 
motom* Qt tritaplQm codfcem a cnftodilms iplii 
regiae bibliothecae exquirerer. At vero fi in co^ 
^tis delcstptiiMie» titalo» & anno^non errant ilii 
nndorest ut a Le>Longio fiianm iuerat» in iso 
errant« quod in nota immediate fequenti, quao 
Mnrimis do tritaplo fcripferat, ioconfiderate fiim- 
piici attritaant Ita ftAom eft, ot qofin codif 
cis tituJo 6l anno deiignaudo Le-Longium emen* 
dovsnat» io dOcribendis Morini verbisremBlci» 
fint fecuti. Porro a faifa Le-Longildeftrlptlono 
ssc^dentes» xe^e milii Wdentur ciariffimi viri» 
qood manibos tsrebant» legm tMkf srira»' 
domque eft Biornfthalium haec obiicere , qui paulla 

omimuBBaiB io iplam toilatnr ia i^SB^ 

ritOF 



Digitized by Google 



btbiiotkitBe Barberlnae, l^^^ 

riMtto codioe difiiGiitettiin fuHTe |»rims fronte 

percom. ffi taHtdtnt en lettres Saniaritaines, j^uji 
m pnmUr t^iHJi irmwi^t^im btfmioup ddpaifsi^ €^ 

IV- 

<Ai G<#i dio j^rvwjjpMiii» rvgiaiM biblwihttm mm 
p^fdtri Piinfta- triUjpl&ih 

Magis aotem miror tanto liiata haec Biorn(iha« 
, foprelMRidofe, tantEqne OBpbafi fobilcm»' 
Rouiae tandem, non Parifiis exquirendum eife 
iriUplum codicem, ut primus efie videacur quafi 
• cnelo Mnpfisi^ qoi nos id docent» prlnran» qnt 
detexerit, Galli vero, & Itaii nec fciant, nec in- 
eeUigant , quod poffidennt; At vero in Gailin 
iooge nnte Biomftaliliom, inmqne nb nono 
MDccxL Vi notum» pervuJgatunique erat falfum 
nfib I^Loogiofli) codiccoi cntaplnm noo exftarn 
im bililiodiocn regia, atque ennh qnem tritaplum 
credi^erat Le-L^ogios» efie Samaricanum fim» 
filioeo» Iwqnt pvne cneterii fciebnnCt fiiffiqn* 
fnemnt coftodee ipfi bibliothecae, quos Biornftali- 
lius accufat £n quae eo nnno in fois proiego* 
inenly confcdpfit iloiibignnCinis codSiM» A- 
mgi i ffl wi i e i tnimorat Morit^ triknguept , & Samtir^ 



1 . 



4e cw&te Smartitmo triU^h 

«a ^un0m 4 xmiam , im amf mtdh i/t wfik 

biea, a lareribuj Uxttu Hebraeus , ^ Somariticu/^ miU- 
lififokif hterm^ ftdmm» fmji^mi. magm 
AMi Mgin^^ €f ^ikgmOm txmmm» fmm toMem, 
Jacobus Le^Long adfiribit r-egiae bibhothecae num. 310. 
iiorHteii M M» ^ MM fn^^gem bOdiotlnm tH' 
grn euftodes, i» mm refpondtm^^ m^hijfi ptUn 
id quod nou habiriftt^ neque alium toditem Uebraeo^ 
Smm ikmm m ngm btbtiotim ifi» ^mUr m dm^, 
Peirefcianos, quos mihi m m mod m mf (i). HftMpQB^ 
cul dttbio 000 aamdv^rtk ck Uwitdius, qui; 
Bioniftahili vcfta iimqm mMMm % uc aMfli-i 
mam rumaia fidc fviobavit. Ot>fervo etiain Moa^ 
£Ruco&ium utrumque .cotUceBi regium Saraarir^r 
nani fitnplkiter mminAret noila fitte ^img^ 
vel triliMguis codids mentioae. 

In Jtalia diu not^tmus^ ac cekbrU Barberims todf^ 

• Jn lulia autem longe item ante Bioradablium 
flodffinnis ient todex BarberinuS) iamque 
aS> anno Mnccxt. &laDchinius iafigne» ut vl» 

dimus, 
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haSe^ktmSfifMmt» i6i 

duBtntf huloice dneiii fpecjine& edidefat» la 
Iralia L^Longii errorem iampridetn detexeratt 
6l auimadverterat doctinimus Apameae Arcluepi- 
fcopus Stepiumos £?odiua Aflemaaioa** iDcinoe» 
^ratque Vadcanoa codtces illuftrans, egregie falli 
Le-l«ongiara» nec recenteni> & (iispUcem.^ fed 
trilin^uem efle Samaiitlinum Penuteudinm Pek 
refcianum, qui in bibliotheca Barberina fervaba* 
tor (i> At vero ii merito ia hoQ L^Loogiooi 
cneadat Aflemanioa» erraatem deinoepa io ao 
fequicur, quod codicem aliuro triiinguem in bi- 
• l»iiotfaeca Pariiienfi exftare potatt dc re^tiifima 
praeterea eom de Sam. Pentateodio diflerentem 
immerito ibidem redarguiti quod Samaritanum 
Penuteqchom cnm Samaritana vfrfiooa conla4 
derit* Referens eoim cocficem I. Vaticamim » qui 
iiitit Pentateuciium Hebraeo-Samariticum: JSu 
iobut Li-Jjm^f loqoit ia« kme fotHem mmm B»» 
tafimko SmmHmio SmarimU Hiiifity &f fermm exm 
arato perjperam (Ott/imdH, Sie enim m fua bUftioiheea 
(kiM Mm: P mtateMhm Mrma- .^mum iim t m » jgw 
ijkbraem tiOerii Smaariu^ expfotim bie referre pbu 

em$i 

- (t) Caldf mfs. $od. FoHe, tow. L J^i«,4i.^ i«i« 



l6l <^ todite SmaritanQ tritaplo 

• ■ 

twif; Sferepattmm ab Hebrtieo-lttdmeot nom fihmeham 

raSferibufi verum vUam multis identuiem accrJJIunibuj , 
mxio qmu foSta efi Sawaritima iaterjiretatio* Aa UU 
aate verfonem LXX 'mterpretam admuaam exJUteritf 
aafuerit ex Hcbraeis , Graenf-ue coaicibus coujlatus, 
eerti mhU ferme fiata^ pottfl, Diem tamen eddieem 
kmu quibasihm m loeif ad verfionem Graeeam LXXin» 
ter^retum pro^ius auedere quatn ad ipfuin textum iii- 
braem (i). Haee Le^Ltmgius, qnae tamen ad 
Petitttteuchum Hebraeo-Samaritantim ^ Jeu flebraewm 
Samaritauis ktteris exaratum , fed ad aUermu Samaritanu 
Hngna^ £^ eharoBkre /triptnm rrferenda ejfe perfpiemm' 
ejl (2). Immo vero pace tanti FraefuKs, harum 

• 

mlioquia' renim callentiffimi» coatrariam perfpi» 
caam eft » ktque In eumdem Iple errorem mani* 

fedo impiugit, quem in Lc-Loiv<io, & paQllo poft 
ia Uardulao repreheadit. Ueapie eaim de Ped- 
tateucho Ipfo Samadtanb «dfcifnt h! tiu^oreS) 
quod neque cum Hebraeo, neque cum Graeco 
toavcfaiat» 4K>afuadltqae doAiifimas vir Samar» 

• m 

hixxatn Pentateuchum eum Samaritaoa verfioDe^ 
tum ia aliato textut tum deiacepa iaepe» ac 

fra#- 

(1) \.t-hox\g:*bihliofh. feier. iomX p«g. lai, 
(a^ Cat* mfi. eod. Vaturoi* feg. 4S<. 



bibliothetae BtBrheritm^ X63 

liradbrtliii pag. 461 » vSA ^nne SanafkaBi deipiiiK 

rQfn €odice legis in voluHiiuis modum Sichemi a 
tenporHms -gratiae lervato ad Ludolphttm •ce«> 
rcripiera«)t, quaeque 4le eo HtU9ftifigtiMKis.4»Mll» 
•derati iple <le Samaritaua eorom verliooe |>er^ 
itfn aiifeei<pr«ilalitt; 

5. VL 

«odick amtm iqaod attanet; 

mooetDus itti^g^iiter alucioatufli eum, qul ia pri< 
iiia'«odict8 fagtea luMC «oofcrt|i^ « ci. Stoioiie 
Ballerinio Bai^erioac qooedajtt WWIotJlfccaea^i. 
ftode &Jaachtaio coimnuDicata. Codex hu £^ os. 

haefitatwne rccnifhndus ^ iMwthBtae Bmfktf^ fmt pth^^ 
Sim « M/naa^ MrsJi^ »t 4^0^^ sx infcriglifm lUUris 

4xarm i i). Conhiudit cnim , qui haec conlbn pfit, 
«MiBliegif ao^ouin chiiiiaoa^ ^111111^06 iiib ifioeia 
|9«»eroratnr Segmtt.-yel .fateen kg^ ibifet^GOiiiti 
Ibriptuffi eile codtcem» onvp^ .yTIN nOV 
i!f\^^mmofixcmUfm»vigiJkm^u^ «oaaouoad^N 

'<0 AH^^«*«^ ^^'^'*^'?*-^^^ ^ 



imtm qiMd iaqaitur» imv^ XYChehp 
JgkMtf miiioB hof tnrdoM de chriftumii aoofr- 
fitv & iacer v 1 1 faecuii codices Cioe haeficatioae 
CDdioom httiu^ lettilit» qni eft ocxxii aoiiis re» 
oMitiefft toddem -ftilicet aimis, quot aera chri- 
\ ftiaoa Lfina^iiticam fuperat. Olnter aaimadverto 
aleph pro aio io vocabuio porum efle, ot 
puto, typographicum Hwlidfani fpeciminis meo- 
domi uteft aiterum nip'?!^'? cum iiopii ioco caph. 
Hi texm enim tihm a me» tom a Bioroftahiio de* 
fcripto exdat lllic ain. Samaricanos litteras» aioi 
Itei & cheth noo liabere oUervaverat in fuo Iti* 
nerario R. Bioiamloos Toddenfia; fed &lfa cft 
haec obfervatio, tcfaftoipfi coatraria» utanim^td- 
vertoot Moriooa» Scaliger» Drafias« ac Celia* 
lios. Jkrpit er hda§o dlgta tnmmlh^ ioqoit CiU. 
llurius , qtuim vel ipfe confpgGhu Samaritmtomm^cadicum 

mKfim (i). lih» qoidem linms fiiepe permop 
tantSamafitae, M non reiicihnt^ qoidqddcoo- 
tra otriiciat Serarius. Sed anai hi hegiraei uta. 
SMnaritanb fiippotantar» fnnt iie.fohu(es» an In»* 
nares ? Morinus lonares credidit. Bim io pra^ 

fiitiAat i 

(i) Colle^an. Samar. Vlda Ugolui« thijmrm os/i^. 
Joir^ took MIU Coi*$44« 



tMo^ucQg BatMm», 

ftdooe ad Sft». Peotamclrani I codicisaaiK»4d 

nodros reducenS) annos ododecim, quot a-foHl* 
xibusinDaresanoi fuperabantur» ademit, fcripfit- 
qoe codloem .fioftmm exaratom efie aoi|o 
Mccxxvii* Sic de anois lunarlbus Le-Loo- 
gius# Wolfiust AlTeoMotaSt auaores cttaiogi Pa- 
sUieofis» aliiqoe Morioom feouti iot^rpretati foo^ ' 
quibus Biornftahiius accelTit. Sed fibi ipfi, quod 
auAoiesiiioooaoimadverteruoti io lioc coofteoi 
floa fott Morioos. Eteolm fcribeos Ipfe ad Pe- 
trum de Valle de epigraphe alterius Pentateuchi 
Samaritani aoi|o occccxx. Ifma^iitico coofcripti» 
aomim banc refpoodere aflerit cUriftiaoo 
MDXLix (i). Qua de re cum a Petro de Valle 
reprehenderetur Morioos i qood folares fecifiet ao« 
oos Samaridc6s> novls datis litteris ipfertgeflit, 
aoooullisque produ^is ratioaibus conBrroare 
etiam cooatos eft» Samaritanos^ ot Uebraetfs 
etft ab begira numerenti annis taroen uti folari- 
bos (a]L Itaque aiii malueruot Barb^ini codi« 
ds epl^phen de aools iblaribus interpretarL 

L 3 Ex 

(1) jinttqniu eul orienL epift.XXI* pag. iptf.edit. 
Load., 1 5. Lipnenfis. 

(2) jfntiquit, eccL orient eptft. XX V. pog^ fBOMUjie 
oou li^ edit. Lood.» 145« cdtu LipL 
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(£r sodice Samaritano triUfplo 



defe loiia djCxxiv codicis refpondere alTerk a»- 
wnB M6CX1I11 (i). EmiuD fi sMtls fekribuft 
xrcxxi V addaDtar anni hegirae, ftnmis ifie iocK 
4it to aimuin mccxlv |coiupletiiiB» vel ia aa- 
ftum Aeaupregtcm mccxl vt . Oifitcife tamen eft 
quaelUoaem hanc dirimere, quum utrumque au- 
aoMim*. ec menTium geiras i» ufii fic apud Sami» 
ritanos» ut conftat exeomm fcriptis, 6; epiftolis, 
ac maoifefte teftetur Scaliger fe ab iEgyptris S»- 
maritis accepiffe typum auit Samaritinii cnm 
tttraque aaQoriim {blaiium» ac luuarium fuppu* 
tatieoe (si> 



Jjiverfa ac recens codicis aera fub Denterono- 

mii fioem reperitur , nbi dicitur abfblutus codex 
die XXIV meoftecamus nw p m 1 T>yo* 
In altero hoc eruendo codicis anno vehenremer 
'elocinatvx Hwiidioa» ^i bac epigraphe indicari 





putat» 



(i) Specim» pag. 12.& ao» 



^pgj^t annum hegirae o c c x c i x , Chriftl 
jkiccc JLXxxxv I > hancqae aiuium fine uUa haefita^ 
tipoe ea conprehefldi definlt (i>. Kam ex prio* 
rlbusquatuor littesis» quasipfe in fupputationem 
afltifnprir > nonoifi binae afiuini debebaot» duplex 
aottm Tai»» fea cooiuoftio omitii, qoae ad fup- 
putationem non pertiaet« Sic coaUrcet fumma 
annorum txxxvii» oon lxxxxix» ot ipio 
oooforiblt* Duae vero poftremae litterae, qoi- 
bus cencenaria defigaantur» non feptingeotos» 
fed o£tiogeotoa i|ooos maoifeftiifime deootant» 
In eo eliam fibi ooo ponfiat darifs. ?ir , quod 
priojpem aeram codicis de folaribus anniii* ut vi« 
dimos hiterpretetar» hanc de luoariboi» Ut e- 
nlm annus hegirae dcclxxxxix refpondeat 
anno mccclxxxxyi, demendi(uatao. xxxv» 
qoot videlicet nnni folares luoares foperaot At 
vero annum non foJuin ex Bioroftahlio, qui refte 
eum coniecerat» {ed ^ ex maoifefta fupputandl 
ration^i qaam in priorl epigraphe teooerat Siu ' 
maritanus codicis fcriba, eruere certo poterat 
.Hwudius. Eadem enim utrobiqoe «ft» oifiquod 

. io priiDi^ toddem iotegrli vetbui e^ fli^^jlU) con* 

L 4 . tra 

1 



I68 ^ '0*^^' SamariUmo trik^ 

autem coiDpendia^ potiifimum iu epigraphis^ te» 
qaamfltaMifiifil apnd SMnahauK», iisqiie pleaa 
«ft tttm reeentior haec floftim epigraphei de qaa 

'dirputamtiSi tum altera codicis II SaroaritaDii 
qiii in Vaitcaiift adiervanir (i). Qaid quodiii 

'bac noftra confaetnin ipfum nomeieivm oom» 
pendium antecediv nempe loco ZZanTTP^ 
9f e^lMi Si eigo refoivaatiir liaec' iicteiai^ 
compeudia, &integrt, faatntegris vocibus* noQ 

' gwmadicia Ognis numeri defaibancur» omnis eva- 

« 

nefoec dlfficoltaa, baeoqbe erit epigraplie crrm 

n2v nen tid □^'^ot^ yniN . . • . nbion 
nw» n5w»i WMcm. Mifiutfiw . ; . . 

Oi xxiv mtn/U immatmaoMmgMt^oSaagijlU 
mo feptimoy qui fi de annis folaribus accfpitur, 
Incidit in annom diriftiannm woviti» vel 
MDix incompletum • fi de hinaribas, qd Hnfllia 
XXVI afolaribns deficiunt» iaau«MccceLXXXif. 
lam haec feripferami cnm eommodfflime ad-flto 
doaiiTimi amici mei loh. Clirifi»)phbri AmaSilatU « 
humanitate pervenit eftypon recentis huius epi- 
gra^hne 'm ' Ib' accoratlffiffle de fc t ip tate » «xi qcio 



Skkifice lwcii«|iio obftrats €Mifiraaitt«r* fiu 
«wn^poft anMriaiB ilkt Htteras praeter conibe. 
ttun puodum ioferius in codice coofpkhttr qml» 
4m f«ftt» qao Saomriiaiii littctarttm comp» 
dirdeilgnattt, & qno in ftac ipfa epigraphe fcri- 
ba ceteras onDoes abbre?iatioiies oooftaiidffiait 
lnflicat» haqae milla mlMie diibitari poteft» 
quin hicfolitariae iUae litierae pro iotegria mi«- 
ineria^ v«l iQfcegtoraB namefofttm compendila 
peaaQtar. Iq fbeftaro epiftolico La-Croziano (i) 

> PhiiippLs Oufeeliua quaerit de aera feqaeat] ma. 
codltta Samaritid Lagdono-Batavi : nj''!»^ 
Sp- 7 0-N-n:u;3---TBS. Eadem ell ac inao- 
ftro codioe fuppatationis, <e aerae defcribeodae 

• fatio» ttibllqtteaKQd idarco» ut egoquidemopinor, 
eainattitur, niriexaratnKiCeffiico^m ia ar^#^ 

$.*Vlil. 

■ gitmtior e$dhis iptgtvphe nitegranunepnmm produm 
citur « tjusqui aero tum anHqna (otuUiatur^ ^ 

'^ummam meorioUs^^liMQa^aeite eam^Qt^na 
iiia Numeroromi & Levitici coodliaQdi dificoi- 

l*$ tatam 

(0 71^X;aXSroa. tom.I.p^g,st4. 



J 



.(ibiMp fofptkm ee- • ^ . JNir^ aprh y mnmHm 
tefit(h$f fm trimvd^ dms U mu mem mojfn de ivn 

'.font croire qv^ les demiers^ JeuiUeti liu Deuteronomt 
,Jlm^f^94r itaprif m mlnmt. f^Mmur S^ll.JUfkt 
''V ihmi 9<iin*fhMmqu»*SmmH4ltam, Jl feroit tr§p 
i kmg' ftm produiri lii premius je ie* rejkvi pmirmii 
f timt ^tq/toth ivy Manc eandem dlfficolttileiD 
*^ftfl)rft& HivHdios» quam txpediemiam^ inqait» re' 
Lfyiqummttlo&kfri^, m/i mtbietmu>ermhPiVilmt Uhw» 

Bniateuchi exm^tmm ifi tempori remottmri (2). At 
' ^ vere dtfTicultatem 'emoem aperiifiime lellit e^K 
• graphe fpfa«^«aBR «terqae ille Mfter obocukM. 
' habere poterat. Si enim prioris epigraphae verba 
>^legiffei} BiorDftibliea, battd tol' ipi» fal<ioiii8| %c 

coDie^ras exquifiinet. quibusoon fhiftfa eredef» 
..^jidcretux receotiori maau (uppleta polbem^ co« 

dicie^ ioHt. kitef^faiii. hk om iMnc epigraphea 

c^ibemus , prout eam ad uos paucis.^bi^iQQ d>e^ 

.:biw, biiidaciis Amd«ti«v ir^tfsnuGe^ 

. " ' rwp» I 

f ■) Lettr» ck, loc. pag. 17!« 
(»} ^««ffiK pag.15. 
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Wixsh rwhso rtmipii niwimtnanoM i 

f ms^in TOBm Honn jo 4 

. nSnp iicDii nano dtp 4y pnrDia ^iVn 7 • 
vnp (i)* bttn wn nM^t nN*pi m-^p-^n 8 

T*03T nnsno nrppn 9 

n5W pwtD-n ^nrin owa Nim n^Dpn "33»-» 1 2 
^<}p >N .nvi\n\nnp.n^ion mm ^3 
ms^ih ^an noita 14 

p m I njw wn tp p\ y:;-)^^ irrnpn i6 

nja pj A nia ^yvvhy n?-»!». w «7 

18 f 

' (ii) Supr» hoc vcrbum,: hoc tliud fuppkfim ift, ' 

• Tn» abbreviate pro ^rn^T, ot ego inrecpretor. 
(2) in boc verfn 1 6 rcferendo rer incndofe >^^nf 
SiiBc^ pro Zaio ia Hwiidi£Ao ^^eciine peg, is« > 



$. IX. 

ImHim tpigraphae verfo, Criticac ex em 
woftruemowetm 

% fcripfitqne ineo a vtrbit Qjaando iiilfOillCit tt ff^. 
qui adfnem 

4 repletusjpeccato , £f praevarieatione, £f imiqmtati^ 

5 Wi^gMM'* Z?#iv Domimu miferiters bemffm 

6 ifl^o^ fiiitu lofeph fi&i MfeuJkma^ filU lofepbifaesr^. 

dotit I 

*1 Levita m Domafio in grofyoB iomimi^ Vilfimorif^ 
rabbini fi/nagogae, acprinc\pis, 

8 hmmrtdifiai. bibUei, pH» mfiimat^, reSgjuif, e$. 

tebris» eonmdoSnnae, 

9 MmieuUs bona in hoe tempore 

.1^ Mvid-Admim^ fon Jeni tkmm , fia immm Ma^ 
bmk magnit & ducit 



bibUothecae Bwbermai* ijg^ 

Sl. Ghriofi, NMtfi, , otfiimaH » reBgioJ, fftru 

ampktudinis, 

S« Qki ^ txfim fraSbmut, hm Dam^ mmui^ 

%g liiitqui fmis auxilio Domini, Dti aemulatorit» . 

15 Qtts ^ dkfiMHf quartus dies menfis giuma£ Jitfmt^. 

16 Eejjpwdet^ diei XJUf^mtafis ttmmz amii koSbln» 

§iKteJbiri'00migtJlmiJipAmliX 

gf Sit benedidlio Juper illo, & frgtr to quod efi ei en-. 
JSMojitft» 

13 ititktitque JiSm tmt frt^ifitmitt^Mm»^ fibmK 
tmt, & fiUumfiU eiuti 

TripiieUtr, & if9ffm» & JU$m Ambatt JMtm^ 

ao .Coi^ieor Deo, qui Jie adiuvU (mf}» ts iaetkiuf^) 

.fmtirs 9ri JitmHdt. 
HulU ex htc epigraphe eraufltttrt ac primo <^ 
dsflft codifism cerciOTime fapj^etam faiile ouavif 
WQittiorL s» AdiecMlfamliaaeiipyociimfiK 

(bmrationem refereodam efFe novam. £)eaterono4 

(1) Q^ttuor hi verfoSy is> i4t <9| f aiWMifc 



1 

^74 ^ tt^tu SiMw'Mo intoph 

ft^, 01». XI. OcUtcronotDH usque ad finera, ac 
proiade fuppleta fiiiife iategra vigjnd vm capita , 
& quatuor pottreoios verficuloa «apStXs xi* V 
Hoc foituiB «fife a quodara lacobo ben lofeph Le- 
Tita, &maritaiio mte Oamafd. 5. Hoc tjontl- 
giife ^centis & leKaginta tribiis poft -aimisa pil» 
oit oodicxs 4tcfcripiionB. 6. Kinilani etVe Bovam 

loBof ufn wftawnitioiieiii • tion <lie 4oBa«» 
■lale DOtaot Biornaahrius, ac Hwifdros* fed^i» 
i6ViS« •&» fer^a 4^»^* hebdomadae, qua Deus 
benedixit draconibus , ▼«! balacnifc 7. Falfofaa* 
liolaii iiiornaublrura fuppleia haec fGiflfe «x aW 
PeQtaceacfoo duobus & ampHos faecuiis poftcrio- 
fB. Scri pt^ utiqwef A dactowi A ««plMis AeoiP» 
Hs recentior, non eiustypus & exemplar, ixia» 
k^it^tecditiori tllMiS aetate jrcceHtiiMr HuiiiS aeta» 
coUigitur, quum «ontra- p«i«« valeat iHsdo. 

Hcquc foiam aeram eflie receuciorem > neque 
ifitegruiii PtantiitciicW iibiw» qoalit-wtot^eK^ 
fatum eflc remotfe<l'»«<Wi wt .*cMricre lAAeut 
{fwfidios. ^ Tondem aeram baoc & coallauti». 
fljnntn-Tyiihniutti ^ .fii«oi4s vigkiti: vefitos fsm^ 
^fWre, &'clari{rimaiB cfife, atque Iddroo furtus 

^'«vr,.» w '^i j • V j i: * J(S>»* 



^kMetkeeai Barbermm» i^g^ 

qtie les riaUt. in queflim ^ onl m rime, ni riti» 

ilMili aHa, humqK memBrata rythmiea eo^eit 
'tpign^ki emm Latina •hterpnMefni 

'^klbetur^ 

^nte prioMMli. acfiratn , qaae legftut fali fioem 
Mumerofom^ 6c.£xocH9 utrobiqoe habetur falk 
aRa» «datt Yyfhtflea» qaadfaginta diioraiii ver- 
fuum epigtaphe , qua ia ,graciam Abi-Sihadae 
^icitur deferiptus codex« & miilta ia eias laadem. 
i)k ia Uoiam!)egt8« ac fcodids, i&iuaque coofervat 
lioneiii dk:uiKur. blpigraj^beuhaiu:, ut&aliarot 
qaaaa fobiiciemfif: ^ btraque ad codicis iiifto> 
Aai» pertlneatt paniros ^men'9 4)Bod vtYstmn^ 
ter niiraci lomuS) omiferuat Bioiuitahlius, ac 
tiwiidiuSf nosqoe pergratan eruditis rem ia^ 
rok arbltramur f fi «im ^am iBCegram htc cam 
Latioa «o^lra ioterpretatioue iiilamust qoalem 
aodiee ^ueai «cm lemal^ ^qattm Romae 
efTemus, •proclariOs. Garratonii bibkfiafber. Prae- 
fefti humanitace coatttiimus» «os accaratifii- 
iiie defcripfimoi» 

Cii, X.l^# pag. tt^ * » t • 



dt (9dke Samaritmo tritefh 

n wpn nronn rm i 

(1) i"\coi r6np ps^^N 9 
omi iTTona inn m 10 
iwo ipin II 

'^N nao njoi» p 13 

D'^»i"\ D''3:o nnon 14 
DtDr^ -^^iniD iTUN 15 

rwrt pnw OTan 17 
• cTDwn uv¥ nrm 19 

JYVUI T^rn Ttnpn oin^ »f 

^n t&i HDDO vh H 

'Ottrv onn n^nn Nb>N 26 

(1) Sab fia« NuBcraniBi, «kl iMtttflgr. flftcl» 



. . rww mDia ^^-Ka^. 35 
Stttt ittK uaM ;d 

I Hmc ^ kxfi^ 

3 (/>Jf) Prophetae, ^{A^gpU m»} **w i»*; 

^ADeo, € cofJis, * » r. v . :> 

5 /fZ/^ Jiripta ejl tribus 

6 Lii^M' ^Smribiu 

9 BrmeipU Jynagogae , ae promoti, jhu Mitim^ . 
10 Qui cohonfjlatur benignUait^ii^ ^^u^^ ; ^ 

sft. .Sms Myi - «Sii^, 



#IM ffWt^U uf*Mm JWt ' 

14 CMtf luugldUitu Jlmt V ipfae jpraejlantij/inmt & 

f5 Qffi eft ex JHiis feijjfonii, ^ 
]6 Cofw» auguftorwm dueum» 

15 Ji 0rMMfiilMi rr^lmfi /orftV Jhrtmm, 
Mtm ^dmotim JHh eiur, €f m mm^^tSk iku 

dO LJqtie in fnecula Jiicculorum. 

SkX Ut facra fanctuttrii res iugis, a£ fqfterior 0 

^% Nmllo iUa ixfemdahur tempon 

»$ JtJBtbimtt (fJiSk^fiSormueimt 

S4 QutUhJIUdixJitrgeiKt» 

iVbfi vendcstttr, uee redmmtmr% 
26 Sed Jit cmathetm perfeSum. 
%1 Rgo erigo illam iuxtu ftututum hoi, 
tS £t juxta hm tmiMmiit pirfOkt. 
%§ Suptr imuvammt Ifgmiii^tfqumjimimitii 

30 Aidm ii I» omuibkr Mt: 

31 Conatibut Jitis eoutra tum fruftrtutur *) 
eius, 

32 Nee u^mtmiufj^iBum mt ptrvtmauB^ 

33 Miguart fmiat i pH imti m ffugmi Dm 

34 Quaejb ht mmatjatimkrmtk, 

35 Ferba bemiSSHommf iftmt 

36 Legis fff eo eonfirmeuturi « ^ 



«^iini» bkmdiri Ukmfpntut. 
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37' DotnU wm jSBoi, & fi&f . . 

38 JR/JoHww. & feumikm Utuiikaium vd waum 

mmm, popuhs, • . . 

59 SiUpu heredUas a patribnf * ' 

4» 7» .dig0o kmtr iffum^ y . ^m ^ . , 

JR«f/ 

• * S. Xi 

jj^y thnica haec , quam ex Exodo pfoduxianii^ 
epigraphei fub fiaem edain X^ameronun, uc du 
ic4ini]&« fepetitorv mfo tamcadivfisTeffibiia, ^ 
heniiilichiis dtiplici 4k>Ittmi!)ia, tit 6t fub fiDem 
Exodi» fed iotegra lioea rythau ofanes i»nia var- 
liboa coBDpreheofi exliibeDtiir. Suh fioen Exodi 
pod rythmicam hanc rcrihae epigrapben» & bre- 
vioreB illam aBiornftablio, >c Hwiidiaoilafam» 
qoa aonoo dc k at i v oaofiy heftdimr t «kcni^ 
haec legitur ad margioemi a neutro memonita»' 

on^-Mwi T»» .'^.5av v»i ••ws pn p 
rrriTOTir:) n*)-iQa pwvk 

• *-o" ' • ••a-nPMjnj 



i8o ^ de eodue Samarinm iriti^ * 

SCanrU^m. Etpraefo&m eftfi^iUamJlrmfem 
rorir meae j^en^Tisahana, films jfuuMaeh, filii 
ben-Tzahaim, & filii eiuSf & fiin fifiarum eitu» & 
^ofi iot Atadtmia Sabb mamm fi/aagogai, qmm ^ l»- 

Damafco, ut Irgant illam iuxta rittim vel ordinem eins in 
Jabbatkii» & Jauuit fefiivimibuf. £x »lia parto 

haec legmitttr: "t^v DN O Q^isvnp ^aphnrN 

nn^J^n» ^on eft accepttm a Deo» vel e caeiis, nifi 
binaB tabulae, Sub fiaeiii vero Numemriiiii baec 
eadem repetuntur: pN wbv ipsni linDl 
nnC ^ON P TnnN P rUyiC Scripfitque manufua^ 
pratpmUpu fiiptr eam j^em^ZJudmna^ fiRum fvroru 
meae^ fiUum uivi^Ptdaehf & reliqua adamuAin)» ut 
fupra. • 

JkBarbmaii eadRiu tvxiu Htliiwa^^mmitaan m 

SatnarUana uerfioue f^fervtAioms -irf^aa. 

^^ooDulia ouQcde textus Hebraeo- Samaritani» 
jNfque QtrifttqBl!, qoa^ ^um comitatttr , Teriionis 
indole, ac natttra attkigainos. la quampIciriniW 
locis, maxime ubi a ludaico tli^fert* textum co- 
^cis Hebraeo*Samarttamtti ^um impreflb onu 
tttU» & adamuHimiQ iirCttar^ocengrueredepre- 



bibliothecae Barbtrinas^ iSl 

* * . * * 

lieDdi. Ubi Vero in reltqiiis differt'} diligentec 
iam, ut fuperius dixi)nus> aunotavit Morinus^ 
ex culos tamen variis lediiooibus conftat Barbe* 
rinunnr textum faepe fudalcom fequi. ExempIarV 
liabes apud ipluui Morinuni. At vero H texcus 
cougrult, cum ImpreiTa fane adamulTun noncon- 
gruit verBo Samaritana. DodHfHmus Stephanus 
Evodius Anemauius recliffime coutra Morinuro, 
Simoofttm» Huetibm' anlmadvertit/ nonitapre& 
fe Samaritanam verfionem fequi Samaritanum 
textum» ut iuterdum eum nou deferatj idque 
^nnollftf ^xemplis confirmat ( i) , fed pauciflimis» 
quae rem hanc conficianc. Quae enim deinceps 
producit amiorum, vei chrbnologiae diilidiaf quum 
ea textttl Hebraeo-Samarltanbcumverlioneipfk 
communia fint , coutra Aifemanium ipfum potius 
laciufit llhid unnm 6ertum eft» verfionemno- 
ftrl codlcis aliqoindo prellius iofiftereTuo Ibnti , 
quam aliam Petri de Valle a Morino edicam ia 
f^olyglottis Pariiieofibbs» &iii Lbndinehfibos re- 
^lkm. Numer. v. 30. exempli gratia legit im« 
prefia nnrw noftra nnnit H"» Nip% 

Ite cap. vx« 7* lUa JikWt verbum' Q*»^» liaec 

M-a reti- 

(1) CflOilla^. CM&.^Wir. tom.l.^g.47»* 



tZst A MSi» Smmrikm irUi^ 

letmet prifnigeQituin ipfum vocabiilunanN,qiM>d 
geoefaiii» «ft » ac iatiori fignificatioiif fuaitme^ 
Barberioa rerfia (aepe edam ChaMalcaro verba- 

. tim fei|iiitttn Mttmer. v. 31. > abi iiDpre0k kgit : 

rfna^tyi noftravcrtit nnnsi p2in 10 mn^ tDnm 
ni2n n*» ^opn H^nn» q^ae> j^iori ea^cepco vo- 
cabutof perfediffiiBe ccMiTeiiiiuit cttm Chaldaica 

paraphrad imprefTa. Haec enim vertir : hndt 'H*^! 

tnsm t)> bopn Mvin wnm pavip maa 

Chaldaicas^iam ptttraltiim fbmai fefe femper 
tifurpat Barberinua ipcerpr^e» contra. UiArajca^ 
editiw GeneCxaix^ji^ hi iaipf«0bi9«tii .vDrik>- 
aia Samarltaiiae babfliir bic nnnN, quod mcr 
lius ab Arabico gy-^ feftinavit praiups malum 

dedueefe , peteiat Edwimdiia CaMloa, ^iim 
conftet Samaritaoos multa fuifle ab ArabibttS 
Bitttoatca, eorttowpiedialeihim ara4M4pja..a[(attia 
ibteK^ St ita vefteuto darimkoa»- iDptia^oMrit 

ienfus> re^eque primigeniam didiooei^ nmp %e;(^ 
j^rimetSamaritajMismieri^esiioBpr^^ ^wm 
^rfio BarMoot tioaspofitio blois iittefie, legic 

hic nyniN optimo fenfa affi^ajh, ffff^buifiij^J^j^ 

ejoe «teffif^a ftl ix^^dficatiooe Qiijdamir,.|i. 

. ■ Syra, 



SfTi, cmqaacobcnik,.ttttiMimeft» didc^ 

Samtritana, »» fpumam efferbuiftiy Jicut aqaa, NflO 
eaijn aliter 6giiifi4(ac verbum nnii cui refpoQdeC 
SaaiMrkuiiiiii mi> & fiiepiffiflBie de efienf^toitt 
aqua vel oila a Chaldaeis, & chaldaizandlMli 
Rabbiaie affHrfatar» ui iu Lexico XaimudiQD mo- 
aeCy prodiifti^w eiMiiplis ooafirmat BiuotH^ 
fius. 

Jii verfionem 'j&dbico - Smnaritanaw Barberim iaduif 
mumadvtrjows cri^itat» 

m 

^erfio ArabicQ-SaraaritaDa, ot noiimilla de 
ea dicamus» io allato Genefeos loco a fao texta 
difoedic • 'aliaiiK)Qe verbofam feofam iiftiCf qoem 
perperam fupra receptum extollit Bioraftahiiusi 
Vir effervelce&cis reapfe imagioacionia» ac praeci» 
picis iogeoli. Nec ttbim vMic totam lunc verfio. 
aem a folo meDdo Arabis interpretis e0e defu* 
meniam, qailoco s^m» confufocapkcommea^ 
maxlme afllftibtt^ Iftterie* legeric vinoo. Ceco*> 
Tum Arabica verbi {j^ ^ melioa 

verHpnto « ^o^alia togAti. PMeftetiam 
optime fumi tc fignificatioae quam, quid» qttare^ 
ac vecbum» qooaiamin pun^torom» vci vocalium 

H4 defia- 



4e£eaa. Uber«m «ft» paflive fimt» T^ttlqM.^ 

tum fecou verrit &: ipfa cum fuffixo teriiae pec» 
ioaw^9 . ut £bperiij» ftd bugc iocmn ia varitniHi 
Udabwom ipeciiiilBe oedim pootifiefl einmaiveffw 
4iiDus« Deuteron. x v. 4. addit & ipi« Dem 
«wr,. m adduofc ^afnfiritaiiva leiitQs» ^«SaaHRV 
verfio» LXX, vulgaios, Synta» qnatuor codicfs ' 
^Hebr. coliationlaKeniiicotianae, & alii quatuor 
^ m^a coatra iiebraenqii» CiiaMaeHtt, &iUa» 
bem impfeffom» qul verbaoi iJlud non habent. 
Leyitici iv. 29.» ubi habetur oelet»arnaiii 
lpctta»,de quo nulla . lUiinicothis, aliique cri» 
tici, verlio haec reddit: ONn ht» TJO^^ 

,aa^f ij^ysu.^. ir^M' «^UiMf 

fijpaiutmmmtfimjkgmr tafm projntM^ms ^ maSk^ 
titque propitiatumem m forot, w quo maShnt hohcaiu- 

^fiam^ Ita LXX> Syrua» ^i hic fequuotiif 
jdlUoieotttni hoc Samafitaai textoa» aooomqeii 
verliooes antiquae praeter volgatam, ut ootj^ 
tifl&ofiua CO. qui t^^p etiam «oiioBdvertit io fo- 

(1) De Itbello tontra JCtMeue, ptg, 54, 



' \. ijs antiqm cocU mj^ l85 

«ipl» Mioae: Hebniici ttxtuB kMM rge IM^ 

cum ac dehciens. Haec enim) aeque ac altera), 
Bebr. ryutui aoaloga eft; itec ulfaiin ioVolvit , 
anphibok^iani. ot atfverto Kefmicodiim' nottif* 
verat anouymus Gallus (2). Ex Hebraicis codi- 
«ibos bitfl 'a Kemiicodo cellati faveot leaioot S»i 
'aBaritanae, qaibos ex meSs adden<ltts poCUfimQm 
eft cod. 10. aiitiquiflimus, qui verba ilia fupplet 
«d morgioeai^ . Veilio Barberina mnllatenaciof 
eft primigenn rexms, quam Arabica commonlt * 
iiDprefla. Nttin* v«3ar Fmiat i» ipfa factrdos qmd* 
§mijli:m km babet' haeft^ . lioftra : cJUa^ 

•bU^. dJtJ^J^ p\.-c!^f Fatietque ei facir* 

Jkt mnm kgm kan, ut babet textua HebiMiSi 
HebiaeowgaiMrftanas. :Vi^« 31- tllo td Aoc 

ul imuu$ns fty haec cum Flebraeo fonte & irmottii 
evjl^'>- Nnm. ▼!« 9;* Arftb*;cotamunis babet ireib 
'bbmgilss, fen obtmncandi, noftra (jMsrij^ 
.jpo/hii/ iuxta Hebraeum, qui legic Mbbl. Ibidem 
*T«f L 3« dopkx^ itt|ue infignis erf or lepentoff lo 
■Arabe commuai impreflb, qui legit hic onimt vu 
mm, & omnt quod intbriiig meodofe |itlol4§ue 

•kiseBB J^oaw pro Jsw Qai quidem eff^ 

* M 5 rot 
(0 Littriii$M.tJbbiDt*..%mSr^JCttm. p.to« 



m M«t «t Saftdift l|^fi» bniiift' Yeifoirfi «uaMV^ 
fed ex iodfttffs ftxftrif^oribus y eorumque exem» 
j^Jarijbtta Yidetar eiiiftiiafle«. uude primuio Arabid. 
dhfiftianonifii codlM wofimillMi bftofti iiutt. 
hidaica enim exemplaria litteram caph loca cheth 
lUG ftxj^iefiiflie^ teitis «ft CPsaliiaiia ediiia ftooi * 
MB«ctxirt«ftx iitdefl&peliKa» fDftalegli AilpfiK^ * 

!QD» bD^ Quodfaepe& ia aliis etiam / 

fambtil^ftABmftirftliocipfoim^iiod^iia»!!^ - 
^mt, "ttK>i localeoMr^efiMit.^ IMattiaata 

Hebr. textum uoftia ji^^^ Js»^ Ja- o^^^kmi 
iM/C^ft0ttMijhfm. ikraba Uebnoo-Matttiii^ 
aos ErpeoH reae'& ipfe utrobique yMrdt 
Ubi Sftioftrttaous textus, &SftmaritaQa verfioab 
U^braea diflaoiia«t» cftoeratiHi dffiMitit varAa 
Arabico - Samaritaoa. Ubi vero verfio Samaritar 
aa A &imaritaQO taata difieedit» vejsfio-ikdiiak 
aftodo ab aa feoodk. at Samaiitaoiiio fextoMiih 
^Ufttux (O) Oioiio vero coutra textum ipfum cua& 

m ftpiCuUft- Ita Q«aa£LXWtti«i&» abi SiwiF^ 

• fifeUM 

(1) Conftitatiir Binrnflh. c. h, & (k)^(nizius Ercb^ 
borojkis iencnfia ptofefibr in Emieitung im ^ ^R||i** 
' ftMii^> fcu ifitrodudio ia V. T. LipfiaeiaDn. i^to.gcF- 
maoice cdita, ^amsu^it baiefidQ debeo^ paru L 
|ft|.l^ib%. 
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|it»aa verfia B^rberioa Gpaua>iinanuiiami9ip> 
pm^ fif, iapraOiiie Samar. yti^i^ fidem me». 
4ofe io fmgulari vertit, ^t^h^ verfio.aQlJui 
iirabico.Sanuuitaoa. rmk ipk ia fiagulari 
^2>-^^ ^Tifto;.. Ex qao forte C6micieii- 
dum eft verfionem Jbanc.ex Spnaritana fuilfc.i% 

feot» ac 11 iMiquaiMit vecfio AraSk» 
^oam TerfifoetBt as fingPitos, esptlifiationi 



& sfe£ha pon ie^etur^ quarum exempla Geru 

fbia mUii iitteiis^jHipecrime teQatof eft doftiffi. 
mus» meiqoe ftodiofiJliriius Adierus, qui uuae 
jtntegram haac y^sriiQoem !».BaurberiMi»4|^ 
maeii^igeBtiffime-iieM^iC) adpubJicam» m;fp». 

|ramu&« utiiic^em eam i^i^pil^l^.editi^HS* 

$. XIV. 

Ih auQfire verfionu jtabko^^Sif^tntan^ daB^urm - 

Jncertos eft auaor verfieoia ^imh«< Arabico- Sa^ 
jnaritaaae. Si £tomtt Caftell^ dfet lem «rti 
tteie, mAram verlioiiem Saadiaecerte tribueret. 



I 

t 

VKk Mti Snmtitatta MH^t» 

-Tdftatiir eiHte» colHitfoM Jjiftitiita , tm a Snii* 
-ilifni faro dHcedera, iiffi obi t«xtus SainarilJiDiis 
/drtTert ab Hebraeo (i). Certuni nan>que eft, pt 
'aohMidvertit^ditor artticae Sitanoiiraoae (Si). Stf- . 
nmritanoa' tonj^ tempt>rr WdMboiil^Saadke Teiw 
^cnetii, acque» ea demurT] reieda, Abufaid eo* 
tom. ^o£H>reiii odvani iti ibae gentis iifiim ador« 
^QaHe. Nuicedltori, ehisqiie oblenratioot contrar- 
'Hitit aooaymus auftor Benediftrnus Qovarum etu« 
ddattono» -'iit tSaaiv PeBtateochiim ' (3 ), nuOb 

phne nec antiquo, nec recentiori monumento 
eonfirmari cetteodens Saadiae verfionb iifiiiB 
npu^ Samrftiifiof; vel nbvtfli illam Abn*&ldt 

verrioDem* Ces font des ajfertions gratuites, & chim 
mSnfmr, inqutt ifi JemlMiisdiuiu ^ morit^ dimi 
fonrmUind ter itfttt ir ML Smtm, errat hic an^ 
* ^ or , uec ubicr va v\t» vei legit apud Le - Longium 
locuieatifltmBm de hac re pro editorcm iUam 
lial)ere Abu - faidi Ipfioa Samaritam teftimonium > 
ipfiusque praeterea verilonia exfiftentiam. Bina 

eQim 

( 1 ) Anmadv-Snm, in Genef. xtTX. f 4, pokfgL LomL 

(2) IJ jJ. crrt^ du K T. pag. ^05. in notii. 

( ? ) Notiveanx eclakiijfemm Jut U Smmriim 
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hbrtethecae BMrhtrkuie^ • 

9 

^tSm in Hbnntheca .ngi« Parifienti exfti|iii* eiuft 

«xempla & 370 > & uiutfiusQ^At)u«| 

laidi pnefatio ajiectiflMQe lepQntor* Jn gua haei^ 
leguotorc DixU firmu AHm^fiiim — EquUUm egt 
j>oJiquam vidi verjtonem tibri prauelUntiJimi le^is , qm^ 

l^mt')» €f ipfim tof mttrexifft sorrupfe . . , . quiu. 
mmokatu ifjaiftmf {jlje ytijiunem jijfihiumejj/U^ 4*^**^ 
^Sae ^ideKat ex mrke JImmi) doShrie JSedoeonim .{inti^ 
laioer/eUtr Oeus') cxegU negotium ame^ ut aggr^derer 
inierpretatiouemJkuiuseotUtis iutet^reumoue 
'ieruGf ehru, ut ermn^ iudeSbri^ qui dekimt wmi^y 
tatem tam jii^hiumenfis , quam ilhrum^ qui MUc/fffffffj 
tntfrpr^etatioaemehtt^/^enmiii^ ^ , «^i^l 

• ' jaidi tejiimoiiiijuies , ac Saadtanae verfiotue 
wAtf •ADiMi iSflfiniTfffiiiirf tttttdrmatttr 

^JB^WW ^^B" ^^••'•^^P" WS^VmFw ^m^rw^^^w w^^^^^^Wm 9 ^ ^ 

j|^odiifiimusGeorgh):^qtti & i{»re Saadia^e jiter- . 
4ionif ^vm SamaiifaiMi iippiigimt. . 
«redit Samarttanos adopiare volulfle ludaid oala» * 
nuD^oa» teftimoDUim hoc Ahu-£iidi npn ta^^ 
€3qplM«tae fldei «fle ceB&t« at ad luuic vi^^ 

taai 



/ 



190 di (odict Samaritano triuijfh 

IMD incferto, ut ipfe ^it/ &'Qibrcui<o aMor}, qua- 
ttseft ifteSaid, adfcnijeodani euaa queac adda- 
ctro (t)» At i fiaco tasti vm, non cani propter 
fingularem , ofnnlgenamque do^rinam; quani 
infigaem modeftiam » meique ipOus ftudium mihi 
ttl prhnis fnQnciebdf » «gb non video* qmd Abu» 
faidi fkiei obftet. Teftimonium fcriptoris antiqui 
oft> teftimooiom cooftans i ac doorom (at anti» 
fbora» cbdieuin ftde conflrmaciim » teftintoiliam 
fcriptoris Samaritani de rebus fuae nationls fcri% 
kfentlBi qni nec iocerMS poft iUorum codicuB 6» 
dem, oec obfenms dici pbteft, quoqne vfx cele^ 
fariores, ac certiores fcriptores in Samaritana genr> 

&ot qnaoreoa. PafH antem lacredlbHltafsni, 
' qoam ex Samaritanorum in ludaeos odio ui^g^t» 
n-pnefiitione ipfa Abn-(aidi» qnam ob ocaios 
babebaCt peaitus evertt animadvertere poterat 
«cndffimus vir. Ibi eoim in utroque codice Sa^ 
, simrllaam iiln dodoraon Ibimn verfioiiemii^lkia/ 
fed 6l fuae gentis errorem redar^it, exiftiman^ 
tis.AMK vtrfiottm tp doSbrir pratfiat^^ Atmt-ba» 
^ SQfHi; (naair «yeraflftr Dm). qunm taniea' 
ipfius 

' '■ WOm 
J 



iyfittt wm eiTeu SaBttritaiio exgo iici;i|«|r SaV 
Mdtaiiis tribaiSMti», sec. fi SMtiM M4«iip^ 
jeat» Samarkaaorum odium, ut ego qoicboi Off 
ftMr, iUiuf ver^oiius. uroi obftidffetv jHfi,««4ik» 
tiflk makie Mc9«flff« quod pr imttm devmiftniit 
"OOBatus eft commemonu us Abu • faid. J^oiiuapft. 
ittvtnttttKartteoMa» ac RaUttiHt^raytt hdiMvn 
fttm^dkRH. AttamtMi Karaei 13^1« RaM>aiiit»^» 
f uxB iacris> eorumque edit|ottibua j^r^miiiciie ttfci 
ttto^.'. €oBtia« R oMianitaa jnaftroi IC«Boeiottt 
litfoCltodiefliiini, quem ipfimet Am(lelodami 
* rocttderaat» 6l ia tlialedum l|idaeo»teotoa^»aii 
mteroot » ^oddie iiti yidefttai. SaadimMn'«i: 
go verfwnis o-fus, mea quidem liwiteQtia^. codBbi, 
oflKverti aeqmt, :praeferciiB.^ qttoBi w irartrtli 
«elp£iAfcHi.*fi«M.€ottftet« SoMijifMwe^SMitfttt. 
nam verfiooeni io olum recipietites » eam .coccOMi 
jLife» ^u^tto^fauaa pmtm ■ifeimaflii . • 

' ' ' J. XVI. . • . ..V 
MMi Mofhtrm ta^ O^ ftAte 1»^ W 

" ^ ' Wo:^U'faid, velaiUriui^ * ' • • 

^on «0 tamea imee dico, qood AroliicamW ' 

Mcodicis verfioaem Saadianam ipfam eile pn» ' 



9^ 4i sodke Sama ri ia aa iritaph 

yix taotilD ego inter utrannque conformit.item ■ 
fttfeo ialtrced«»»' qiii^m Capellus» ac Waito--. 
aosMtentar, & fir S«atliae mfio la pdyglottis 

kgitur, ut ^iorinus, Waltotius , totque alii do- 
difliiiii vih &dm factuoC, iis ooiais diremptaeft». 
BMMn «oitfi difey«pio«j BtoraMilioB dolet 
milla fe racioue rariihtnfliu Saadiae verrionemyt 
fOM CPoli looo kDXlxxxvi. faobraidsiititoriO' 
htifn&attt d flt e^a» acoooMwir^otlilflt, otfi.- 
Ulius exemplai ia Paniieufi bibliotheca regia«* 
^oofli fident,tio|iWomir« &inaoif6ftiiDmeiiiad: 
illic reperiri eofotnioaerent auf^ofes caeabgi im- 
yiofibfQm iibrorum (i)b Verum» quod Biom^ 
lloliliafl ooo fnoeOitit; oon Mim ielapfis faifGe 
diebtts Parifiis pcaeftitit Hwiidius, qui datis ad 
efodi^iirimum Aoiadtttium iieftram iitteris odfif)»" 
flMvioCMitaiauo*Soodiaeimfioocm oaoidencfio . 
cum impreHa lo polyglottis, et^ infinitis edito» 
100 flQCodismiforrimc fiaedatam» ac cofirttpumi ' 

• iMiloagae aoiea pGscftiterat Poccddns, coioo 
Tcrba digna run^) quae hic exfcribantur. ^r- 

J hl km jinlneam^ ioquit is, ^uae sd^a f/t mkbr^'' 
Madmmrmm magifiro £tl SaaSoi Jfhggaam arimemfuam 

Catalogiu' des Um-is kapnmik df k inbU Rojjii^ 
tfm^l, fag. 17. aum« »41« 



titSothitm Bttbirimu. 193 

^bere emtumanms , licet ab alio quopla-m fuhinde mterpOm 
Igtam, Ntqui tnm opera oHm iuiusjnam privata $* 
ftmte Btbrmeo primitm deduBom fatik fimdet ta^ quoB 
fft inter Jianc , &f illam , quae R, S^mdlae ejfe ab omm* 
hus m eoueejfo kabttetr» tonoenieutia (i). £c infras 
Propim» 'indeiur , mt aium quempiam mtj/km Sa§» 
diaaam faleem mijijje ertdamus, eumque crtu vel lu- 
demm» Samaritmmm {a\ Haec iPocockios» 
qai CPolitanae editionis difleDfdm tatn » mft»» 
quamab editioaeParifieofi» ab exemp arium po- 
tUOmum va^ttate rtpctltt fatetQrque CPoIitaiiam 
edkioneni paffim mendis fcatere vel exemplaril 
vitio» veJ,eormBii qui vocales appofuerunt, im- 
Fedtia n^gligentla. Sed haec omda meia iam 

octtp 

(i) ^^ef. ad var^ kB. Anbi tom, vi, 
Loudi». 

(i) Hoc fuo8 fecifTc, 'ae verfiooeia Jwnc foedafle 
' ad6niiac Abufaidui Samaritanos cotnmeni. loco. ChrU 
ftianos etiam eam aHcubi intcrpolanc verofimilc eft, 
Codex Parifienfis , unde editio polyglotta fa£\a cftf 
a chriHiano , & ex chrinianis, tHvidetiir, codicibus 
defcriptus eli, cnm quibus inrerduin non conveniffe 
ludaicos teflis efl Crolitana editio. De hisce difTidiii 
confulatur Hottingerus in perraro fuo fmegmaie orico- 
tali, quod nupcr acccpimus i pag.98., <^ui ranieO 

{>eram iis utituri ut Parilieiifam imerpretcm a Siadla 
pfo diflioguat. ^ 



■ 
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194 ^ SmmHamf tritt^Io 

^ f(cuUs wtaen » exanioare, cooferres lucuJentei* 
4|ue G^nfirnuuremcipfuiD pofle ▼ebemcoter laetor, 

qiJium /eliciffimo eveotUt poAquam priora illa 
Jcripfeim, typisqae commifennB» iaftttm fiCj 
301 CPolltanum Peotateuchom > tantae nunc m- 
l^i^cis, repcierim, & obtiiiuef im (i). C). St^pb. 
l^edlus Anemauius, qoi mnlta de &Midia9 eiiis- 
.que verCiooe & tpfe dljferiiit > tradtt CPolttanam 
iUam Saadiae veriioAisfc editionem ^rpeuii cura 

aiMm 

(i) Id etiam 'aperre confirniat ipHflittYi Parifienfit 
eodicts unde poiy^lotia vcrHo 4 teOe Kenaydotio , de- 
fuinprii eO , Arahica praefatio nuperrime a clarifs» 
Schnurrer , aniiconici) ftiiinilari edita in difput. pliilol. 
de Pciitateucho Ar.>hico. polyg,iotto 4. Ti)bu)gae 1780, 
En defcHptoris verha pag, lo. v^>C3nXjk3Ljli 

^JJaJu.li (jic^^\ (jW^ <AaJU< ^riAi^l 

.SS^suJJr aA* ^'(yM> ,jAijJL.U .:.jUJLj\ 

rexiqui me ex tdUu oris eins . . . , , (f dejiripji ex ver» 
jmi etus hoc exempimrn Hiiius prae&lioaislocuu) Sa?- 
dianae vernoois naturain refpicieotem , qoeai re6e fe 
nOfia(re()ui fatetuf cl.Schnurrer, ac propterea htulcuin 
xelinquit, commode fic interpretari poHe reor. Notavi 
ergo piures cmsuwdi vnccs e rc^inne iti hoc excmplari iis 
vocibvs , qvibus utiiufnr Paria pn>ccru;;i cu vu^i idio^ 
viatn , ex cjvo hotn nes perpctuo drcipiuNtur , nc errent 
in co aitditnrrs , f;;n/> ir,teh:i>ant iuvencs, ac dcter- 
rcmi!ur ab i;./,fii!o, qiu iu co /it ^ ttfu imprejfuris ^ Jed 
fnieiti^at Uiud iniperUus, Jicut iuUlligU do^us. 



•DQO MDCXXii recufam fuilTe Lusduni Batavo*» 

, quiim imiltam » Siadiaiut dlftet hm 

yerfip, quae ad naanus ir»eas dl, & ad ludaeum 
Maiiriuiuiai» ncm «d SiMdMmv «ommmit eciid»» 
torpm iu4icio nfiiraltiir* SMpere(t ergo, qc vercK 
fjmiiius ad eumdem AbtWaid refereuda videatof 
Sfrbcriaa ^tnmtUria» qiio(| la^.collatipiie- cam 
^rifieBlibiia eegiee bibiiofhecae codicibus &dllV 
iDo negotio de^niri (»0^(1 a definiet fortafle 
Bwiidtvf ipfe. .(ilifi.^icapMw a«K0onem haiic 
pentnere ad lofephMm Eifaheboen de Iffa; vel 
J^^a» Samari4aQum>^ ipfum deitorcm, quiPenp 
Meuchitm Samaritaii^m arabice vertit in Ihr 
mafco, cuiufque verfiouem, ut in bibliotheca 
Wittiana exlUutem , afiiert Le-Longius (a). Uer- 
Motus memorat dof^orem quemdam Satnari-' 
taaum ioflbf, vei k)fephum Mohadliebeddin, 
iilium Abi-iaid Alfameri} qui ne£cio oum fbfte 
Idem fit cum poilreiMie .biiii|s ▼erfionis anAore. 
Teftis euim eft Herbelotus ipfum opus confcrip« 
liife in Pentateuchum» mortanmque efte anno 

N % hejgi- 

(i) Cata!. lHhSotk.Mt£c.^z.6u 



ig6 tk ioiki Smarikma trittph 

Ifegfrae Dcxxi V (i). ipfiHlfnoanm), qno deicrip» 
tus eft ciodex Barberi iiuf • Airweri voeaut An» 
bes Samaritanuffn» & AHamerd Samarkanofi» 
nt obfervat etiam commeiDoratu* Herbelotus (2)* 
& ante Herbclotum Rabbi Azarias DeHmbei» ia 
Imrd btnd, fn eitifit texm intelKgendo terpee- 
cari video a cl. Schwarzio ia fuis exercitaciooi- 
bus biftorico^eriticts io iitrttiiM|tieSamar* Pent»- 
teucbum (j). Verba enlm : tr<N"ipin oyn ^icrf 
nTONQ^N» ^ posmh^m dj£him Jjfamtrd^ vei Sa- 
niatkattlt verttl uptd Karatoi^ im mm t, iitff &mmn 
riae i confundens participium paffivum D^^NlpJH 
cam. {NPoprio-aomiiie Q^toprr, nomen iieatiscttm 
nomHie nrbiSt 'efQfdtoique articiiiam i^paniDt« 
qui coniundim fcribeadus, & elTereadus elL 

(1) BMaihiqae orifwi* pag. §54, 

(») tbid. pag. 7f 

(s) Eismii. iU. pag. la» li aMiii 

rtnis. 
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